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මෙම සඟරාවේ අන්තර්ගතය තුළ ප්‍රකාශ වන අදහස් 

තනිකරම කතුවරුන් සතු වන අතර ඒ පිළිබඳ ශ්‍රී ලංකා 

පුස්තකාල සංගමය කිසිදු වගකීමක් න ොදරයි. 

உள்ளடக்கத்தில்வெளிப்படுத்தப்படும் பிப்பிராயங்களுக்கு 
ஆசிரியர்களே ப ொறுப்பாவர்.  இலங்கை நூலகச் 

சங்கம் உள்ளடக்கத்தின் எந்தவ ொரு 
அபிப்பிராயங்களுக்கும் ப ொறுப்புடையதல்ல. 

 

The opinions expressed within the content are 

solely the author's and the Sri Lanka Library 

Association does not hold any responsibility over 

the opinions. 
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ශ්‍රී ලංකා පුසත්කාල සංගමයේ සභාපතිතුමාගේ පණිවිඩය 

 

දැනුමෙන් පිරිපුන්, බුද්ධිමත් හා නිර්මාණශීලී සමාජයක් 

ග ොඩනැඟීමේදී පුස්තකාල හා ත ොරතුරු ස ේවාවට හිමිවන්නේ 

සුවිශ ේෂී ස්ථානයකි. කියවීමේ සංස්කෘතිය ප්‍රවර්ධනය කිරීම, 
දැනුමට ප්‍රවේශ වීමේ අවස්ථා පුළුල් කිරීම සහ ජීවිත කාලය පුරා 

ඉගෙනීම සඳහා ජනතාව ය ොමු කිරීම තුළින් පුස්තකාල සමාජ 

සංවර්ධනයට සෘජුවම දායක වේ. එබැවින් පුස්තකාලය යනු 

ප ොත්පත් ගබඩා කරන ස්ථානයක් පමණක් න ොව, දැනුම 

නිර්මාණය වන, බෙදාහදා ගන්නා සහ අනාගතය හැඩගස්වන 
වැදගත් සමාජ ආයතනයකි. 
 
වර්තමානයේ ත ොරතුරු හා සන්නිවේදන තාක්ෂණයේ ශීඝ්‍ර දියුණුවත් 

සමඟ පුස්තකාල හා ත ොරතුරු ක්ෂේත්‍රය ද විශාල පරිවර්තනයකට 

ලක්වෙමින් පවතී. ඩිජිටල් සම්පත්, කෘත්‍රිම බුද්ධිය, 
ස්වයංක්‍රීයකරණය, සහ නවීන ත ොරතුරු කළමනාකරණ 

ක්‍රමවේදයන් හඳුන්වා දීම තුළින් පුස්තකාල ස ේවාව වඩාත් 

කාර්යක්ෂම හා පරිශීලක කේන්ද්‍රීය ස ේවාවක් බවට පත් කිරීමේ අවස්ථා උදා වී තිබේ. මෙම වෙනස්කම් 

සමඟ ඉදිරියට යාමට නම් පුස්තකාල වෘත්තිකයන් නව දැනුම, තාක්ෂණික නිපුණතා සහ වෘත්තීය 

ආචාරධර්මවලින් සන්නද්ධ වීම අත්‍යවශ්‍ය වේ. 
 
ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල සංගමය, මෙරට පුස්තකාල හා ත ොරතුරු ස ේවා ක්ෂේත්‍රයේ වෘත්තීය සංවර්ධනය, 
අධ්‍යාපනය සහ ප්‍රගතිය වෙනුවෙන් දිගුකාලීනව කටයුතු කරන ප්‍රමුඛ වෘත්තීය සංවිධානයකි. පුස්තකාල හා 

ත ොරතුරු විද්‍යා අධ්‍යාපන වැඩසටහන් ශක්තිමත් කිරීම, වෘත්තීය පුහුණු අවසථ්ා පුළුල් කිරීම, පර්යේෂණ 

හා දැනුම හුවමාරුව ප්‍රවර්ධනය කිරීම සහ නව තාක්ෂණය සමඟ ක්ෂේත්‍රය ඉදිරියට ගෙන යාම අපගේ 

ප්‍රධාන අරමුණු අතර වේ. එස ේම නාගරික හා ග්‍රාමීය ප්‍රජාවන් ඇතුළු සියලුම ජනක ොටස් සඳහා දැනුමට හා 

ත ොරතුරුවලට සාධාරණ ප්‍රවේශයක් සහතික කිරීම ද අපගේ වගකීමකි. 
 
මෙම අරමුණු සාක්ෂාත් කර ගැනීම සඳහා සංගමයේ සියලුම සාමාජිකයන්ගේ සහය ෝගය, කැපවීම හා 
සක්‍රීය දායකත්වය අතිශයින් වැදගත් වේ. පුස්තකාල ස ේවාවේ ගුණාත්මකභාවය ඉහළ න ැංවීමටත්, වෘත්තීය 
ගැටලු සඳහා සාමූහික විසඳුම් සෙවීමටත්, නව පරපුරේ පුස්තකාල වෘත්තිකයන් දිරිමත් කිරීමටත් අප සියලු 
දෙනා එක්ව කටයුතු කළ යුතුය. ඒ සඳහා වෘත්තීය සමගිය, අන්‍යෝන්‍ය ග ෞරවය, විනිවිදභාවය සහ නව 
අදහස් පිළිගැනීම මූලික කරගත් ක්‍රියාකාරී පරිසරයක් ග ොඩනැඟීම මගේ අපේක්ෂාවයි. 
 
මෙවන් පසුබිමක ප්‍රතිරාව සඟරාව පුස්තකාල හා ත ොරතුරු ක්ෂේත්‍රයේ නව අදහස්, අත්දැකීම් සහ වෘත්තීය 
දැනුම පාඨකයන් වෙත ගෙන යන වැදගත් ප්‍රකාශනයක් ලෙස මම අගය කරමි. මෙවැනි ප්‍රකාශන තුළින් 

දැනුම හුවමාරු කර ගැනීමටත්, වෘත්තීය සංවාදය ශක්තිමත් කිරීමටත්, ක්ෂේත්‍රයේ නව ප්‍රවණතා පිළිබඳ 

අවබ ෝධය පුළුල් කිරීමටත් හැකි වේ. මෙම සඟරාවේ ප්‍රගතිය වෙනුවෙන් දායක වන tys 
සංස්කාරකතුමියටත් ලේඛකයන්ට සහ අනෙකුත් සියලු දෙනාටත් මාගේ හෘදය ාංගම ස්තුතිය පුද කරමි. 
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අනාගතයේ අභිය ෝග ජය ගනිමින් දැනුමෙන් සවිබල ගැන්වුණු සමාජයක් ග ොඩනැඟීම සඳහා ශ්‍රී ලංකාවේ 

පුස්තකාල හා ත ොරතුරු ස ේවාව තවදුරටත් ශක්තිමත් කිරීමට අපි එක්ව කැපවෙමු. ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල 

සංගමයේ ඉදිරි ගමනට ඔබ සැමගේ සහය ෝගය අපේක්ෂා කරන අතර, ‘ප්‍රතිරාව’ සඟරාවේ අඛණ්ඩ 

සාර්ථකත්වය ද ප්‍රාර්ථනා කරමි. 
 
සුගත් ගුණතිලක 
සභාපති 
ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල සංගමය 
2025/2026 
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සංස්කාරකගේ සටහන 
 

දැනුම පසු කාලීන පරපුරට භාවිතා කල හැකි අයුරින් වාර්තා 

ගත කිරීමට ඇති හැකියාව මානව සමාජයේ වර්තමාන දියුණු 

තත්ත්වයට හ ේතු වී ඇත. මෙස ේ වාර්තා ගත වන ත ොරතුරු 

සෙසු අයගේ දැනුම වැඩිකිරීමට ප්‍රය ෝජනයට ගත හැකි පරිදි 

ලබා ගැනීම, සැකසුම, ගබඩා කිරීම, සමුද්ධරණය හා 

සන්නිවේදනය පිණිස ඇති ප්‍රධාන විඥාපන ඒකකයක් වනුයේ 

පුස්තකාලයයි. ඉතිහාසය පුරාම පුස්තකාලයේ සංවිධාන 

ව්‍යුහය, සංකල්ප හා කාර්යයන් න ොකඩවා වෙනස් වෙමින් 

පවතී. දැනුම මූලික සමාජයේ අවශ්‍යතා වලට ගැලපෙන පරිදි 

ඇතැම් කාර්යයන් ඉවතලන ලද අතර නව කාර්යයන් හදුන්වා 

දී ඇත. වෙනත් ඕනෑම ගතික සංවිධානයක් මෙන්ම 

පුස්තකාලයද සමාජයේ පවත්නා වෙනස්කම් අනුව එහි 

ස ේවාවන් හා නිෂ්පාදනය වෙනස් කරනු ලබන අතර 

පුස්තකාලය පුද්ගලයන්ගේ හ ෝ සංවිධානවල ත ොරතුරු 

අවශ්‍යතා සපුරාලිමට බැඳී සිටී. සත්‍ය වශයෙන්ම පුස්තකාලයේ 

හැඩය, ප්‍රතිරූපය හා සංකල්පය සමාජය විසින් එහි අවශ්‍යතා 

වලට ගැලපෙන ලෙස විග්‍රහ කරනු ලබයි. සමාජය එහි 

ත ොතුරු අවශ්‍යතාවන් වෙනස් කරන විට පුස්තකාලයේ ත ොරතුරු භාවිතා කිරීමේ ක්‍රම, ත ොරතුරු ඇගයීමේ 

උපායමාර්ග හා පුස්තකාලයේ භූමිකාව වෙනස් වේ. කෙස ේ වෙතත් සමාජයට අදාල දැනුම බෙදාහැරීම යන 

පුස්තකාලයේ මූලික පරමාර්ථය වෙනස් න ොවී පවතී. පුස්තකාලය යනු මූලික වශයෙන් ත ොරතුරු ද්‍රව්‍ය 

සංවිධානාත්මකව එකතු කර එහි අන්තර්ගතය උපරිම ලෙස භාවිතා කිරීමට පහසුකම් සලසන ආයතනයකි.  

එවන් වූ ස ේවාවන් සපයන පුස්තකාල ක්ෂේත්‍රයට සම්බන්ධ වෘත්තිකයින්ගේ නිර්මාණශීලී අදහස් හා 

ශාස්ත්‍රීය ලිපි එකතුවකට ඉඩ හසර ලබා දෙමින් මෙම ප්‍රතිරාව විද්‍යුත් සඟරාවේ සිව්වැනි කලාපය එළිදැක්වීම 

මෙවර සිදු කරන්නේ 2026 ඹක්තෝබර් ජාතික කියවීමේ මාසය සැමරීම වෙනුවෙනි. 

හැටහය වසරක අභිමානවත් අතීතයකට උරුමකම් කියන පුස්තකාලයාධිපතිවරුන් සහ ත ොරතුරු 

විද්‍යාඥයින්ගේ අයිතිවාසිකම්, වරප්‍රසාද ආරක්ෂා කිරීම සහ රටේ අනාගත පුසත්කාල අවශ්‍යතා සපුරාලීම 

සඳහා නායකත්ව භූමිකාවක් ඉටු කරන ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල සංගමයේ අනුග්‍රාහකත්වය හා මගපෙන්වීම 

යටතේ මෙවන් සමරු කලාපයක් එළි දැක්වීමට හැකිවීම මා ලද ඉමහත් භාග්‍යයක් ලෙස සලකමි. මෙම 
කටයුතු සාර්ථක කර ගැනීමට උපදෙස් සැපයූ ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල සංගමයේ සභාපතිව සිටි ආචාර්ය ආර්. 

ඩී. ආනන්ද තිස්ස  මහතාටත්, වත්මන් සභාපති සුගත් ගුණතිලක මහතාටත් බෙහෙවින් සතූතිවන්ත වෙමි. 

එමෙන්ම මේ සඳහා සහය ෝගය දැක්වූ  ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල සංගමයේ පාලක සභාවේ 2025-2026 

සාමාජිකයින්ටත්, රජයේ පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ කණ්ඩායමේ කැඳවුම්කරු මේනකා සුබසිංහ 

මහත්මිය ඇතුලු කණ්ඩායමටත් එමෙන්ම තම නිර්මාණ අප වෙත ලබා දීමෙන් දායකත්වය සැපයූ ශ්‍රී 

ල ාංකික සහ ඉන්දියානු ලේඛක ලේඛිකාවන්ටත්, සුභපැතුම් පණිවිඩ එවූ අපගේ ජ්‍යෙෂ්ඨයින්ටත්  මාගේ 
හද පිරි ප්‍රණාමය පුදකර සිටිමි. 

එම්. කේ. ගිව ෝන් යානිකා නන්දස ේන 
සංස්කාරක 
ප්‍රතිරාව සිව්වන කලාපය  
2026 ඔක්තෝබර් 31 දින 
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Articles 

CATMELK v2.0 ශ්‍රී ල ාංකේය ප්‍රකාශන ල ොවට ගෙන යාම සඳහා ඉදි වූ පාලමක්  

 මහාචාර්ය රුවන් ගමගේ 

අධ්‍යක්ෂ, ජාතික පුස්තකාල හා ත ොරතුරු විද්‍යා ආයතනය 

 

ශ්‍රී ලංකාවේ පළ වන ප්‍රකාශන ල ෝකය වෙත ගෙන යාමේ ක්‍රම කිහිපයක් ඇත. ඉන් ප්‍රධාන වන්නේ 

ඩිජිටල්කරණය (digitization) යි. ඩිජිටල් මාධ්‍යයට හරවන ලද ප්‍රකාශන, මාර්ගගත ක්‍රමවේද ඔස ්සේ ල ොව 

ඔ්නෑම රටකින් කියවීමට පහසුකම් සැපයිය හැකි ය. එ්වා ල ොවට අනාවරණය කළ හැකි අනෙකුත් 

උපක්‍රමය වන්නේ උසස් තත්ත්වයේ මෙටා දත්ත භාවිතයෙන් පහසුවෙන් ස ොයා ගත හැකි ස්වභාවයට පත් 

කිරීම යි. නිසි මෙටා දත්ත න ොමැති ස්කෑන් කළ ලේඛනයක් පවා, පුස්තකාලයක වැරදි කාමරයක තැන්පත් 

කළ ප ොතක් බඳු ය. එය භ ෞතිකව පැවතුණද ප්‍රාය ෝගිකව අස්ථානගත වූවකි. මේ නිසා ඩිජිටල් සම්පත් 

මතු න ොව, මුද්‍රිත ප්‍රකාශනවල පවා සැබෑ පරීක්ෂාව වන්නේ අදාළ සම්පතෙහි ‘ස ොයාගතහැකි බව’ 

(Findability) තහවුරු කිරීම යි. ඒ සඳහා ත ොරතුරු සම්පත් සූචිකරණය නමැති විද්‍යාත්මක ක්‍රියාවලියට 

නතු කෙරේ. එහි දී සිදු කෙරෙන්නේ අදාළ සම්පත පිළිබඳ ග්‍රන්ථ විද්‍යාත්මක විස්තරය (bibliographic 

description) පද්ධතියට ඇතුළත් කිරීම යි. පරිගණක භාෂාවෙන් මෙම දත්ත හැඳින්වෙන්නේ මෙටා දත්ත 

(metadata) යන නමිනි. 

දේශීය භාෂා (සිංහල හා දෙමළ) කෘති කෙටි කාලයක් තුළ විධිමත් ලෙස සූචිකරණය (Cataloguing) කිරීම 

ශ්‍රී ල ාංකේය පුස්තකාල වෘත්තිකයන් දශක ගණනාවක් තිස ්සේ මුහුණ දුන් අභිය ෝගයක් විය. ජාත්‍යන්තර 

ප්‍රමිතීන්ට අනුකූල ග්‍රන්ථ විද්‍යාත්මක විස්තරය සැකසීමේ දී මතුවන ප්‍රමාදය ඊට හ ේතුව යි. මේ නිසා බ ොහ ෝ 

පුස්තකාලවල අනුගමනය කරන ලද ක්‍රමවේදය වූයේ අවම දත්ත ප්‍රමාණයක් ඇතුළත් කිරීම යි. එස ේ ම 

අත්හුරු ක්‍රමයට මෙම දත්ත ඇතුළත් කිරීමේ දී ටයිප් කිරීමේ ද ෝෂ, අක්ෂර වින්‍යාස ද ෝෂ ආදිය බහුල වේ. 

එවිට සෙවුම් යන්ත්‍රයකින් අදාළ ද්‍රව්‍ය ස ොයා ගැනීම අපහසු වේ.  

මෙම අභිය ෝගය ජය ගනිමින්, ප්‍රතිනිර්මාණය වූ CATMELK (කැට්-මී-එල්-කේ) Version 2.0 යෙදුම, අද 

වන විට පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ට න ොමිලයේ භාවිත කළ හැකි ප්‍රබල කෘත්‍රිම බුද්ධි සහායකයකු බවට 

පත්ව ඇත. 

CATMELK බිහිවීමේ ආරම්භ සිදු වූයේ මීට වසර දෙකකට පමණ පෙරාතුව ය. සරළ පරීක්ෂණ කිහිපයකින් 

ඇරඹී, පසුව ක්‍රමවත් විද්‍යාත්මක හැදැරීම් සිදු කෙරුණු අතර ක්‍රම ක්‍රමයෙන් යෙදුමේ ඵලදායීතාව ඉහළ 

න ැංවිණි. එහි මුඛ්‍ය අරමුණ වූයේ, සූචිකාරක අත ඇති මුද්‍රිත ප ොතක හ ෝ ප ොත් කිහිපයක ඇති ග්‍රන්ථ 

විද්‍යාත්මක දත්ත ස්කෑන් කරමින් ඒවා MARC21 ආකෘතියට අනුගත සූචි සංලේඛ බවට හැරවීම යි. ඉන්පසු 

මෙම MARC21 සංලේඛ පුස්තකාල මෘදුක ාංගයට ආනයනය කරමින් පුස්තකාල එකතුවට අත් පත් කර 

ගත හැකි ය. එම පළමු සංස්කරණයේ පවා පැවති ප්‍රාය ෝගිකත්වය සලකමින්, ඊට දෙස් විදෙස් සම්මාන 

කිහිපයක් ම පිරිනැමිණි. මෙම පර්යේෂණ කටයුතු සඳහා සූචිකරණය විෂය පිළිබඳ ප්‍රාමාණිකාවක වූ 

කැලණිය විශ්වවිද්‍යාලයේ ආචාර්ය ප්‍රියන්වදා වනිගසූරිය මහත්මිය දැක්වූ දායකත්වය ද සිහි කළ යුතු ම ය. 

කෙස ේ වෙතත්, වත්මන් Version 2.0 යනු හුදු යාවත්කාලීන කිරීමක් පමණක් න ොව, එහි මෘදුක ාංග ගෘහ 

නිර්මාණ ශිල්පය මුළුමනින්ම නැවත ප්‍රතිසංස්කරණය කිරීමකි. නවීන Multimodal AI සහ දෘශ්‍ය අක්ෂර 

හඳුනාගැනීමේ (OCR) තාක්ෂණය ඒකාබද්ධ කරමින්, සිංහල සහ දෙමළ භාෂා පෙළ ක්ෂණිකව 
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විශ්ලේෂණය කර, නිරවද්‍ය සූචිකරණ දත්ත බවට පරිවර්තනය කිරීමේ හැකියාව Version 2 හරහා තහවුරු 

කර ඇත. එස ේම වෙනත් සූචිකරණ පද්ධතියක පවතින මෙටා දත්ත ක්ෂණිකව විමර්ශනය කරමින්, අදාළ 

සූචි සංලේඛය වඩාත් පරිපූර්ණ ලෙස නිර්මාණය කිරීම එමගින් සිදු වේ. ප ොතක පිට කවරයේ ඡායාරූපයක් 

පමණක් වුවද භාවිත කරමින් පරිපූර්ණ සංලේඛයක් නිර්මාණය කිරීමේ හැකියාව මෙ මගින් ලැබී ඇත. 

එස ේම, වරකට ප ොත් කවර 25ක් හ ෝ ඊටත් වැඩි තරම් විශාල සංඛ්‍යාවක් පවා එක වර පිරික්සුම් කරමින්, ඒ 

සියල්ලේ සංලේඛ එක වර නිර්මාණය කිරීම මගින් ඉතා ඉහළ කාර්යක්ෂමතාවයක් අත් පත් කර ගැනීමට 

ද ඊට හැකි වී ඇත. 

CATMELK හි ඇති වැදගත්ම ලක්ෂණයක් වන්නේ එමගින් නිර්මාණය කෙරෙන සංලේඛ, ශ්‍රී ලංකා ජාතික 

පුස්තකාල හා ප්‍රලේඛන ස ේවා මණ්ඩලයේ DBIB (Descriptive Bibliographic Framework) රාමුවට 

මෙන් ම, සම්පත් විස්තරය හා ප්‍රවේශය (RDA) වැනි ජාත්‍යන්තර ප්‍රමිතීන්ට ද අනුගත වීම යි. මෙම සංලේඛ 

ප ොකුරු, පළමුව තනි ග ොණුවක් ලෙස බාගත කර, ඉන්පසු පුස්තකාල ස්වයංක්‍රියකරන පද්ධතිවලට ඍජුව 

ම ආනයනය කළ හැකි ය. ඊට පෙර අවශ්‍ය නම් යෙදුම තුළ දී ම සංස්කරණය කර ගැනීමේ හැකියාව ද ඇත. 

CATMELK v2.0 මඟින් දේශීය භාෂා කෘතිවල ග්‍රන්ථවිද්‍යාත්මක විස්තර ක්ෂණිකව හා නිවැරදිව 

ජාත්‍යන්තර ප්‍රමිතීන්ට අනුකූලව පරිවර්තනය කරන බැවින් දේශීය පර්යේෂකයන්ට, විවිධ පුස්තකාලවල 

විසිරී ඇති දුර්ලභ දේශීය භාෂා සම්පත් නිවැරදි විෂය ශීර්ෂ ඔස ්සේ පහසුවෙන් ස ොයාගත හැකිය. එස ේ ම 
දකුණු ආසියානු අධ්‍යයන, දේශීය ඉතිහාසය, භාෂා ශාස්ත්‍රය හා සංස්කෘතික පර්යේෂණවල නියැලෙන 

විදේශීය විද්වතුන්ට ශ්‍රී ල ාංකේය ප්‍රකාශන පිළිබඳ මෙටා දත්ත වෙත ප්‍රවේශ වීමේ, ඒවා සෙවීමට ලක් කිරීමේ 

ඉඩකඩ මෙමගින් පුළුල් වේ. 

ඒ අනුව, 2026 සැප්තැම්බර් 30 වැනි දා රාජ්‍ය අනුග්‍රහයෙන් පැවැත්වූ ජාතික කෘත්‍රිම බුද්ධි සම්මාන 

උළෙලේදී (National AI Awards), සිංහල හා දෙමළ දේශීයකරණ නව ෝත්පාදන (Sinhala/Tamil 

Localization Innovation) කාණ්ඩය යටතේ ල ෝකඩ සම්මානය දිනා ගැනීමට CATMELK v2.0 සමත් 

විය. 

වාණිජ අරමුණුවලින් ඔබ්බට ග ොස්, පුස්තකාල වෘත්තිකයන් මුහුණ දුන් සැබෑ ගැටලුවකට දේශීය මට්ටමින් 

බිහිවූ කෘත්‍රිම බුද්ධි විසඳුමක් එස ේ රාජ්‍ය මට්ටමින් ඇගයීමට ලක්වීම ශ්‍රී ල ාංකේය පුස්තකාල ප්‍රජාවට මහත් 

ප්‍රබ ෝධයක් මෙන්ම අභිමානයට කරුණකි. මෙතැන් සිට පහත විස්තර වන්නේ, අදාළ යෙදුම භාවිත කළ 

හැකි ආකාරය යි.  

භාවිත කළ හැකි ආකාරය 

පාසල් පුස්තකාල, විශ්වවිද්‍යාල, විශ ේෂ පුස්තකාල මෙන්ම මහජන පුස්තකාලවල ස ේවය කරන ඕනෑම 

නිලධාරියකුට මෙය ප්‍රාය ෝගිකව භාවිත කළ හැකි ය. ඒ සඳහා අන්තර්ජාල බ්‍රව්සරයක් හරහා පහත වෙබ් 

අඩවියට පිවිසිය යුතු ය. ඩෙස්ක්ටොප් හ ෝ ලැප්ටොප් පරිගණකයකින් මෙන් ම ජංගම දුරකථනයකින් ද 

එය සිදු කළ හැකි ය. ජංගම දුරකථනයක් භාවිත කිරීමේ වාසිය එයින් අදාළ අවසථ්ාවේ ම ඡායාරූප ගැනීමට 

ඇති හැකියාව යි. ඩෙස්ක්ටොප් හ ෝ ලැප්ටොප් පරිගණකයකින් නම්, කලින් ගත් ප ොත් කවර ඡායාරූප 

එකතුවකින් ඡායාරූප ත ෝරා ගත යුතු වේ.  
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රූපය: CATMELK තිර සටහන 

1. ප්‍රවේශ වීම: පරිගණකයකින් හ ෝ ජංගම දුරකථනයකින් https://catme.lk වෙබ් අඩවියට 

පිවිසෙන්න. කිසිදු ගෙවීමක් හ ෝ බලපත්‍ර ගාස්තුවක් අවශ්‍ය න ොවේ. 

2. යෙදුම ක්‍රියාත්මක කිරීම: Launch CATMELK නම් බ ොත්තම ඔබන්න.  

3. ආකෘතිය තේරීම: ඔබ ඇතුළත් කරන්නේ ප ොතක විස්තරය නම්, Book යන්න ත ෝරන්න. 

නැතිනම් අදාළ ආකෘතිය ත ෝරා ගන්න. පහත දක්වා ඇත්තේ ප ොතක විස්තරය ඇතුළත් කරන 

ආකාරය යි. 

4. දත්ත ඇතුළත් කිරීම: අදාළ ප ොතේ ISBN අංකය ඇතුළත් කිරීම හ ෝ ප ොතේ මුල් පිටුවේ 

ඡායාරූපයක් උඩුගත කිරීම සිදු කරන්න. 

5. ස්වයංක්‍රීය මෙටා දත්ත උත්පාදනය: තත්පර කිහිපයක් ඇතුළත කෘත්‍රිම බුද්ධිය මඟින් ප ොතේ හ ෝ 

ප ොත්වල කර්තෘ, නම, ප්‍රකාශක, වර්ෂය, භ ෞතික විස්තර හා විෂය ක්ෂේත්‍ර වෙන්කර හඳුනාගෙන 

සම්මත MARC 21/DBIB වාර්තාව සකස් කරනු ලබයි. 

6. පරීක්ෂා කර බාගත කිරීම: සකස් වූ වාර්තාවේ නිරවද්‍යතාව අවශ්‍ය පරිදි සංස්කරණය කර, .mrc 

ග ොනුවක් ලෙස බාගත කර ඔබගේ පුසත්කාල කළමනාකරණ මෘදුක ාංගයට (Koha/OpenBiblio) 

එක් ක්ලික් කිරීමකින් ආනයනය කරගත හැකිය. 

CATMELK v2.0 යනු ශ්‍රී ල ාංකේය පුස්තකාල ක්ෂේත්‍රය ඩිජිටල් යුගයට සරිලන ස ේ නවීකරණය කරන, 

දේශීය දැනුම ග ෝලීය පර්යේෂණ ල ෝකයට විවෘත කරන ප්‍රාය ෝගික මෙවලමකි. වැඩිදුර විස්තර සහ 

මෘදුක ාංගය භාවිතය සඳහා ඉහත වෙබ් අඩවිය වෙත පිවිසෙන්න. 
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ප ොත් ත ොග සමීක්ෂණ හිසරදයට තිතක් : න ොමිලේ ලැබෙන විවෘත මූලාශ්‍ර මෙවලම් 

සමඟ SLASA සහ HRS  තාක්ෂණය පෙරළිය   

හර්ෂ බාලසූරිය 

(hbala@ou.ac.lk) 

ජ්‍යෙෂ්ඨ සහකාර පුස්තකාලයාධිපති (පද්ධති) 

ශ්‍රී ලංකා විවෘත විශ්වවිද්‍යාලය 

 

 “මේ අවුරුද්දේ ප ොත් ත ොග පරීක්ෂාව කවදාද?” 

පුස්තකාලයක ස ේවය කරන කෙනෙකුට මේ ප්‍රශ්නය ඇසුණු විට මුලින්ම මතක් වන්නේ කුමක්ද? දිගු ප ොත් 

ලැයිස්තු, රාක්ක අතර ගෙවන පැය ගණන්, ප ොත් එකින් එක පිටතට ගැනීම, අංක කියවීම, සටහන් තැබීම 
සහ ඒවා නැවත නැවත සැසඳීම විය හැකියි. අතුරුදන් යැයි සටහන් කළ ප ොතක් අවසානයේ වෙනත් 
රාක්කයකින් හමුවීමත් බ ොහ ෝ දෙනාට සුපුරුදු අත්ද්දකීමකි. 

ප ොත් ත ොග පරීක්ෂාව පුස්තකාලයක අත්‍යවශ්‍ය කාර්යයකි. එහෙත් එය 

මෙතරම් වෙහෙසකර විය යුතුද? පුහුණු කාර්ය මණ්ඩලයක වටිනා කාලය එකම 

ක්‍රියාව දහස් වාරයක් කිරීම සඳහා වැය විය යුතුද? 

ශ්‍රී ල ාංකික පුස්තකාල වෘත්තිකයකු සහ මෘදුක ාංග සංවර්ධකයකු වන හර්ෂ 

බාලසූරිය විසින් හඳුන්වා දී ඇති SLASA සහ HRS මෙවලම් අප ඉදිරියේ 
තබන්නේ මේ ප්‍රශ්නවලට ප්‍රාය ෝගික පිළිතුරකි. 

රාක්කයේ ප ොත හඳුනාගැනීමට පහසු ක්‍රමයක් 

අද බ ොහ ෝ පුස්තකාලවල පරිගණකගත ප ොත් නාමාවලියක් තිබේ. ප ොත්වල 
බාර්කෝඩ් ලේබල් ද ඇත. නමුත් බාර්කෝඩ් එක ප ොතේ ඇතුළු කවරයේ තිබේ 

නම්, ත ොග පරීක්ෂාවේදී තවමත් ප ොත රාක්කයෙන් පිටතට ගෙන, කවරය 
විවෘත කර, ලේබලය ස ොයා ස්කෑන් කර, නැවත ප ොත තැබීමට සිදුවේ. 

එක ප ොතකට වැය වන්නේ තත්පර කිහිපයක් පමණක් විය හැකියි. එහෙත් ප ොත් ලක්ෂයකට හ ෝ ඊට 
වැඩි ගණනකට ඒ ක්‍රියාව නැවත සිදු කරන විට, ඒ තත්පර පැය ගණනක් බවට පත්වෙයි. 

mailto:hbala@ou.ac.lk
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නව HRS ලේබල් සැලැස්ම අවධානය ය ොමු කරන්නේ 
මෙවැනි දෛනික අපහසුතාවයකටය. ප ොතේ පිටුපස දාරයේ 
අලවන, වර්ගීකරණ අංකය දැක්වෙන ලේබලයටම එම 
ප ොත් පිටපත හඳුනාගන්නා බාර්කෝඩ් එකක් එක් කිරීම 
මෙහි මූලික අදහසයි. 

එවිට ලේබලය කාර්ය මණ්ඩලයට කියවා තේරුම්ගත හැකි 
ස ේම ස්කෑනරයකින් ද කියවිය හැකිය. බාර්කෝඩ් එක 

පැහැදිලිව පෙනෙන, පහසුවෙන් ස්කෑන් කළ හැකි 
ස්ථානයක තිබීම නිසා ප ොත් නැවත නැවත හැසිරවීමේ 
අවශ්‍යතාව අඩු කළ හැකිය. මෙය විශ ේෂයෙන් සම්පත් සීමිත 
පුස්තකාල සඳහා සංවර්ධකයා ඉදිරිපත් කර ඇති ය ෝජිත 
ලේබල් සැලැස්මකි. බැලූ බැල්මට මෙය ඉතා සුළු වෙනසකි. 
නමුත් පුස්තකාලයක කුඩා වෙනසක වටිනාකම මැනිය 
යුත්තේ එය නැවත නැවත සිදු කරන වාර ගණනත් සමඟය. 
එක ප ොතකට ඉතිරි වන සුළු වෙහෙසක්, ප ොත් 160,000කට ය ොදන විට විශාල වෙනසක් බවට පත්වේ. 

 

ලේබල් සෑදීමත් පහසු වෙයි 

මේ වෙනස සාර්ථක කරගැනීමට ලේබල් සකස් කිරීම ද පහසු විය යුතුය. 

සාමාන්‍යයෙන් ලේබලයක් සෑදීමට ප ොතේ ත ොරතුරු සෙවීම, වර්ගීකරණ අංකය පිටපත් කිරීම, අකුරු හා 

පේළි සකස් කිරීම, මුද්‍රණය කර බැලීම සහ වැරදි නිවැරදි කිරීම වැනි පියවර කිහිපයක් අවශ්‍ය වේ. අලුතින් 
ලැබුණු ප ොත් සිය ගණනක් තිබේ නම් මෙය සැලකිය යුතු කාලයක් ගතවන කාර්යයකි. 

HRS ClassPrint ඇතුළු HRS ලේබල් මුද්‍රණ මෙවලම් මෙම කටයුතු එකම ක්‍රියාවලියක් තුළ පහසු කිරීමට 
සැලසුම් කර 
ඇත. 
පුස්තකාල 
පද්ධතියෙන් 
ලබාගත් දත්ත 
භාවිතයෙන් 
ප ොත් 
ත ොරතුරු 

ස ොයාගැනීම, 
ලේබලය 
මුද්‍රණයට පෙර 
පරීක්ෂා කිරීම සහ 
PDF 
ග ොනුවක් 
ලෙස 
ලබාගැනීම වැනි පහසුකම් එහි ඇතුළත් බව සංවර්ධකයා සඳහන් කරයි. බාර්කෝඩ් ඇතුළත් ලේබල් 
සැලැස්මක් ද එහි ඇත.  මෙහි අරමුණ වන්නේ කාර්ය මණ්ඩලය එකම ත ොරතුර පද්ධති කිහිපයකට නැවත 
නැවත ඇතුළත් කරන කාලය අඩු කර, ලේබල්වල එකම පිළිවෙළක් පවත්වා ගැනීමයි.  
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ස්කෑන් කිරීමෙන් ඔබ්බට යන SLASA 

SLASA යනු පුස්තකාල ප ොත් ත ොග පරීක්ෂාව, විගණනයට අවශ්‍ය ත ොරතුරු සකස් කිරීම සහ ප ොත් 
රාක්කගත කිරීම සඳහා සහාය දෙන මෘදුක ාංගයකි. 

ත ොග පරීක්ෂාවේදී ස්කෑන් කරන බාර්කෝඩ්, සකස් කරගත් ප ොත් නාමාවලියේ දත්ත සමඟ සැසඳීමට එය 

උපකාරී වේ. හමු වූ ප ොත්, එකම බාර්කෝඩ් එක නැවත ස්කෑන් කළ අවස්ථා සහ වැඩිදුර පරීක්ෂා කළ යුතු 
ප ොත් වෙන්කර හඳුනාගැනීමට ද එය සහාය වේ. වැරදි ස්ථානයක තබා ඇති ප ොතක් ගැන සිතා බලන්න. 
එය පුස්තකාලයේ තිබිය හැකිය. නාමාවලියේ ද සටහන්ව තිබිය හැකිය. නමුත් නිවැරදි රාක්කයේ ස ොයන 

පාඨකයාට එය හමුවන්නේ නැත්නම්, ඒ ම ොහ ොතේ එය අතුරුදන් ප ොතකට සමානය. එවැනි ප ොතක් 

හඳුනාගෙන නිවැරදි ස්ථානයට නැවත තැබීමෙන්, පුස්තකාලය සතු සම්පතක් යළිත් පාඨකයාට ලබාදිය 
හැකිය.  

මේ නිසා ත ොග පරීක්ෂාව අවසානයේ ප ොත් ගණනක් සනාථ කරන කාර්යයකට පමණක් සීමා විය යුතු 
නැත. එය රාක්කවල පිළිවෙළ, නාමාවලියේ දත්ත සහ පාඨකයාට ප ොතක් ස ොයාගැනීමේ පහසුව 
වැඩිදියුණු කරන අවස්ථාවක් බවට පත් කළ හැකිය. 

 

ප ොත් එකතුව ගැන වඩා හ ොඳින් තේරුම්ගැනීමට 

SLASA හි නව පහසුකම් මඟින් පුස්තකාලයේ ප ොත් එකතුව පිළිබඳ වැදගත් ත ොරතුරු ද ස ොයා බැලිය 

හැකිය. කුමන එකතුවල ප ොත් මෑතකදී බැහැර ගෙන තිබේද? පසුගිය වසර තුන තුළ භාවිතය පිළිබඳ 

සටහන් ඇත්තේ කුමන විෂය ක්ෂේත්‍රවලද? ප ොත්වල ප්‍රකාශන වර්ෂ අනුව සාමාන්‍ය වයස ක ොපමණද? 

මිල සටහන් ඇති ප ොත්වල වටිනාකම ක ොපමණද? කිසිදු බැහැර දීමක් සටහන් න ොවූ ප ොත් සහ කලකට 
පෙර බැහැර දී ඇති නමුත් මෑතකදී එස ේ න ොවූ ප ොත් ම ොනවාද?  

මෙවැනි ත ොරතුරු අලුත් ප ොත් මිලදී ගැනීම, පරණ සංස්කරණ සමාල ෝචනය, පාඨකයන්ට ප ොත් 
හඳුන්වාදීම සහ එකතුවේ සමබරතාව ගැන සිතා බැලීමට උපකාරී වේ. එහෙත් සංඛ්‍යා පමණක් අවසන් 
තීරණය න ොවේ. විමර්ශන ප ොතක් පුස්තකාලයෙන් පිටතට ගෙන න ොගියත් එය නිතර භාවිත විය හැකිය. 
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ප්‍රාදේශීය ඉතිහාසය පිළිබඳ ප ොතකට බැහැර දීම් අඩු වුවත් එය සුරැකීමට වැදගත් හ ේතුවක් තිබිය හැකිය. 
පැරණි ණයගනුදෙනු දත්ත සම්පූර්ණ න ොවීම නිසා ද භාවිතය අඩුවෙන් පෙනිය හැකිය. 

මෘදුක ාංගය ත ොරතුරු ඉදිරිපත් කරයි. පුස්තකාල වෘත්තිකයාගේ දැනුම හා විනිශ්චය ඒවාට අර්ථයක් 
ලබාදෙයි. 

Koha සමඟ තවත් ඉදිරි පියවරක් 

ශ්‍රී ලංකාවේ බ ොහ ෝ පුස්තකාලවලට හුරුපුරුදු Koha පුස්තකාල කළමනාකරණ පද්ධතිය සමඟ මෙම 
ලේබල් ක්‍රියාවලිය සම්බන්ධ කිරීම තවත් වැදගත් දියුණුවකි. 

සංවර්ධකයා සඳහන් කරන පරිදි, ඔහුගේ නව Koha අමතර මෙවලම එනම් plugin එක මඟින් Koha හි 

ඇති ප ොත් සහ ප ොත් පිටපත් ත ොරතුරු භාවිත කර HRS ආකාරයේ ලේබල් සකස් කළ හැකිය. 

 

Koha තුළ දැනටමත් ලේබල් සෑදීමේ පහසුකම් ඇත. මෙහි විශ ේෂත්වය වන්නේ HRS ලේබල් සැලැස්ම 

සහ ඒ සඳහා සකස් කළ ක්‍රියාවලිය Koha සමඟ සම්බන්ධ කිරීමයි. එමඟින් නාමාවලි දත්ත සකස් කිරීමේ 

සිට ලේබලය මුද්‍රණය කිරීම දක්වා ඇති වෙනම පියවර අඩු කළ හැකිය. නිවැරදි ත ොරතුරු ඇතුළත් කිරීම, 
එකම පිළිවෙළකට ලේබල් සෑදීම සහ පසුව එම බාර්කෝඩ් භාවිතයෙන් ප ොත් ත ොග පරීක්ෂා කිරීම—මේ 
සියල්ල එකිනෙකට සම්බන්ධ වැඩ පිළිවෙළක් බවට පත්වීම මෙහි වටිනාකමයි. 

ශ්‍රී ල ාංකික පුස්තකාල අතරින් ඉදිරියට 

හර්ෂ බාලසූරිය ලබාදුන් ත ොරතුරු අනුව, මෙම තාක්ෂණය භාවිතයට ගත් ආයතන අතර කැලණිය 

විශ්වවිද්‍යාලය, ක ොළඹ මහජන පුස්තකාලය, ගල්කිස්ස මහජන පුස්තකාලය, ITUM සහ ම ොරටුව 

විශ්වවිද්‍යාලය ඇතුළත් වේ. 
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මෙවලම් භාවිතයට අවශ්‍ය පුහුණුව ලබාදීම ද වැදගත්ය. ඌව වෙල්ලස්ස විශ්වවිද්‍යාලය වාර්තා කළ 
SLASA සහ HRS ප්‍රාය ෝගික වැඩමුළුවකට සහභාගීවූවන් 34 දෙනකු එක්ව තිබිණි. ප ොත් ත ොග 

පරීක්ෂාව, අතුරුදන් හා වැරදි ස්ථානවල ඇති ප ොත් හඳුනාගැනීම සහ රාක්කවල නිවැරදි පිළිවෙළ වැනි 

කරුණු එහිදී අවධානයට ලක්විය. මෙවැනි ප්‍රාය ෝගික අත්දැකීම් හුවමාරුව, හ ොඳ මෘදුක ාංගයක් සැබෑ 
පුස්තකාල ස ේවාවක සාර්ථකව භාවිත කිරීමට ඇති වැදගත් පාලමකි. 

ඉතිරි වන්නේ මුදල් පමණක්ද? 

ප ොත් ත ොග පරීක්ෂාවේ සැබෑ වියදම කුමක්ද? කාර්ය මණ්ඩලයේ කාලය, නැවත නැවත ප ොත් හැසිරවීම, 
ලැයිස්තු සැසඳීම සහ වාර්තා සකස් කිරීම ද ඇතුළත් කළ විට එය අප සිතනවාට වඩා විශාල විය හැකිය. 

මෙවැනි වැඩිදියුණු කිරීම් පුස්තකාල රැසක වසර ගණනාවක් පුරා භාවිත කළහ ොත් රුපියල් බිලියන 

ගණනක ඉතිරියක් ඇති කළ හැකිද? එය නිසි ජාතික මට්ටමේ ඇගයීමකින් පිළිතුරු සෙවිය යුතු විශාල 
ප්‍රශ්නයකි. එතරම් මුදලක් දැනටමත් ඉතිරි කර ඇතැයි තහවුරු කළ ප්‍රතිඵලයක් ලෙස ප්‍රකාශ කළ 
න ොහැකිය. කෙස ේ වෙතත්, අනවශ්‍ය පුනරාවර්තන වැඩ අඩු කර කාර්ය මණ්ඩලයේ කාලය පාඨක ස ේවා 
සඳහා ය ොමු කිරීමේ අවස්ථාව ඉතා වැදගත්ය. 

මෙම මෙවලම් පුසත්කාල භාවිතය සඳහා න ොමිලේ ලබාදීම, සම්පත් සීමිත ආයතනවලට විශ ේෂ 

වටිනාකමක් ලබාදෙයි. විශාල තාක්ෂණික ආය ෝජනයක් කිරීමට අපහසු ආයතනයකට වුවද, හුරුපුරුදු 
බාර්කෝඩ් උපකරණ භාවිතයෙන් වැඩ පිළිවෙළ දියුණු කරගැනීමට එය අවස්ථාවක් විය හැකිය.  

ශ්‍රී ල ාංකික පුස්තකාලයක හඳුනාගත් ගැටලුවකට ශ්‍රී ල ාංකික පුස්තකාල වෘත්තිකයකු විසඳුමක් සකස් කිරීම 

තුළ තවත් වටිනාකමක් තිබේ. එම අත්දැකීම්, ක්‍රමවේද සහ සංවර්ධන කටයුතු හුවමාරු කිරීමෙන් ල ෝකයේ 
සමාන ගැටලුවලට මුහුණ දෙන පුස්තකාලවලට ද ප්‍රය ෝජනයක් ලැබිය හැකිය.අවසානයේ සිදුවන වෙනස 

සංඛ්‍යාවලින් පමණක් මැනිය න ොහැකිය. තවත් රාක්කයක් පරීක්ෂා කර අවසන් වීම, තවත් ගැටලුවක් 

විසඳීම, වැරදි තැනක තිබූ ප ොතක් නැවත පාඨකයාට ස ොයාගත හැකි තැනට පැමිණීම මේවා කාර්ය 
මණ්ඩලයට ද දැනෙන ප්‍රගතියකි. 

ප ොත් ත ොග පරීක්ෂාවට සැලකිල්ල, සූදානම සහ වගකීම සැමදා අවශ්‍යය. එහෙත් එය සැමදා හිසරදයක් 
විය යුතු නැත. 

සමහර විට පුස්තකාලයක ල ොකු වෙනසක් ඇරඹෙන්නේ ඉතා පුංචි දෙයකිනි: හ ොඳ ලේබලයක්, හුරුපුරුදු 
බාර්කෝඩ් එකක් සහ රාක්ක අතර වැඩ කරන මිනිසුන්ගේ අවශ්‍යතා තේරුම්ගත් මෘදුක ාංගයක්! 
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úu¾Yk uQ,dY%h j¾.hla jYfhka jdßl m%ldYkj, Ydia;S%h odhl;ajh ms<sn| 
ye|skaùula  

 wdpd¾h wd¾' ã' wdkkao ;siai 

jevn,k mqia;ld,hdêm;s"  

.ïmy úl%udrÉÑ foaYSh ffjoH úYajúoHd,h" hlal,' 

 

idrdxYh 

  

j¾;udk iuch f;dr;=reu; mokï ù we;' mdGl m%cdj fuka u" f;dr;=re .fõIlhka" 
mdGlhka" m¾fhaIlhka fyda Wmfhdaclhka mqia;ld,h fyda ú{dmk uOHia:dkh lrd ióm 
jkafka ;ukaf.a f;dr;=re wjYH;dj imqrd .ekSu i|yd h' tfia meñfKkakd jQ Wmfhdaclhska 
yuqfõ mqia;ld,fhka bgqúh hq;= fiajdjka ksis mßos bgqùu wksjd¾hh ld¾hhls'  tlS mqia;ld, 
fiajdjka w;r úu¾Yk fiajhg ,efnkqfha m%uqLia:dkhls' tfia u" f;dr;=re fidhd tk 
Wmfhdaclhskag úu¾Yk fiajfhka isÿjkafka buy;a fiajhls' wka;¾.;h" f;dr;=re úkHdih" 
hdj;ald,Sk nj yd idêldß;ajh hk lreKqj,ska úu¾Yk .%ka: wfkl=;a idudkH f;dr;=re 
uQ,dY%hkag jvd iqúfYaIs;ajhla Wiq,kq ,efí' úu¾Yk uQ,dY% j¾. w;frka jdßl m%ldYkj, we;s 
jeo.;alu ms<sn|j lreKq idlÉPd flf¾'   

  

1' ye`oskaùu 

f;dr;=re uQ,sl udkj wjYH;d w;r m%uqL fõ' iEu mqoa.,hl=gu ffoksl lghq;= i|yd kj;u 
f;dr;=re wjYH fõ' tu f;dr;=re mqoa.,hka" rdcH yd mqoa.,sl wdh;k" iñ;s" iud.ï" l¾udka;" 
fj<| jHdmdr wdÈ jYfhka úúO úIhslj j¾.SlrKh fõ' lsishï f;dr;=re úoHd;aulj we;+<;a 
lr ms<sfj<lg ixúOdkh l< lD;s f;dr;=re ix.%yh hk mdßNdIsl jpkfhka o ye|skafõ' 
f;dr;=re cd;sl yd cd;Hka;r iïm;laa njg m;a ù wjidk h'  kQ;k iudch úúO ñksia 
whs;sjdislï  fya;= fldg f.k  f;dr;=re ìys úfï fõ.h fo.=K f;.=K fjñka mj;shs' 

  fjkia jk f;dr;=re ms<sn| ck;dj oekqj;a lsÍu f,dalfha iEu rchl u idodpdrd;aul 
j.lSula njg m;aj we;s w;r tjka f;dr;=re fj; ksoyfia msh ke.Su;a f;dr;=re ±k.ekSu;a 
fmdÿck whs;shla njg m;aj we;' fuf,i fjkia jk f;dr;=re ck;dj fj; f.khdfï 
W;alDIaG j.lSu úoahq;a yd uqøs; udOH fj; mejÍ we;' tys úoHudk .eg¨j jkafka zzwjYH 
f;dr;=re wjYH fõ,djg wjYH mßos ,nd oSugZZ fuu ikaksfõok udOH fmdfydi;a jkjdo hkak 
h' tneúka fuu ld¾hh ks;e;skau mejÍ we;s wdh;k úfYaIhla f,iska mqia;ld,h j¾. yd 
ú{dmk uOHia:dk o y`ÿkajd osh yels h' 

mqia;ld,h yd ú{dmk uOHia:dk mdGl fiajdjka mj;ajd f.k hkq ,nk fiajdjkaf.a yoj; 
f,i yÿkajkq ,nkafka úu¾Yk fiajh hs' mqia;ld,fhys yoj; nÿ úu¾Yk fiajdfjys Ôj reêrh 
kï úu¾Yk uQ,dY%hka h' mdGlhska k.kq ,nkakd jQ úúOdldr jQ úu¾Yk .eg,qj,g ms<s;=re 
,nd §fï wruqKska mqia;ld,h yd f;dr;=re uOHia:dk úúO jQ úu¾Yk uQ,dY%h m%;s.%yKh lrkq 
,nhs'  fï iEu úu¾Yk uQ,dY%hlska u úúOdldr jQ f;dr;=re wjYH;d imqrkq ,efí' l=uk 
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f;dr;=re uQ,dY% mqia;ld,fha ;snqK o wksjd¾hfhka u m%;s.%%yKh lr.; hq;= jkafka b;du;a 
idêldÍ f;dr;=re wka;¾.; ukd ksudjlska hq;a úu¾Yk uQ,dY%hka nj ms<s.;a lreKls' 

2' wOHhk wruqKq yd jeo.;alu 

 úu¾Yk uQ,dY%h j¾. ms<sn|j;a" tys we;s jeo.;alu ms<sn|j;a tlska tl fjka fjkaj 
úYaf,aIKh lsÍu;a fuys oS isÿ fkdflf¾' úu¾Yk uQ,dY%hla mßyrKh lsÍfï oS Wmfhdaclhska 
uqyqKmdk .eg¨ y÷kd f.k isÿjk wmyiq;djkaf.ka mdGl m%cdj uqojd úu¾Yk lD;shla y÷kd 
.ekSug wjYH uQ,sl lreKq úu¾Ykh fuys ;j;a wruqKls' f,dalfha úúO rgj, úúO mqoa.,hka 
yd m%ldYk iud.ï úiska úúO j¾.fha f;dr;=re uQ,dY%h oyia .Kkska ìys lrkq ,efí' tfy;a" 
tf,i hï hï oE ìys jQ ieKska tajd mqia;ld,h yd f;dr;=re uOHia:dkhkag ñ, oS .kq 
fkd,efnkafka tys we;s idêldÍ Ndjfhys wvq ¨yq~qlï ksid h'  

 mqia;ld,h yd f;dr;=re uOHia:dk úu¾Yk uQ,dY% ñ, oS .kq ,nkafka lsishï kS;Hkql+, 
l%ufõohlg wkqj h' úfYaIfhka u" úu¾Yk uQ,dY%hla ñ, oS .kq ,nkafka  tu úu¾Yk uQ,dY%h 
lsishï we.hSï l%ufõohlg ,la lsÍfuka wk;=rej h' fï lreK jvd;a ir,j i|yka lrkafka 
kï" fuu ,laIK úu¾Yk uQ,dY%hl wka;¾.; úh hq;= uQ,sl lreKq f,i o i|yka l< yels h' 
úu¾Yk uq,dY%h we.hSu mqia;ld,h úiska wksjd¾hfhka u l< hq;= l%shdj,shls'  úu¾Yk uQ,dY%h 
we.hSfuka mdGlhdg wjYH  úu¾Yk fmd;m; fudkjdo @" mdGlhka úiska k.kq ,nk úúOdldr 
úu¾Yk m%Yakj,g mqia;ld,h i;= úu¾Yk uQ,dY%h ms<s;=re ,nd oSug iu;a jkafka o@ hk 
lreKqj,g ms<s;=re ,nd .; yels h' fï wkqj úu¾Yk uQ,dY%h m%Odk jYfhka wdldr folla 
hgf;a y`ÿkd .; yels h' m<uqjekak" uqøs; uQ,dY%h jk w;r fojekak" bf,lafg%daksl uQ,dY%h 
jYfhka ks¾jpkh flf¾' 

udOH folla jYfhka mej;sh;a fuu uQ,dY%h folska u isÿ jkafka tlu l%shdj,shls' tys o¾Ykh 
jk fjki jkafka tys we;s uqøs; yd wuqøs; hk iajEmh muKls' úu¾Yk uQ,dY%hla hkqfjka 
woyia lrkafka l=ulaoe hs ú,shï j¾k¾ ìfIdama fufia ks¾jpkh fldg we;' zzúu¾Yk uQ,dY%hla 
hkq mqia;ld,hg meñfKk mdGlhkag wOHdmk yd m¾fhaIK lghq;= úêu;aj lrf.k hdu 
i|yd mqia;ld,hdêm;s úiska imhd we;s uQ,dY%hka h' ta wkqj" úu¾Yk uQ,dY%hla iEu mdGlfhl=g 
u fm!oa.,slj u WmldÍ jkakls'ZZ 

iEu mqia;ld,hl u fyda ú{dmk uOHia:dkhl u Yla;su;a nj r|d mj;skafka tys we;s úu¾Yk 
.%ka: tl;=j u;h' úu¾Yk .%ka: fyj;a uqøs; úu¾Yk uQ,dY%h f,iska woyia lrkq ,nkafka 
úúOdldr f;dr;=re fkdmudj ,nd .; yels jk mrsos m%ñ;s .; wkaoug wkqms<sfj<lg ixúOdkh 
lr we;s .%ka: úfYaIhlg h' idudkH .%ka:hlg jvd úu¾Yk .%ka:hla  ;rula fjkia iajrEmhla 
.kq ,nhs' tys olakg ,efnk úfYaI;d lSmhla we;' tajd  my; i|yka flf¾'  

^w& fmd; uq, isg w.g lshùu wjYH fkdfõ' 

^wd& laIKslj f;dr;=re WoaOrKh lr.; yels jk mrsos ieliS ;sîu' 

^we& lD;sj, wka;¾.; lreKq ksrka;rfhka hdj;a ld,Sk ùu' 

^wE& idudkH .%ka:j,g jvd ñ, wêl ùu' 

^b& mqia;ld,fhka neyerg f.k hdug fkdyels ùu' 
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frdnÜ tï' u¾*s (Robart M. Merfi) i|yka lrk wdldrhg úu¾Yk .%J:hla fufia w¾: l:kh 
flf¾' zzúu¾Yk wruqKq i|yd muKla mqia;ld,fhys ;sfnk .%ka: úfYaIh úu¾Yk uQ,dY% jk 
w;r hï úkaokhla i|yd tl os.g u fkdlsh úh hq;= fïjdhska ;udg wjYH f;dr;=re muKla 
mrsYS,kh l< hq;= h'ZZ 

tfuka u" wefußldkq mqia;ld,h ix.ufha mdßNdIsl Yíoud,dj (American Library Association 

Glossary) i|yka lrk wdldrhg úu¾Yk uQ,dY%hla hkqfjka woyia lrkafka" zzhï úkaokhla 
Wfoid tl os.gu fkdlsh úh hq;= iqúfYaIS f;dr;=rla oek .ekSug muKla Ndú; l< hq;= .%ka: 
úfYaIhls' lsisÿ fya;=jla ksid mqia;ld,fhka neyerg f.k hdug fkdfok w;r mqia;ld,h 
;=<oS muKla mrsYS,kh l< hq;= .%ka:hls'ZZ fuu ks¾jpkhkag wkqj úu¾Yk uQ,dY%hla hkq 
w;sYh jákd .%ka: úfYaIhla f,i w¾: l:kh lr we;'  

3' úu¾Yk uQ,dY% j¾. 

wfkl=;a iEu mqia;ld, øjHhla fiau úu¾Yk uQ,dY% o úúOdldrfhka ksrEms; h' ta tys iajNdjh 
yd wka;¾.; f;dr;=re mokï lrf.k h' wka;¾cd;sl mqia;ld,h yd ú{dmk úoHd 

úYajfldaIfhys (International Encyclopaedia of Information Technology and Library Science) 

oelafjk mrsos m%Odk úu¾Yk uQ,dY% j¾. 12la ms<sn| j wkdjrKh lr.; yels h' 

3' 1' .%ka:kdudj,S (Bibliographies)  

3' 2' YíofldaI (Dictionaries) 

3' 3' úYajfldaI (Encyclopedias) 

3' 4' jd¾Isl .%ka: (Yearbooks) 

3' 5' kshudj,S (Manuals) 

3' 6' pß;dmodkd;aul uQ,dY% (Biographical Resources) 

3' 7' wkql%uKsld (Indexes) 

3' 8' ud,sl m%%ldYk (Serial Publications) 

3' 9' w;afmd;a (Handbooks) 

3' 10' kdudj,S (Directories) 

3' 11' N+f.da, úoHd;aul uq,dY% (Geographical Resources) 

3' 12' rcfha m%ldYk (Government Publications) hk uQ,dY% fod<ihs' fuhska wxl ;=khs wg hgf;a 

i|yka jk ^3' 8'& ud,sl m%%ldYk (Serial Publications) úu¾Yk uQ,dY%hla jYfhka jeo.;a jkafka 
flfiao @ tys úúO iajrEmhka fudkjdo@ hk lreKq idlÉPd lsÍu w;HjYH fõ'  

  

4' ud,sl m%%ldYk (Serial Publications) 

jdr idys;Hh ke;fyd;a jdr m%ldYk hkqfjka fuu úu¾Yk uQ,dY%h y÷kajkq ,efí' fmdÿfõ 
.;al,ays fuu m%ldYk i`.rd f,i kï lrk w;r fïjd hï ksYaÑ; ld, mrdihla ;=< hï hï 
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iïu;hka ;=< msysgd m%ldYhg m;a lrkq ,nhs' fufia m%ldYhg m;ajk tfuka u b;d m%lg jdr 
m%ldYk j¾.hla f,iska mqj;am;a yÿkajd osh yels h' fïjd oskm;d" i;sm;d fyda iïu; lr.;a 
ld, mrdihka ;=< uqøKh lrkq ,nhs' udisl" oaú udisl" ff;%udisl" isjq udisl wdoS jYfhka fuka 
u w¾O jd¾Isl f,iska o m%ldYhg m;a lrkq ,efí' fufia m%ldYhg m;a lrkq ,nk m%ldYk 

w;r mqj;a yiqka (News Letters) Ydia;%Sh ,sms irKs (Literary Magazines) yd wOHdmksl i`.rd  

wdosh o fj;a' tmuKla o fkdj jd¾Isl m<jk jd¾Isl jd¾;d (Yearbooks) o jdr i`.rd .Khg 
wh;a fõ'   

jdr i`.rd l,dm fyda ldKav ^Volume& jYfhka wdrïNfha isg lskï m%ldYkh o hkak;a" l=uk 

uqøKh ^Issue& o hkafkka tlS j¾Ifhys lS jeks uqøKh o hkak;a i|yka lrkq ,nhs' ta wkqj 
wdrïNfha isg wod< i`.rdj fldmuK jdr .Kkla m%ldYhg m;a lr we;s o hkak ms<sn| ixCIsma; 
úúrKhla f,iska o fuh fmkajd osh yels h' ksoiqkla f,iska 2005 j¾Ifha wdrïN lrk ,ÿj 
udislj wLKavj m%ldYhg m;alrk ,oafoa kï" 2026 j¾Ifha wfm%a,a udifha th m%ldYhg m;a 

lrkafka kï o" tys ldKavh ^Volume& wxl.; flfrkafka wxl 22 jYfhks'  

jdr i`.rd ldKavh hkafkka wdrïNfha isg fldmuK j¾Ihla .; ù weoao hkak ms<sn| j i|yka 

fõ' tfuka u" uqøKh (Issue) hkafkka wod< j¾Ifha l=uk jdrh o hkak;a i|yka fõ' jdr 
i`.rd m%Odk jYfhka fldgia follg j¾. lr oelaúh yels h' tkï" m<uqjekak idudkH jdr 

i`.rd ^Popular& jk w;r fojekak" úoaj;a jdr i`.rd  (Scholarly) jYfhka o j¾.SlrKh flf¾' 

idudkH jdr m%ldYk hgf;a oskm;d yd i;sm;d m<jk ,xldoSm" oskñK" Times, Daily News wdoS 

mqj;am;a o" úoaj;a jdr m%ldYk hgf;a ffjoHjrhd" iudc úu¾YS" The Journal of Psychology, 

Journal of Social Work jeks i`.rd o fmkajd osh yels h' fmdÿ w¾:fhka f.k úYaf,aIKh lsÍfï 
oS jdr i`.rd fyj;a ud,sl m%ldYk tys iajrEmSh ,CIK wkqj j¾. myla hgf;a y÷kd.; yels 
h'  

4' 1 fmdÿ jdßl m%ldYk (General Serial Publication) 

4' 2 jdr m%ldYkh (Serial Publication) 

4' 3 jdr i`.rdj (Periodical) 

4' 4 úoaj;a i`.rd (Scholarly Journal) 

4' 5 Ydia;S%h jdr i`.rd (Academic Periodicals) 

  

 mQ¾jfhka i|yka lrk ,o tla tla i`.rd ms<sn| flá úia;rhla my; i|yka flf¾' 
fmdÿ mdGl m%cdjg tjeks f;dr;=re m%fhdackj;a úh yels h' 

  

fmdÿ jdßl m%ldYk (General Serial Publication) 

  

 idudkH mdGlhd b,lal fldg .;a kj f;dr;=re yd úfkdaod;aul lshùï i|yd jQ 
ks¾udKd;aul ,sms wka;¾.;j m%ldYs; h' ldka;d msßi b,lallr tjeks m%ldYk rdYshla úúO 
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rgj, uqøKh flfrk w;r fmdÿ mdGl m%cdj fjkqfjka ukyr" uq;=yr" Ív¾ia vhsciaÜ jeks 
jdßl m%ldYk we;' rdcH fiajfha wud;HxY" fomd¾;fïka;= yd jHjia:dms; wdh;k o ;u  

fiajdjka ms<sn| oekqïj;a lsÍug fujeks m%ldYk ksl=;a flf¾' 

  

jdr m%ldYkh (Serial Publication) 

  

jdr m%ldYkhla fyda jdßl m%ldYkhla hkq kshñ; ld,dka;rhla iys; j fyda l,dka;rhla 
wdjrKh lsrSu wruqKq lr f.k l,dm jYfhka ksl=;a jk m%ldYkhls' jdr m%ldYk hgf;a mqj;a 
i`.rd" úpdr jdr i`.rd" wkql%uKsld yd idr ix.%y jdr i`.rd jYfhka iajrEm lSmhla hgf;a 
y÷kd.; yels h' jdßl m%ldYk fnodyerSfï l%uh uqøs; .%ka: ^fmd;a& fnodyerSfï l%uhg jvd 
w;sYhska u fjkia jQ l%uhls' jdßl m%ldYkh i|yd jk odhl uqo, tu l,dmh m%ldYùug fmr 
j¾Ij, f.úh hq;= h' ta ksid jdßl m%ldYkh ksl=;a jQ ú.i u th fkdmudj mdGlhd fj; 
,efnkq we;' jdßl m%ldYkj, iajrem folla we;' fmdÿ jdßl m%ldYk yd Ydia;%Sh jdßl m%ldYk 
jYfhks' 

  

jdr i`.rdj (Periodical) 

  

 úu¾Yk uQ,dY%hla jYfhka jdr i`.rdjg ysñ jkafka m%uqLia:dkhls' jdpHd¾:h jYfhka 
f.k úYaf,aIKh lsÍfï oS jdr m%ldYkhla yd jdr i`.rdjla w;r meyeos,s fjkila olakg 
fkd,efí' jdßlj m%ldYs; l=uk fyda m%ldYkhla ta kñka ye|skafõ' kj;u m¾fhaIK yd ld,Sk 
f;dr;=re ,nd .ekSug jdr i`.rdfjka flfrk Ydia;S%h odhl;ajh lemS fmfkhs' m¾fhaIK yd 
wOHhk mqia;ld,hhj, jd¾Isl m%;smdok fjka lsÍfï oS jdr i`.rd i|yd jeä m%;smdok fjka 
lrkq ,nhs'  

fvdk,aâ fvúkaika úiska rÑ; The Periodicals Collection kï .%J:fhys jdr i`.rd hk jpkh 

ks¾jpkh lr we;af;a "In European and especially British practice it is usual to find periodicals 

as the blanket term used to describe publications issued under the same title in parts produced at 

regular interval ina sequence with no foreseeable end" hkqfjks' fjíiag¾ YíofldaIh wkqj 
jirlg lSmjrla ne.ska jd¾Islj m%ldYhg m;ajkakla f,i w¾: ksrEmKh lr we;'  

  

jdr i`.rdj, wdrïNh ms<sn| b;sydih 17 jk ishji olajd wE; w;S;h yd iïnkaO fõ' f,daj 

uq,ska u ìys jQ i`.rdj jYfhka j¾I 1665 ì%;dkHfha Royal Society u.ska m%ldYs; "Philosophical 

Transaction of the Royal Society kï i`.rdjhs' úoHd yd ;dCIK lafIa;%fha ixj¾Okh;a iu`. 
i`.rd m%ldYkh o j¾Okh úh' 
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Ydia;S%h jdr i`.rd (Academic Periodicals) 

  

úúO jD;a;slhka fyda jD;a;Sh ixúOdk úiska m<lrkq ,nk Ydia;s%h fyda jD;a;Sh jeo.;alulska 
hq;= ,sms wka;¾.; m%ldYkhls' ,xld mqia;ld,hh ix.uh 1962 ckjdrs ui ,xld mqia;ld,hh 
ix.ufha iÕrdj ldKavh 1 yd l,dmh 1 m%ldYhg m;a lr we;' isxy," fou< yd bx.S%is hk NdId 
udOHj,ska ,sms m%ldYhg m;alsÍug wdrïNl wjêfha lghq;= lr ;sîu m%ixYkSh lreKls' j¾I 
1985 wdrïN jQ YS% ,xld mqia;ld,h úu¾Yk i`.rdj úêu;a f,i m%ldY flf¾' j¾I 1962 isg 2026 
j¾Ih olajd i`.rd 52la m%ldYs; h'  

úoaj;a i`.rd (Scholarly Journal) 

úoHdj yd ;dCIK iïnkaO m¾fhaIK wdh;k úiska m%ldYs; i`.rd fï hg;g wh;a fõ' Wiia 
wOHdmk wdh;k fyda úoaj;a jD;a;sl yd jD;a;Sh ix.ï úiska o úoaj;a i`.rd m%ldYhg m;a lsÍu 
ta wdh;kj, wruqKqj, i|yka fõ' tla tla úIhhka iïnkaOfhka m%dudKsl úoaj;=kaf.a fyda 
úu¾Ylhkaf.a ks¾foaYdkql+,j fï i`.rd i|yd ,sms f;dard.kq ,efí' Ydia;S%h" m¾fhaIKd;aul" 
m%dfhda.sl yd kHd;aul miqìula wod< ,smsj,ska ms<sìUq flf¾' ta wkqj kHdhd;aul yd m%dfhda.sl 
jYfhka o úoaj;a i`.rdj, iajrEm folla we;s nj úh;=kaf.a ms<s.ekSuls'  

úYajúoHd, mqia;ld,hhl .%J: m%;s.%yKhg we;s m%;smdokj,ska ie,lsh hq;= uqo,la úoaj;a i`.rd 
m%;s.%yKhg jeh flf¾' j¾;udkfha fndfyda m¾fhaIK wdh;kj, úoaj;a i`.rd uqøs; udOHfhka 
neyer wka;¾cd, miqìul m%ldYhg m;ajk fyhska ta i|yd odhl;ajh ,nd .; hq;= h' 
wka;¾mqia;ld,h iyfhda.s;d l%u hgf;a o Bg odhl úh yels h' úu¾Yk uQ,dY%h j¾.hla 
jYfhka jdßl m%ldYkj, Ydia;S%h odhl;ajh lafIa;% lSmhla hgf;a wkqud;Dldj Yfhka f.k 
idlÉPd l< yels h' ta wkqj jdßl m%ldYkj, m%Odk Ydia;%Sh odhl;ajhka lSmhla my; oelafjk 
mßos i|yka flf¾' 

^w& kj oekqu ks¾udKh lsÍu  

m¾fhaIK ,sms u.ska kj fidhd.ekSï" kHdhka iy ixl,am bÈßm;a lsÍu' 

  

^wd& m¾fhaIK m%;sM, m%pdrh lsÍu 

úYajúoHd," m¾fhaIlhka iy úoaj;=ka w;r kj m¾fhaIK oekqu yqjudre lr.; yels ùu'  

  

^we& úoHd;aul ixjdoh j¾Okh lsÍu  

úúO m¾fhaIlhkaf.a woyia" úfõpk iy m%;spdr i|yd iudc.; lsÍug fõÈldjla ks¾udKh 
ùu'  

 

^wE& fmr m¾fhaIK mq¿,a lsÍu  

mj;sk idys;Hh iudf,dapkh lr tys ysveia y÷kdf.k kj m¾fhaIK i|yd uÕ fmkaùula 
lr.; yels ùu' 
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^b& úIh lafIa;%fha m%ñ;sh by< kexùu  

mQ¾j úu¾Yk jeks l%shdj,shska wkq.ukh lsÍfuka m¾fhaIKfha .=Kd;aulNdjh iy 
úYajikSh;ajh wdrCId lr.; yels ùu'  

  

^B& Ydia;%Sh uQ,dY%hla f,i Ndú; ùu  

isiqkag iy m¾fhaIlhkag idys;H iudf,dapk" Wmqgd oelaùï iy kj m¾fhaIK i|yd 
úYajdiodhl uQ,dY%hla iïmdokh ùu' 

  

^W& m%dfhda.sl oekqug odhl ùu 

we;eï jdßl m%ldYk u.sska m¾fhaIK fidhd.ekSï wOHdmkh" fi!LHh" wd¾Ólh" ;dlaIKh 
jeks lafIa;%j, m%dfhda.sl Ndú;hg wjYH iïnkaëlrKh isÿ ùu'  

  

jdßl m%ldYkhl Ydia;%Sh odhl;ajh we.hSfï § jdßl m%ldYkhla Ydia;%Sh jákdlula orkafka 

o hkak úu¾Ykfha oS l¾;Df.a iqÿiqlï" mQ¾j úu¾Yk ^peer-review) l%shdj,sh" l¾;D uKav,h 
fyda ixialdrl uKav,hfha jHqyh" WoaOrK yd Wmqgd oelaùï" m%ldYkhg wod< wdpdrO¾u iy 
o¾Yl.; ùu jeks lreKq i,ld ne,Su jeo.;a h' 

  

wdpd¾h wd¾' ã' wdkkao ;siai 

f.!rj Ydia;%fõoS" iudcSh úoHdm;s" o¾Yk úYdro ^le,Ksh úYajúoHd,h& 

f,aLl;aj yd ikaksfõok mYapd;a Wmdê ämaf,daud ^YS% chj¾Okmqr úYajúoHd,h& 

wêiudcsl ^YS% ,xld mqia;ld, ix.uh& 

wOHCI uKav, idudcsl" YS% ,xld cd;sl mqia;ld,h 

wOHCI uKav, idudcsl" uOHu m<d;a mqia;ld, fiajd uKav,h 

kdu fhdackd ,enQ md,l uKav, idudcsl" YS% ,xld mqia;ld, ix.uh 2026$2027 

ndysr l:sldpd¾h" cd;sl mqia;ld, yd ú{dmk úoHd wdh;kh" fld<U úYajúoHd,h 

ndysr lÓldpd¾h" YS% ,xld mqia;ld, ix.uh 
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Constructive Alignment frdnÜ iy iQikaf.a l;dfjka bf.k .ksuq - wd¾'tï 
k§ld r;akNdyq 

fcHIaG lÓldpd¾h 

mqia;ld, yd ú{dmk úoHd wOHk wxYh 

iudÔh úoHd mSGh 

le,‚h úYajúoHd,h" › ,xldj 

 

ye¢kaùu 

 

Wiia wOHdmkfha .=Kd;aulNdjh by< kexùu i|yd jeä wjOdkhla fhduq lsÍfï§ isiqka bf.k 

.kakd wdldrh ms<sn|j y÷kajd ÿka Constructive Alignment ixl,amh f,dalfha fndfyda 
úYajúoHd,j, mdGud,d ie,iqï lsÍfï uQ,sl m%fõYhla f,i Ndú; fõ' fuu ixl,amh meyeÈ,s 

lsÍu i|yd fuys ks¾ud;D jk John Biggs úiska —frdnÜ iy iqika˜ kï isiqka fofofkl=f.a 

WodyrKh bÈßm;a lrhs' tA wkqj fuu ,smsfha wruqK jkafka Constructive Alignment ixl,amh 
wdY%fhka i¾:l b.ekqï l%ufõohla l%shd;aul lrkafka flfiao hkak ms<sn|j —frdnÜ iy 
iQikaa— wdY%fhka bÈßm;a lsÍuhs' 

iQika (Susan) iy frdnÜ (Robert) hkq ljqrekao@  

iQika hkq bf.kSug oeä Wkkaÿjla olajk" foaYk Yd,djg hdug fmr iQodkï jk" úIh lreKq 
.eUqßka wjfndaO lr .ekSug W;aidy lrk isiqúhls' weh kj oekqu" fmr oekqu iuÕ iïnkaO 

lrñka .eUqre bf.kqï (Deep Learning) m%fõYhla wkq.ukh lrhs' tA wkqj iQika hkq  —wjfndaO 
lrf.k bf.k .kakd˜ YsIHdjls'  

kuq;a" frdnÜ hkq úNd.h iu;a ùu muKla wruqKq lrf.k bf.k .kakd isiqfjls' Tyq f;dr;=re 
u;l ;ndf.k úNd.fha§ kej; bÈßm;a lsÍug W;aidy lrk w;r" .eUqre wjfndaOhlg jvd 

u;=msg bf.kqu (Surface Learning) Ndú; lrhs' tA wkqj frdnÜ hkq —úNd.h i|yd u;l ;ndf.k 
bf.k .kakd˜ YsIHfhls'  

Biggs úiska bÈßm;a l< —frdnÜ iy iQikaa— WodyrKh uÕska u;=msg bf.kqu (Surface Learning) 

iy .eUqre bf.kqu (Deep Learning)  w;r fjki my; 1 j.=fjka ;=,kd;aulj ksrEmKh fõ'  
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1 j.=j 

Surface Learning iy Deep Learning w;r fjki - frdnÜ iy iQikaa wdY%fhka  

 

wx.h iQika (Susan) frdnÜ (Robert) 

 

bf.kSu ms<sn| 
wdl,amh 

bf.kSu mqoa.,sl j¾Okhg iy 
jD;a;Sh wkd.;hg jeo.;a f,i 
i,lhs' 

Wmdêh iy /lshdj ,nd.ekSu m%Odk 
wruqK lr .kS' 

bf.kqï m%fõYh .eUqre bf.kqu (Deep Approach) 
Ndú; lrhs' 

u;=msg bf.kqu (Surface Approach) 

Ndú; lrhs' 

foaYkh i|yd 
iQodku 

l,ska lshjd meñfKhs" m%Yak iQodkï 
lrhs' 

wju iQodkulska foaYkhg iyNd.s fõ' 

oekqu Ndú;h kj oekqu fmr oekqu iuÕ iïnkaO 
lrhs' 

f;dr;=re fjka fjkaj u;l ;nd .kS' 

bf.kSfï wruqK  wjfndaOh iy oekqu f.dvke.Su' úNd.h iu;a ùu' 

mka;s l%shdldrlï idlÉPdj,g l%shdYS,Sj odhl fõ' wju iyNd.S;ajhla fmkajhs' 

we.hSïj, m%;spdr úYaf,aIKh" ixYaf,aIKh iy 
úfõpkd;aul Ñka;kh fmkajhs' 

u;l ;nd.;a f;dr;=re kej; bÈßm;a 
lrhs' 

idïm%odhsl 
b.ekaùfï§  

idudkHfhka id¾:l fõ' fndfydaúg wvq ld¾h idOkhla olajhs' 

Constructive 

Alignment hgf;a 

oekgu;a .eUqre bf.kqu lrhs' ksis f,i ie,iqï l< bf.kqï 
l%shdldrlï iy we.hSï uÕska .eUqre 
bf.kqulg fhduq l< yelsh' 

  

 

fï wkqj id¾:l mdGud,d ie,iqula frdnÜj iQika njg m;a fkdlrhs' kuq;a frdnÜg iqika 
fukau id¾:lj bf.k .ekSug wjia:dj i,ihs' 

Constructive Alignment uÕska fjkila isÿjkafka flfiao@ 

idïm%odhsl b.ekaùfï § iQika jeks isiqka idudkHfhka id¾:l jk w;r frdnÜ jeks isiqka 

miqnisk nj oelsh yelsh' kuq;a Bigg fmkajd fok mßÈ .eg¨j isiqka ;=< muKla fkdj" 
mdGud,d ie,iqï lrk wdldrh ;=< o mj;shs' 

Constructive Alignment wkqj" bf.kqï m%;sM, ^Learning Outcome) meyeÈ,sj ks¾jpkh l< 

hq;=h' b.ekaùï yd bf.kqï l%shdldrlï (Teaching and Learning Activities& tu m%;sM, 

,nd.ekSug iydh úh hq;=h' we.hSï (Assessments) bf.kqï m%;sM, iuÕ iDcqju .e<msh hq;=h' 
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fuf,i mdGud,dfõ ish¨u wx. tlu ÈYdjlg fhduq jQ úg" iQika muKla fkdj frdnÜ o .eUqre 
bf.kqulg fhduq l< yelsh' my; 1 rEm igyk tl u.ska th kso¾Ykh flf¾' 

 

 

1 rEm igyk  

Explaining Constructive Alignment  

 

 tA wkqj Constructive Alignment hgf;a mdGud,d b,lal" b.ekaùfï l%u iy úNd. iïnkaO 
lrk w;r tuÕska ish,a, tlu b,lalhla lrd tlg l%shd lrhs' fuys uQ,sl ixrpl ;=kls'  

 

1.wfmalaIs; bf.kqï m%;sM, (Intended Learning Outcomes-ILOs)  

mdGud,dj wjidkfha§ isiqka oek isáh hq;= fyda Tjqkag l< yels úh hq;= foa ms<sn|j" meyeÈ,sj 
ueksh yels m%ldYhka fuys§ ks¾jpkh lrhs' 

2.b.ekaùï iy bf.kqï l%shdldrlï (Teaching and Learning Activities – TLAs) 

isiqkag wjYH l=i,;d f.dvkÕd .ekSug m%dfhda.sl w;aoelSï ,nd fok" l%shdldÍ bf.kqï 
ld¾hhka ^Wod( úoHd.dr lghq;=" újdo" fyda .eg¿ úi£fï l%shdldrlï& fuys§ ie,iqï lrhs' 

3.we.hSï ld¾hhka (Assessment Tasks – ATs) 

isiqka tu wfmalaIs; m%;sM, ienúkau <Õd lrf.k ;sfío hkak iDcqju uek n,k mÍlaIK" 
jHdmD;s fyda ,sÅ; ld¾hhka fuys§ ilia lrhs' 
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ගුrejreka i|yd mdGud,djl m%Odk;u wx.h tys zbf.kqï m%;sM,z (learning outcomes) jk kuq;a" 

isiqkaf.a m%Odk wjOdkh fhduqjkafka zwe.hSï ld¾hhkaz (assessment tasks) fj; h' isiqka úiska 

W;aiy lrkq ,nkafka by< fY%a‚ ,nd .ekSu" mdGud,d iu;a ùu iy wOHhk jdr (semesters) 

yryd bÈßhg hduhs' hï mdGud,djla fyda ud;Dldjla Tjqkaf.a jD;a;Sh wkd.;hg jeo.;a jkafka 
o hkak ms<sn|j Tjqkag hï wjfndaOhla ;sìh yels jqj o" flá ld,Skj Tjqkaf.a wjOdkh 
fhduqjkafka tu mdGud,dj iu;a ùu flfrys mu‚' kuq;a" hï lreKla we.hSug ,la flf¾ 
kï" isiqka th bf.k .ekSug W;aidy orhs' kuq;a hï úIh lreKla we.hSug ,la fkdflf¾ 
kï" isiqka tA flfrys wjOdkh fhduq fkdlrhs' bf.kqï iy b.ekaùï l%shdj,Ska flfrys we.hSï 

l%uj,g n,mEï l< yels wdldrh ^fuh backwash n,mEu f,i ye¢kafõ& ms<sn|j Bigg iy 

msßi ^2022 msgqj 188& jeäÿr úia;r lr;s' fuys we;s jeo.;au lreK kï" —isiqka bf.k .; hq;= 
foag wkql+, jk mßÈ we.hSï l%u ilid we;s úg" tuÕska ksis bf.kqï l%shdj,sh Èßu;a lrñka 

Okd;aul n,mEula ^backwashz& we;s l< yels nj Tjqka úiska fmkajd §uhss' .=rejrka iy isiqka 

w;r mj;sk fuu oDIaáfldaKj, fjki Bigg iy msßi my; 2 rEm igyk mßÈ fmkajd fo;s' 

2 rEm igyk 

ගුrejreka iy isiqka w;r mj;sk oDIaáfldaKj, fjki  

 

Source – (Biggs et al., 2022; as cited in GLION library) 

 

ගුrejrhdf.a oDIaáfldaKfhka n,k l," we.hSu hkq bf.kqï l%shdj,sfha wjidk wÈhr nj Biggs 
iy msßi fmkajd fohs' Bg m%;súreoaOj" isiqkaf.a oDIaáfldaKfhka n,k úg we.hSu msysgd we;af;a 
wdrïNfha§ h¦ tkï" Tjqka jeä wjOdkhla fhduq lrk m<uq wx.h th jk w;r" Tjqka isÿ lrk 
´kEu ld¾hhl wruqK jkafka tu we.hSu iu;a ùuhs' tneúka" bf.kqï m%;sM, we.hSï ld¾hhka 
;=< ^by<g iy my<g fhduq jQ B;, u.ska ksrEmKh lr we;s mßÈ& wka;¾.; lr we;akï"—
.=rejrhdf.a b.ekaùï l%shdldrlï iy isiqkaf.a bf.kqï l%shdldrlï hk folu tlu b,lalhla 
imqrd .ekSu i|yd fm<.efihs' tneúka" we.hSï i|yd iQodkï ùfï§" isiqka wfmalaIs; bf.kqï 

m%;sM, bf.k .kq we;˜ ^ms'188-189&' fuys§" we.hSï iu;a ùug isiqka ;=< we;s fm<Uùu" 
mdGud,dfõ bf.kqï m%;sM, idlaId;a lr .ekSu i|yd Tjqkaj fhduq lr .ekSug fhdod .efka'  

Constructive Alignment wdY%fhka fuu wNsfhda. id¾:l lr .ekSfï yelshdj mj;S' 

 

 



28 
 

mqia;ld, yd f;dr;=re úoHd wOHdmkhg Constructive Alignment ys wod<;ajh 

mqia;ld, yd f;dr;=re úoHd wOHdmkh ;=<o Constructive Alignment b;d jeo.;a fõ' 
WodyrKhla f,i" —f;dr;=re idlaIr;djh we.hSug yels ùu— hk bf.kqï m%;sM,hla ;sfí kï" 
foaYk muKla fï i|yd m%udKj;a fkdfõ' fï i|yd isiqkag f;dr;=re fiùu" úYaf,aIKh lsÍu 
iy m%dfhda.sl jHdmD;s isÿ lsÍu i|yd wjia:d ie,ish hq;=h' we.hSïo tu l=i,;d uek n,k 
wdldrfhka ie,iqï l< hq;=h'  

Constructive Alignment mdol bf.kqï m%;sM, (ILOs) iuÕ wkql+, jQ mqia;ld, yd f;dr;=re 
úoHd mdGud,d WodyrKfhka th ;jÿrg;a meyeÈ,s jkq we; ^2 j.=j&' 

 2 j.=j 

mqia;ld, yd f;dr;=re úoHd mdGud,d WodyrKhla wdY%fhka Constructive Alignment 

Approach meyeÈ,s lsÍu 

mdGud,d kduh(  f;dr;=re idlaIr;djh iy f;dr;=re 
iuqoaOrKh 

(Information Literacy and Information 

Retrieval) 

iuia; mdGud,d bf.kqï m%;sM, 

(ILOs) 

 

mdGud,dj wjidkfha§ YsIHhdg(  

1. f;dr;=re wjYH;d y÷kd .ekSu' 

2. iqÿiq f;dr;=re uQ,dY% f;dard .ekSu' 

3. o;a; iuqod iy fijqï fuj,ï 
ld¾hlaIuj Ndú;d lsÍu' 

4. f;dr;=rej, úYajikSh;ajh we.hSu' 

5. iodpdrd;aul iy kS;suh m%ñ;Skag 
wkql+,j f;dr;=re Ndú;d lsÍu' 

6. wOHhk yd jD;a;Sh .eg¿ úi£u i|yd 
f;dr;=re ixYaf,aIKh lsÍug  

        yels úh hq;=h' 

ILO 1 wkqj wka;¾.;h" bf.kqï 
l%shdldrlï iy we.hSu 

ILO 1( f;dr;=re wjYH;d y÷kd .ekSu 

 wka;¾.;h 

1. f;dr;=re wjYH;d ixl,amh 

2. mßYS,l yeisÍï 

3. f;dr;=re fijqï wdlD;s 
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bf.kqï l%shdldrlï 

1. isoaê wOHhk (Case & Studies) 

2. lKavdhï idlÉPd 

3. .eg¨ u; mokï jQ bf.kqu 

we.hSu 

1. Reflective Journal 

2. Case Analysis Report 

 

 

j.=j 1 ys i|yka mßÈ f;dr;=re idlaIr;djh iy f;dr;=re iuqoaOrKh mdGud,d kduh hgf;a 

m<uq wfmaËs; bf.kqï m%;sM,h bÈßm;a lrkafka flfiaoehs 2 j.=j úiska ksrEmKh flf¾' 

2 j.=j  

wfmalaIs; bf.kqï m%;sM,hla (ILO) fjkqfjka Constructive Alignment fhdod.kakd wdldrh 

 

ILO 1 - f;dr;=re wjYH;d y÷kd.ekSu 

wka;¾.;h  bf.kqï l%shdldrlï 

 

we.hSu 

 

1' f;dr;=re wjYH;d ixl,amh   isoaê wOHhk  1. Reflective 

Journal 

2. Case 

Analysis 

Report 

2' mßYS,l yeisÍï  lKavdhï idlÉPd  

3' f;dr;=re fijqï wdlD;s .eg¨ u; mokï jQ bf.kqï l%ufõo  

  

 

tA wkqj wfmalaIs; bf.kqï m%;sM,h jvd;a id¾:lj bgqlr .ekSfï yelshdj .=rejrhdg fukau 
YsIHhdgo mj;S' .=rejreka iy isiqka úiska mka;s ldurhg hEug mQ¾jfhka ish,a, ie,iqï lsÍu 
iy mdvu ms<sn| jk wjfndaOh ;=<ska jvd;a id¾:l m%;sM, ,nd .ekSfï yelshdj mj;S' tu.ska  
wfmalaIs; bf.kqï m%;sM," bf.kqï b.ekaùï l%shdj,sh iy we.ehSu tlsfklg iïnkaO 
l%shdj,shla f,i fm<.iajd .ekSu isÿl< yelsh' tA wkqj frdnÜg o iQika fuka wOHhk m%;sM, 
,nd .ekSfï yelshdj ,efnkq we;' 
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ks.ukh 

wjika jYfhka frdnÜ iy iQikaf.a l;dj zb.ekaùuZ ms<sn| jeo.;a mdvula ,nd fohs' ish¨u 
isiqka iQika fuka iajhxl%Shj .eUqre bf.kqulg fhduq fkdjQj;a" ksis f,i ie,iqï l< 

mdGud,djla ;=< frdnÜjo id¾:l bf.kqulg fhduq l< yelsh' Constructive Alignment hkq 
tu wruqK bgq lrk m%n, wOHdmksl m%fõYhls' 

“fyd| (good) b.ekaùu hkq olaI isiqkag muKla fkdj" iEu isiqfjl=gu id¾:lj bf.k .ekSug 
wjia:dj i,id §uhs'— 

 

úu¾Ykh 

Biggs, J., Tang, C., & Kennedy, G. (2022). Teaching for quality learning at university (5th ed.). 

McGraw Hill 
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යටිතල පහසුකම්වල සීමාකම් හා අඛණ්ඩ වෘත්තීය සංවර්ධන අවස්ථා අවම වීම වැනි කරුණු වෘත්තීය 

ප්‍රගතියට බාධා ඇති කරයි. මෙම ලිපිය මඟින් වෘත්තීය පුස්තකාලයාධිපතිවරුන් මුහුණ දෙන ප්‍රධාන ගැටලු 

විශ්ලේෂණය කර ඒවාට ය ෝග්‍ය විසඳුම් ඉදිරිපත් කරයි. අඛණ්ඩ වෘත්තීය සංවර්ධනය, තාක්ෂණික 

නව්‍යකරණය, පර්යේෂණ සහ සාක්ෂි මත පදනම් වූ පුස්තකාල ස ේවාව, වෘත්තීය සංගම්වල ක්‍රියාකාරී 

මැදිහත් වීම සහ ජාත්‍යන්තර සහය ෝගීතාව මෙම අභිය ෝගයන්ට සාර්ථක විසඳුම් ලෙස හඳුනාගත හැකිය. 

මූල පද: පුස්තකාලයාධිපති, වෘත්තීය සංවර්ධනය, ත ොරතුරු තාක්ෂණය, ඩිජිටල් පුස්තකාල, ත ොරතුරු 

සාක්ෂරතාව, පර්යේෂණ සහාය 

හැඳින්වීම 

දැනුම මත පදනම් වූ සමාජයක සංවර්ධනය සඳහා පුස්තකාල හා ත ොරතුරු මධ්‍යස්ථාන අත්‍යවශ්‍ය යටිතල 

පහසුකමකි. ඉතිහාසය පුරාවටම පුස්තකාලය දැනුම සංරක්ෂණය, සංවිධානය සහ ප්‍රචාරණය කිරීමේ ප්‍රධාන 

ආයතනය ලෙස කටයුතු කර ඇත. පුස්තකාලයාධිපතිවරුන් එම ක්‍රියාවලියේ මූලික වෘත්තිකයන් වන අතර 

ඔවුන්ගේ කාර්යභාරය කාලයත් සමඟ සැලකිය යුතු ලෙස වෙනස් වී ඇත. 

අතීතයේදී පුස්තකාලයාධිපතිවරයාගේ ප්‍රධාන වගකීම වූයේ ප ොත් හා වෙනත් මුද්‍රිත සම්පත් ත ෝරා ගැනීම, 

වර්ගීකරණය, නාමාවලිකරණය සහ සංරක්ෂණය කිරීමය. එහෙත් වර්තමානයේදී ත ොරතුරු සම්පත් 

බහුතරයක් ඩිජිටල් ආකාරයෙන් නිර්මාණය වන අතර පරිශීලකයන්ගේ අවශ්‍යතාවන් ද වෙනස් වී ඇත. ඒ 

අනුව පුස්තකාලයාධිපතිවරුන් දැනුම් කළමනාකරුවන්, ත ොරතුරු උපදේශකයන්, පර්යේෂණ 
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සහායකයන්, ඩිජිටල් අන්තර්ගත කළමනාකරුවන් සහ ත ොරතුරු සාක්ෂරතා උපදේශකයන් ලෙස නව 

භූමිකාවන් භාරගෙන තිබේ. 

මෙම නව වෘත්තීය වාතාවරණය තුළ පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ට විවිධ අභිය ෝගවලට මුහුණ දීමට සිදුවේ. 

මෙම ලිපියේ අරමුණ වන්නේ එම ගැටලු හඳුනාගෙන, ඒවා විසඳීම සඳහා ප්‍රාය ෝගික ප්‍රවේශයන් ඉදිරිපත් 

කිරීමයි. 

වෘත්තීය පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ කාර්යභාරයේ පරිවර්තනය 

ඩිජිටල් තාක්ෂණයේ වර්ධනය නිසා පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ කාර්යභාරය පුළුල් වී ඇත. වර්තමානයේදී 

පුස්තකාල වෘත්තිකයන්: 

• ඩිජිටල් මාධ්‍ය ත ොරතුර සම්පත් කළමනාකරණය කරයි. 

• විද්‍යාත්මක දත්ත සමුදා භාවිතය පිළිබඳ උපදේශනය සපයයි. 

• පර්යේෂකයන්ට උපුටා දැක්වීම් හා ප්‍රකාශන ආචාරධර්ම පිළිබඳ මගපෙන්වයි. 

• විවෘත ප්‍රවේශ (Open Access) ප්‍රකාශන ප්‍රවර්ධනය කරයි. 

• ත ොරතුරු සාක්ෂරතා වැඩසටහන් සංවිධානය කරයි. 

• පර්යේෂණ දත්ත කළමනාකරණයට සහාය දක්වයි. 

මෙම වගකීම් සාම්ප්‍රදායික පුස්තකාල ස ේවාවට වඩා බ ොහ ෝ දුරට පුළුල් වී ඇති අතර ඒ සඳහා විශ ේෂ 

දැනුම හා කුසලතා අවශ්‍ය වේ. 

පුස්තකාල ක්ෂේත්‍රෙය් පවත්නා වෘත්තීය ගැටලු 

ඩිජිටල් තාක්ෂණ හා කුසලතා හිඟය 

පුස්තකාල වෘත්තියේ විශාලතම අභිය ෝගය වන්නේ තාක්ෂණයට අනුගත වීමයි. ඩිජිටල් පුස්තකාල පද්ධති, 

දත්ත සමුදා, වලාකුළු පරිගණකකරණය (Cloud computing), කෘත්‍රිම බුද්ධිය සහ විශාල දත්ත (Big 

Data) වැනි නව තාක්ෂණික සංකල්ප පුස්තකාල ස ේවාවන්ට එක්වීම නිසා වෘත්තිකයන්ට නිරන්තරයෙන් 

නව දැනුම ලබාගැනීමට සිදුවේ. 

ශ්‍රී ලංකාවේ බ ොහ ෝ පුස්තකාලවල තාක්ෂණික පුහුණුව සඳහා වෙන්කර ඇති සම්පත් සීමිත බැවින් 

වෘත්තිකයන්ට නව කුසලතා ලබාගැනීම දුෂ්කර වී ඇත. මෙය ඩිජිටල් ස ේවා පුළුල් කිරීමේදී බාධාවක් බවට 

පත්වේ. 

පුස්තකාලවලට මූල්‍ය සම්පත් හිඟය 

පුස්තකාල කළමනාකරණයේ ප්‍රධාන ගැටලුවක් වන්නේ ප්‍රමාණවත් අයවැයක් න ොමැති වීමයි. දත්ත සමුදා 

දායකත්ව ගාස්තු, ඩිජිටල් මෙවලම්, පරිගණක උපකරණ සහ මෘදුක ාංග බලපත්‍ර සඳහා විශාල මුදලක් අවශ්‍ය 

වේ. 
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බ ොහ ෝ රාජ්‍ය ආයතන හා අධ්‍යාපනික ආයතන අයවැය සීමා හ ේතුවෙන්: 

• නව සම්පත් මිලදී ගැනීම ප්‍රමාද කරයි. 

• දත්ත සමුදා දායකත්ව අඩු කරයි. 

• පුහුණු වැඩසටහන් සීමා කරයි. 

මෙම තත්ත්වය පරිශීලක ස ේවාවන්ගේ ගුණාත්මකභාවයට සෘජුව බලපායි. 

 

පුස්තකාල වෘත්තීය පිළිගැනීමේ ගැටලු 

අදටත් බ ොහ ෝ සංවිධානවල පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ වෘත්තීය දායකත්වය නිසි පරිදි ඇගයීමට ලක් 

න ොවේ. කළමනාකරණ මට්ටමේ තීරණ ගැනීමේ ක්‍රියාවලියේදී පුස්තකාල වෘත්තිකයන්ගේ සම්බන්ධතාව 

අවම වේ. එමෙන්ම වෙනත් වෘත්තීන් හා සසඳන විට වෘත්තීය උසස්වීමේ සහ නායකත්ව අවස්ථා ද සීමිත 

වේ. 

මෙම තත්ත්වය නිසා වෘත්තීය අභිමානය හා රැකියා තෘප්තිය අඩුවීමක් දක්නට ලැබේ. 

පුස්තකාලවල මානව සම්පත් හිඟය 

බ ොහ ෝ පුස්තකාලවල සුදුසුකම් ලත් පුසත්කාල වෘත්තිකයන්ගේ හිඟයක් පවතී. එක් 

පුස්තකාලයාධිපතිවරයෙකුට පරිපාලන කටයුතු, ත ොරතුරු ස ේවා, ඩිජිටල් සම්පත් කළමනාකරණය, 

පරිශීලක පුහුණුව හා තාක්ෂණික සහාය යන සියලු කාර්යයන් ඉටු කිරීමට සිදු වීම සාමාන්‍ය තත්ත්වයකි. 

මෙම තත්ත්වය වෘත්තීය ආතතිය වැඩි කිරීමට සහ ස ේවා ගුණාත්මකභාවය පහත වැටීමට හ ේතු වේ. 

ත ොරතුරු සාක්ෂරතාව හා ව්‍යාජ ත ොරතුරු 

අන්තර්ජාලය තුළ ඇති අසත්‍ය හා න ොමඟ යවන ත ොරතුරු ප්‍රමාණය ඉහළ යාම නිසා 

පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ට ත ොරතුරු සාක්ෂරතා අධ්‍යාපනය ලබාදීමේ විශාල වගකීමක් පැවරී ඇත. 

විශ ේෂයෙන්: 

• ව්‍යාජ පුවත් හඳුනාගැනීම 

• විද්‍යාත්මක ත ොරතුරු ඇගයීම 

• AI භාවිතයේ ආචාරධර්ම 

• විද්‍යාත්මක ලේඛනකරණය 

පිළිබඳ දැනුම් ව්‍යාප්තිය අත්‍යවශ්‍ය වී ඇත. 
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වර්තමානයේ පුස්තකාලයාධිපතිවරුන් මුහුණ දෙන ගැටලු විසඳීම සඳහා ය ෝජිත උපායමාර්ග 

අඛණ්ඩ වෘත්තීය සංවර්ධනය 

වෘත්තීය පුස්තකාලයාධිපතිවරුන් සඳහා ජීවිත කාලය පුරා ඉගෙනීමේ සංස්කෘතියක් ග ොඩනැගිය යුතුය. ඒ 

සඳහා: 

• අන්තර්ජාල පාඨමාලා 

• ජාත්‍යන්තර වෙබිනාර් 

• වෘත්තීය සහතික පාඨමාලා 

• පර්යේෂණ වැඩමුළු 

• ජාත්‍යන්තර සම්මන්ත්‍රණ 

වැනි ක්‍රියාකාරකම්වලට සහභාගී වීම අත්‍යවශ්‍ය වේ. 

පර්යේෂණවල නිරත වීම  හා ප්‍රකාශන පළ කිරීම 

පුස්තකාල වෘත්තියේ දෘශ්‍යතාව සහ පිළිගැනීම වැඩි කිරීම සඳහා පුස්තකාලයාධිපතිවරුන් පර්යේෂණවල 

නිරත විය යුතුය. 

පර්යේෂණ මඟින්: 

• පරිශීලක අවශ්‍යතා හඳුනාගත හැකිය. 

• ස ේවාවන් ඇගයීමට ලක් කළ හැකිය. 

• නව්‍ය ස ේවාවන් හඳුන්වා දිය හැකිය. 

තාක්ෂණික නව ෝත්පාදන භාවිතය 

පහත ක්ෂේත්‍රවල නව ෝත්පාදනය වැදගත් වේ: 

• KOHA පුස්තකාල පද්ධති 

• DSpace ආයතනික නිධාන 

• AI උපකාරක ස ේවා 

• ජංගම පුස්තකාල යෙදුම් 

• දුරස්ථ ත ොරතුරු ස ේවා 
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වෘත්තීකයින්ගේ  සංගම් ශක්තිමත් කිරීම 

ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල සංගමය, IFLA සහ CONSAL වැනි වෘත්තීය ආයතන සමඟ ක්‍රියාකාරීව සම්බන්ධ 

වීමෙන්: 

• ජාත්‍යන්තර අත්දැකීම් හුවමාරු කරගත හැකිය. 

• වෘත්තීය ජාලගත වීම වැඩි කරගත හැකිය. 

• නව ප්‍රවණතා හඳුනාගත හැකිය. 

 

ශ්‍රී ල ාංකික සන්දර්භය තුළ පවත්නා වෘත්තීකයින්ගේ සංගම් 

ශ්‍රී ලංකාවේ පුස්තකාල හා ත ොරතුරු ස ේවා ක්ෂේත්‍රය සැලකිය යුතු ප්‍රගතියක් අත්කරගෙන ඇත. 

විශ්වවිද්‍යාල පුස්තකාල, ජාතික පුස්තකාල හා ප්‍රලේඛන ස ේවා මණ්ඩලය, ශ්‍රී ලංකා පුස්තකාල සංගමය සහ 

විශ ේෂ පුස්තකාල මෙම සංවර්ධනයේ ප්‍රධාන දායකය ෝ වෙති. 

එහෙත් තවදුරටත්: 

• ග්‍රාමීය ප්‍රදේශවල ඩිජිටල් පරතරය, 

• පුහුණු වූ මානව සම්පත් හිඟය, 

• අරමුදල් සීමා, 

• තාක්ෂණික යටිතල පහසුකම්වල අසමානතා, 

යන ගැටලු පවතී. 

මෙම තත්ත්වයන් ජයගැනීම සඳහා ජාතික මට්ටමේ පුස්තකාල ත ොරතුරු ප්‍රතිපත්තියක් තවදුරටත් 

ශක්තිමත් කිරීම වැදගත් වේ. 

නිගමනය 

ඩිජිටල් යුගයේදී වෘත්තීය පුස්තකාලයාධිපතිවරයාගේ කාර්යභාරය සම්ප්‍රදායික සීමාවන් ඉක්මවා ග ොස් 

ඇත. ඔහු හ ෝ ඇය ත ොරතුරු කළමනාකරුවෙකු, දැනුම් උපදේශකයෙකු, පර්යේෂණ සහායකයෙකු, 

ත ොරතුරු අධ්‍යාපකයෙකු සහ ඩිජිටල් තාක්ෂණ නායකයෙකු ලෙස කටයුතු කළ යුතුය. කෙස ේ වෙතත් 

තාක්ෂණික වෙනස්කම්, අරමුදල් සීමා, වෘත්තීය පිළිගැනීමේ ගැටලු සහ මානව සම්පත් හිඟය වැනි 

අභිය ෝග රැසක් වෘත්තියට බලපායි. 

මෙම ගැටලු ජයගැනීම සඳහා අඛණ්ඩ වෘත්තීය සංවර්ධනය, ජාත්‍යන්තර සහය ෝගීතාව, පර්යේෂණ 

සංස්කෘතියක් ග ොඩනැගීම සහ නව තාක්ෂණ භාවිතය අත්‍යවශ්‍ය වේ. දැනුම මත පදනම් වූ සමාජයක් 

නිර්මාණය කිරීමේදී වෘත්තීය පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ දායකත්වය අනාගතයේ තවදුරටත් වැදගත් වනු 

ඇත. 
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wx.xfmdr igka Ydia;%fha Ys,amSh m%d.=KHka ms<sìUq lsÍu wrNhd l,d ks¾udK j< 
N+ñldj Y%S ,xldfõ fm!rdKsl leghï wdY%fhka  

 ta' mS l=udrisxy 

 

( The Role of Artwork in Demonstrating the Techniques of Angangpora Martial 

arts: From the Ancient Carvings of Sri Lanka ) 

City School of Architecture Colombo (LTD),  

104 Kitulwatte road, Colombo.08 

Kumarasingha153@gmail.com 

 

ye`oskaùu 

Y%S ,xldfõ wiam¾YH ixialD;sl Wreu oekqu wka;¾.; úIhh m:hka w;ßka m%uqLia:dkhla 
ysñjk lafIa;%hla jYfhka wx.xfmdr igka l,dj y`ÿkajdosh yels w;r wx.x Ydia;%h uQ,sl 
lrf.k ks¾udKh lr we;s l,d lD;s mj;skafka w;f,diails' ta w;=ßka m%Odk ;ekla .kakd 

leghï l,dj ms<sn`o úu¾Ykh lsÍfï oS ,dxflah ck ú{dkhg f.dapr jk mßos w;S;fha mej;s 
úúO udOHfha leghï iïm%odhka ;=<ska ;;a;ald,Sk iudcfha úúO úIhh lafIa;%hka wdjrKh 
lr ;sfí' mer‚ ,laÈj leghï l,dj wOHhkfha § mer‚;u leghï yuqjkafka wkqrdOmqrfha 

we;s jdy,alv hk .Dy ks¾udK wx.fhka nj mqrd úoHd{hkaf.a ks.ukhhs' Y%S ,xldfõ leghï 
l,dfõ oS .,a leghñka w,xldr jQ ks¾udKhka f,i jdy,alv" uqr.," i`olv myk fuka u 

biqreuqKs fmï hqj, wdoS úYsIag ks¾udK WodyrK jYfhka f.kyer oelaúh yel' miqld,Skj 
leghï l,dj .,a leghñka Tíng f.dia ,S leghï" we;a o< leghï" ,dlaId leghï wdosh olajd 
úldYkh jQ w;r fuu leghï l,d ks¾udKhka ;=<ska wx.xfmdr Ydia;%fha tk fmdr yrU" .eg 

yrU" YdÍßl wNHdi" b,x.x yrU" wx.x igka Ydia;%fha Ndú;jk wú wdhqO wdosh ishqïj yd 
m%;sNdmQ¾K f,i ks¾udKh lr ;sîu úfYaI;ajhls'  

m¾fhaIK wruqKq 

• wx.xfmdr igka Ydia;%fha Ys,amSh m%d.=KHka ms<sìUq lsÍu wrNhd l,d ks¾udK j< N+ñldj 
wOHhkh lsÍu 

• wx.xfmdr Ydia;%fha Ys,amSh l%u úoHdudk jk leghï j, iqúfYaIS ,laIK y`ÿkd.ekSu 

• hf:dala; leghï j,ska ksrEmkh jk wx.x Ys,am l%u jd¾;d lr ;eîu 

m¾fhaIK l%ufõoh 

fuu m¾fhaIKh .=Kd;aul m¾fhaIKhla jk w;r ta wkqj ft;sydisl wOHhk l%ufõoh mokï 
fldg f.k m¾fhaIKhg mdol jk Y%S ,xldfõ wx.xfmdr igka l,dj ksrEmkh lrk úúO 
leghï j¾. wOHhkh lrk ,os' tys oS fld<U cd;sl fl!;=ld.drh" uykqjr cd;sl 

fl!;=ld.drh" Y%S o<`od ud<s.dj" weïnelafla foajd,h" ßoS úydrh yd ,sÅ; uQ,dYhkays ;sfnk .,a 
leghï" ,S leghï yd we;ao;a leghï wdosh wOHhk ksheÈh jYfhka fhdodf.k ;sfí' fuu 
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ksheÈh f;dard .ekSu flfrys mokï jQfha wx.xfmdr igka l,dfõ úúO Ys,amSh l%u muKla 
ksrEms; úúO leghï ks¾udK hk iSudjg hg;ajhs' 

tfuka u fuu m¾fhaIKhg wod< j o;a; /ialsÍu i|yd fl!;=ld.dr wOHhkh" lafIa;% 

wOHhkh" ia:dkSh ksÍlaIKh" PdhdrEmlrKh" mqia;ld, wOHhkh iy idys;H wOHhkh hk 
úêl%u o Ndú; lrkq ,enQy' 

,S leghï 

,S leghï l,dj u.ska fm!rdKsl l,dlrejd iajlSh m%;sNdj uekúka úoHdudk lr ;sfnk w;r 
ta ms<sn`oj úúO uQ,dY%hka ys f;dr;=re wka;¾.; fõ' ,S leghï ms<sn`o j ks¾jpkh lrk — 
wdkkao l=udriajdñ ˜ uy;d olajk wkaoug  

— fyf;u .eg iys; jl=gq ,S lene,a,la f.k" th ;u ue,s nfõ wk,ia neúka leghï 

fldg"v;u WodiSk;ajfha olaI;dfjka yev .iajh s ˜                    ^l=udriajdñ" 2011&' 

mer‚ ,laÈj l,dlrejd ,S leghï iïnkaOfhka o olaI;djla olajd we;' oekg ,eî we;s 
mer‚;u ,S leghï wmg yuqjkafka uykqjrg kqÿre weïnelafla foajd,fhka nj úoaj;a              

uhh hs' .ïfmd, rdcH l< — ;=kajk úl%undyq ˜ rcqf.a ld,fha ˜ fo,auv uQ,dpdßhd ˜ kï 
Ys,amshdf.a m%uqL;ajfhka fuu leghï isÿlr we;' úfYaIfhka u uq,a hq.fha oS ,S wdY%h fldgf.k 
ks¾udKh lrk ,o oej leghï j¾;udkh olajd fkdkeiS mj;sk wdldrfhka ks¾udKh lsÍu 

u wm rfÜ leghï Ys,amSkaf.a olaI;djh ukdj ms<sìUq lrkq ,efí' furg úúO m%foaY wdY%fhka 
olakg ,efnk ,S leghï w;ßka wx.xfmdr igka Ys,amh ksrEmkh jk leghï msysá ia:dk 
jYfhka isxy fmdl=Kq" weïnelal foajd,fha leghï" ßoS úydrfha leghï" yÕ=rkafl; úydrfha 

leghï" .v,dfoKsh úydrfha leghï wdosh fmkajdosh yels w;r fïjdhska lshdmdkafka w;S;fha 
furg mej;s wx.ïfmdr Ys,am l%ufha úúO Ys,amSh l%uhka ms<sn`ojhs' 

weïnelafla ,S leghï 

.ïfmd< hq.hg wh;a hehs ie<flk Wvqkqjr msysá — weïnelal Y%S l;r.u foajd,h ˜ ;=kajk 
úl%undyq rcq úiska bosfldg we;s nj uQ,dY%hka ys i`oyka fõ' Y%S ,xldfõ oekg mj;sk ,S leghï 
w;=ßka buy;a m%isoaêhla Wiq,k weïnelal foajd,fha ,S leghï w;r uj iy orejd" wx.xfmdr" 

wYajdfrdaylhd" ,S fl,s" k<`.k" fhda.shd wdoS ,S leghï j¾. y`ÿkd.kakd ,os' tfuka u fuu 
,S leghï w;=ßka wx.xfmdr igka Ys,amh úoyd oelafjk leghula wOHhkh u.ska y`ÿkd.kakd 
,os' fuu leghu ;=<ska ksrEmkh lrkq ,nkafka idïm%odhsl wx.x Ys,amSka fofofkl= wx.x 

Ydia;%fha tk .eghl isrù isák wdldrhhs' wx.x igka Ys,amfha tk l;sr .egh f,i we;euqka 
fuh w¾: olajk w;r ;j;a wh mjikafka fuu leghñka ksrEmkh jkafka yia;s .egh njhs' 

flia jqj o fuu leghñka úoHdudk jkafka w;S;fha wx.x Ys,amSka fofofkl= fmdr yrUhla isÿ 
lsÍfï oS .eghl isrù isák wdldrh hs'   
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rEmh 01' weïnelafla ,S leghï - idïm%odhsl wx.x Ys,amSka fofofkl= wx.x Ydia;%fha tk .eghl 
isrù isák wdldrh 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                          ^iyNd.S;aj ksÍlaIK" 2021&' 

úfYaI ,laIK 

• weïnelal foajd,fha lKqjl uOHhg jkakg msysá y;/ia fldgqjl ksrEms;h 

• fmdf,dkakre hq.fha .,a leghï j,g hï iudk lula olakg ,efí' 

• leghu w<xldr fudaia;r rduq lsysmhlska rduqlr ;sîu 

• ishqï nj yd meyeos,s iajrEmh 

• ,shlï j,ska w,xldr lr ;sîu 

 
we;a o< leghï 

wx.xfmdr igka Ys,amSh l%ufõo ksrEms; m%;sNdmQ¾K leghï l,djla f,i we;a o< leghï l,dj 
ye`oskaúh yel' w;S;fha we;a o<ska ks¾udKh lrk ,o l,d lD;Ska fl!;=ld.dr yd úydria:dk 
wdY%s;j j¾;udkfha o oelsh yel' úfYaIfhka u m%N+;ajh fmkaùu yd fi!Nd.H;ajh ±laùug 

we;a o< Ndú; lr we;' we;a o< Wmfhda.S lr.;a leghï ks¾udK foaYSh fuka u úfoaYSh jYfhka 
o iqúfYaIS ;ekla .;ay' fuu leghï l,dfõ § fudia;r nyq,j fhdodf.k we;' we;a o< leghï 

l,dj uykqjr yd ol=Kq m<d;a wdYs%;j b;d m%isoaO h'  m,dfm;s" ,shje,a" kdß,;d u," 
ierfmkaÈhd" yxi rEm" fyareKav" ,shm;a iy wßïnqj jeks ieris,s l%u Ndú; lsÍu ±lsh yel' 
tys oS jgdm;a" mqiafld< fmd;a lïnd" wdNrK fmÜá yd mkd wdoS NdKav we;a o< Wmfhda.S lrf.k 

ks¾udKh lr we;s leghñka w,xlD; ks¾udK lsysmhls' Y%S ,xldfõ we;a o;a leghï l,djg 
§¾> b;sydihla we;s w;r — fcÜG;siai rcq ˜ úiska we;a o;a leghï l,dfõ úYsIag ks¾udKhka 
l< nj ft;sydisl uQ,dY%hka ys oelafõ'                               

                                                                                     ^uydjxYh" 2004&'  
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mqrdKfha isg mej; tk l,d ks¾udK w;r we;ao< leghï l,dj ;;ald,Sk iudcfha úúO 
me;slvhka ksrEmKh lrk nj y÷kd.; yel' rejkaje,s iEfha jdy,alv leŒfï § yuq jQ l=vd 

m%udKfha ia;%S rEmfhys bfka uq;= je,la m<kaod we;' jákd øjH me<o isákafka m%N+ ia;%Ska h' 
úfYaIfhka ;u iudc ;;a;ajh m%o¾Ykh i`oyd we;ao< ks¾udK mßyrKh isÿ lr we;' we÷ï yd 

wdNrK ms<sn| meyeÈ,s j i|yka jkafka 10 jk ishjiska miqj ,shejqKq idys;Hh uQ,dY%hj, h' 
we;ao< leghïj, ñksia rEm uÕska ksrEmKh jk we÷ï wdhs;a;ï o" wdNrK f,i ud," j<¨ 
fuka u mkd" fldKav lgq" uxcqid wdÈh o l,d;aul ks¾udK w;r jeo.;a fõ' fldaÜfÜ yd 

uykqjr hq.hkag wh;a we;ao< leghï w;r fndfyda mkd ks¾udKh i`oyd leghï fh¥ we;ao< 
Ndú;d lr ;sfí' we;ao< leghï l,dfõ È fhdodf.k we;af;a b;du;a ishqï l,d;aul fudaia;r 
rgd h' >k;ajh yd j¾Kh tys l,d;aul nj ;Sj% lsÍug iu;a h' o<lv leghï ks¾udK" 

l,d;aulNdjh" ks¾udKd;aul ;dlaIKh" iuld,Sk iudcfha mej;s foaYmd,ksl" wd¾Ól" iudÔh 
miqìu ukd j fy<sorõ lrkakls' we;a o< leghï l,dfjka wx.xfmdr igka Ys,am úoHdudk jk 

wdldrh ms<sn`oj m¾fhaIK ld¾hh ;=< oS wOHhkhg n`ÿka lrkq ,enQ w;r tys oS fld<U cd;sl 
fl!;=ld.drfha ;ekam;a fldg we;s we;a o;a mkdjla u; wx.x igka yrUlrejl=f.a rEmh 
leghï fldg we;s wdldrh y`ÿkd.kakd ,os'  

rEmh 02' we;a o< leghï- fld<U cd;sl fl!;=ld.drfha ;ekam;a lr we;s we;a o< mkdj 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                          ^iyNd.S;aj ksÍlaIK" 2021& 

 

úfYaI ,laIK  
• we;a o< iu lr ks¾udKh lr ;sîu 

• ishqïj leghï lr ;sîu 

• leghu w<xldr fudaia;r rduq lsysmhlska rduqlr ;sîu 

• ,shje,a fudaia;r 

• midre leghul wdlD;sh 

• fr!ø ñksia rEmhla olakg ,eîu 

• wdhqO iys; ksidfjka b,x.x igka Ys,amsfhl=f.a hehs Wml,amkh l, yel 
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.,a leghï 

.,a leghï hkq mdIdKhl u;= msg fldgi flàfuka" iSÍfuka fyda leghï lemSfuka bj;a lr 

ks¾udKh lrk ,o rEm igykah' jHjydrfha oS fï i|yd leghï lemSu" wl=re flàu jeks 
jokla Ndú;d lr;s' .,a leghï f,dalh mqrd jHdma;j we;s w;r fndfyda úg m%d.a ft;sydisl 
udkjhd fïjd yd iïnkaOh' .%Sl joka jk — fmfg%daia ˜ ., iy .s,amSka ^leghï lemSu & hk 

jpk j,ska fuu — fmfg%da.s,ama ˜ hk jpkh iE§ we;'  

                                                                                                                                      (Wikipedia, 2022). 

rEmh 03' .,a leghï - fld<U cd;sl fl!;=ld.drfha we;s .,a leghuls 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                           ^iyNd.S;aj ksÍlaIK" 2021& 

 

fld<U cd;sl fl!;=ld.drfha ;ekam;a lr we;s fuu .,a leghñka ksrEmkh lrkq ,nkafka 
wx.xfmdr igka iïm%odfha tk b,x.x Ys,amsfhls' tla w;lska lvqjla yd wks;a w;ska f;daurhla 

ord isák fuu b,x.x Ys,amshdf.a leghu wdikak jYfhka fmdf<dkakre hq.hg muK wh;a jkq 
we;s njg Wml,amkh l, yel'  

úfYaI ,laIK 

• l¨.,a l=Üáhla u; ishqïj ks¾udKh lr ;sfí' 

• .f,a .eUqrg midre lsÍulska f;drj u;=msáka leghï lr ;sfí' 

• leghu jfÜ ,shje,a j,ska w,xldr lr ;sfí 

• jia;% iy wdNrK rdYshla ksrEms; ksidfjka m%N+ b,x.x Ys,amsfhl= f,i ye`oskaúh yel 

• leghfï osiajk ñksia rEmfha uqyqK foaj m%;sudjl iajrEmhlg iudk lï olajk 
ksidfjka fmdf,dkakre hq.hg wh;a tlla hehs Wml,amkh l, yels w;r yskaÿ 
wdNdIh .eíj we; 
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,dlaId leghï 

,dlaId hkq wm rfgys mdrïmßl ck l,djla fiau leghï l,djls' uykqjr hq.fha§ ,dlaId 

l¾udka;h jvd;a m%p,s;j mej;s njg idOl mj;sk w;r fuu ld¾ñlhka — Bjvqjka ˜ f,i 
ye¢kafõ' tl< — fldÜg,a noao ˜ kue;s rdclSh ld¾hdxYfha mjd Tjqka fiajh lr we;' tys § 
Tjqka y÷kajd we;af;a — yx.sä jiu ˜ hkqfjks' ,dlaId l¾udka;fha fh§ isá Ys,amSka y÷kajd 

we;af;a yx.sähka hk kdufhks' ,dlaId leghï fohdldrhlska isÿ lrk w;r tkï" kshfmd;= 
jev yd mÜg,a jev hkqfjks' kshfmd;= jev i|yd ,dlaId fl|s Ndú; lrhs" r;a l< ,dlaId 

lene,a, weÕs,sj,ska weo fl|s ilia lr .kshs' tla meyehl fl|s NdKavh u; we,ùfuka miq 
wfkla j¾K j, fl|s u.ska fudaia;r fhdokq ,efí' mÜg,a jev hkq mÜg,hg w,a,k ,o 
NdKavh fyd|ska lrlefjk úg r;a lr.;a ,dlaId lene,a, thg w,a,d fyd|ska ;jrhs' tys § 

NdKavfha ,dlaId taldldrj fyd|ska ;ejf¾' úYd, NdKav ks¾udKfha § fuu l%uh nyq,j Ndú; 
lrhs' 

rEmh 04' ,dlaId leghul wdlD;shla - uykqjr fl!;=ld.drfha we;s ÿkq ñgl ,dläka jev oeuQ 
w;a md wuqKd isák .eg yrUhls' 19 jk ishjig wh;a fõ' 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ks.ukh 

Y%S ,xldfõ wiam¾YH ixialD;sl Wreu oekqï iïNdrhla wka;¾.; wx.xfmdr igka l,dj ;=< 
úúO úIhh lafIa;%hka .Kkdjla olakg ,efnk w;r idïm%odhsl wx.x igka l,dfõ rk úúO 
yrU l%u yd Ys,amSh l%ufõo w;S;fha mgka uqL mrïmrdfjka mrïmrdjg mej; tkq ,nhs' tfy;a 

foaYSh l,dlrejdf.a wkNsnjkSh l,d l=i,;djhka úoyd oelafjk fm!rdKsl l,d lD;Ska 
fldf;l=;a yuqj we;' ta w;=ßka wm rfÜ leghï l,djg ysñjkafka iqúfYaIS ia:dkhls' úúO 
wuqøjH yd ikaksfõok udOHka Wmfhda.S fldg f.k mqrdK Ys,amSka úiska leghï lrKfha 

kshe,Sfï oS ;;ald,Sk iudc" ixialD;sl" wd.ñl" foaYmd,ksl wdoS fndfyda úIhh m:hkag f.dapr 
jk mßos ish l,d lD;Ska ks¾udKh lsÍu isÿ lr ;sfí' úfYaIfhka u w;S; l,dlrejd oEiska ÿgq 

wx.xfmdr igka l,dfõ tk úúO yrU l%u" .eg yrU" fmdr yrU" YdÍßl wNHdi" b,x.x yrU" 
wx.x Ys,amshdf.a iajrEmh wdoS úúO Ys,amSh l%ufõo ish leghï l,dj yryd ikaksfõokh lsÍug 
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iu;aj ;sfí' fuu leghï ks¾udK wOHhkh lsÍfï oS w;S; leghï lrejd úúO ;dlaIKsl 
l%fudamdhka yd úúO ffY,Ska Ndú;d lsÍu o lemS fmfkk ,laIKhls' iuia:hla jYfhka fuu 

m¾fhaIKh u.ska wx.xfmdr igka Ydia;%fha Ys,amSh m%d.=KHka ms<sìUq lsÍu wrNhd l,d ks¾udK 
j< ld¾hh Ndrh wOHhkh lrkq ,enQ w;r tfuka u wx.xfmdr Ydia;%fha Ys,amSh l%u úoHdudk 

jk leghï j, iqúfYaIS ,laIK y`ÿkd.kakd ,os' ;j o hf:dala; leghï j,ska ksrEmkh jk 
wx.x Ys,am l%u jd¾;d lr ;eîu o isÿ lrkq ,nk w;r wkd.; m¾fhaIlhka Wfoid fuu l,d 
lD;Ska ixrlaIKh lsÍu jeo.;a ld¾hh Ndrhla f,i i`oyka lrñ' 

 

úu¾Yk 

l=udriajdñ" wdkko" ^2011&' uOHld,Sk isxy, l,d' tÉ' tï' fidaur;a; ^mß(&' ;sir 

m%ldYlfhda' 129" ÿgq.euqKq ùÈh' foysj,' 

Y%S iqux., ysñ iy ngqjka;=vdfõ foajrlaIs; mç;=ud" [ 2006 (mß) ]' uydjxYh" fld<U" Y%S 
,xldj( tia' f.dvf.a iy ifydaorfhda' 

úlsmSähd' ^2022" ud¾;= 1&' .,a leghï https://si.wikipedia.org/wiki/ 
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ශ්‍රී ල ාංකේය පුස ්කොළ ලේඛන කලාව  

ඒ. පී. එම්.එම්. ඩී. බී දයානන්ද, 

සහකාර පුස්තකාලයාධිපති,   

ශ්‍රී ලංකා වයඹ විශ්වවිද්‍යාලය, කුලියාපිටිය. 

  

සාර ාංශය: 

 මිනිස් සංහතිය මෙල ොව නිමග්න වූ දා පටන් ඔවුන්ගේ වාගාලාපය, ස්මරණය මිහිමත ශ ේෂ කරනු 

වස් ලේඛන මාධ්‍යයන් උපය ෝගී කරගනු ලැබීය. මිනිසා ගල් යුගය, එඬේර යුගය හා කෘෂි යුගය ආදි යුග 

ගණනක් පසු කරමින් වර්තමානයේ කාර්මික යුගය වෙත පියමං ක ොට ඇත. කාර්මික යුගයේ කේන්ද්‍රීය 

මෙවලම වනුයේ ත ොරතුරුය. මිනිසා එකී විවිධ යුගයන්හි දී තමා සතු දැනුම, ඥානය හා අත්දැකීම් තම 

නූපන් අනාගත පරපුර උදෙසා ඥානනය කරනු වස් විවිධ ලේඛන මාධ්‍යයන් උපය ෝගිකරගනු ලැබීය. ඒ 

අතර ශාකවල ක ොටස්, සත්ව ඇටකටු උපය ෝගී කරගනිමින් ගල්ගුහාවල යම් යම් සිත්තම් නිර්මාණය 

කරන්නට විය. එකී ගමන් මඟ සමඟ ඔවුන්ගේ ලේඛන කලාව ද විකාශනය විය. එහි දී ශිලා, පාච්මන්ට්, 

වෙලම්, පැපිරස්, තල්කොළ, තලක ොළ දක්වා විකාශනය වූ ලේඛන මාධ්‍යයේ හැරවුම් ලක්ෂ්‍ය වූයේ සායිලූං 

ගේ කඩදාසියයි. බහු පිටපත්කරණයට අවකාශයක් න ොතිබුණු එම යුගයේ ඒ සදහා අවස්ථාව විවර වූයේ 

ගුටෙන්බර්ග්ගේ මුද්‍රණ යන්ත්‍රයෙන්ය.  

මිනිසුන් මතු පරපුර උදෙසා තමා දන්නා වූ දේශීය දැනුම යම් යම් ලේඛන මාධ්‍යයන්හි තැන්පත් කළ අතර 

ශ්‍රී ලංකාවේ විශ ේෂයෙන්ම පුස ්කොළ හා තල්කොළ උපය ෝගීක ොටගෙන මේවා ලේඛන ගත කරනු 

ලැබීය. මෙහි දී විශ ේෂයෙන්ම ආගමික හා දේශීය වෛද්‍ය විද්‍යාවට අදාල දෑ ග්‍රන්ථා රූඪ කළහ. ඒවා 

වර්තමානය වන තෙක් ද න ොනැසී පවතින්නේ ඔවුන්ගේ නිර්මාණශීලිත්වයෙහි හා තාක්ෂණයෙහි පැවති 

සුවිශ ේෂත්වය නිසාය. මෙකී ලේඛන මාධ්‍යයන් හා ද්‍රව්‍යයන් බිහිවීමත් සමඟ ඒවා ආරක්ෂණය හා 

සංරක්ෂණය කිරීමට කථිකාවත් නිර්මාණය වූ අතර ඒවා තැන්පත් කිරීම උදෙසා ගෘහයන් නිර්මාණය වූ 

අතර, එකී නිර්මාණය වූ සුවිශ ේෂී ගෘහයන් පුස්තකාල ලෙස නින්නාද විය. 

මෙරට ලේඛන මාධ්‍යයේ හැරවුම් ලක්ෂය වුයේ පුස ්කොළ ප ොත්ය. එකී සම්පත් ආගමික, සාහිත්‍යමය හා 

දේශීය වෛද්‍ය විද්‍යාව යන විෂය ක්ෂේත්‍රයන්හි සුවිශ ේෂි වු ත ොරතුරු මතු පරපුර වෙත න ොනැසී දායාද 

කරනු වස් ශ ේෂ කර තැබීම සඳහා භාවිත කරනු ලැබීය. 

මූලිකපද : ශ්‍රී ලංකාවේ ලේඛන කලාව, ඵෙතිහාසික ලේඛන මාධ්‍යයන්, පුස ්කොළ ප ොත්, දේශීය දැනුම, 

පුස්තකාල සම්පත් 

  

හැඳින්වීම : 

 ශ්‍රී ලංකාව යනු දේශීය ඥානය උකහා ගනිමින් අතීත මුතුන් මිත්තන් සතු හැකියාවන් මනාව ස්ඵුට 

කරන ලද  ද්වීපයකි. එකී ලංකාද්වීපය සතු පුස ්කොළ ප ොත් ලේඛන කලාවේ ආරම්භය ඉතා දීර්ඝ 

ඉතිහාසයකට උරුමකම් කියන්නකි. ඒ නිසා එය  කවදා කෙදිනක ආරම්භ වුවාදැයි සාක්ෂි සහිතව 

ත ොරතුරු අනාවරණය කිරීමට තවමත් ඉතිහාසඥයින් අසමත්ව ඇත. එස ේ දින වකවානු සහිතව ත ොරතුරු 

ඉදිරිපත් කිරීමට අප ොහ ොසත් වන්නේ අප කුඩා දිවයින නිරන්තරයෙන් සතුරු ආක්‍රමණවලට ග ොදුරු වූ 

නිසාවෙනි.  
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ලේඛන කලාවේ ආරම්භය 

අප සතුව පවත්නා සාහිත්‍යමය හා ඵෙතිහාසිකමය ත ොරතුරු අනුව ක්‍රි.පූ. තුන්වන සියවස ේ දී 

මහින්දාගමනයත් සමඟ ලක්දිව අක්ෂර කලාව හා ලේඛන කලාවේ ආරම්භය සිදු වුවායැයි සිතිය හැකිය. 

එනමුත් මහින්දාගමනයට පෙරද මෙරට ලේඛන කලාවක් තිබු බවට සාක්ෂි හමු වී ඇත. 

එයට උදාහරණ ලෙස, 

■ ක්‍රි.පූ හයවන සියවස ේ පුස ් කොළ ලිපි පැවති බව මහාවග්ග පාලියේ සඳහන් වේ. එය උපාලි නම් 

දරුවාට අක්ෂර ඉගැන්වීම පිළිබඳ විස්තරයෙන් හෙළි වෙයි. 

■ ක්‍රි.පූ තුන්වන සියවස ේ දී උත්තිය කුමරු කැලණියේ විසු රජුගේ බිසවට රහස් ලිපියක් යවන ලද 

බවත් එය බිම වැටීමෙන් ශබ්දයක් ඇති වූ බවත් මහාවංශයේ විස්තර කරයි. 

මේ අනුව පෙනී යන්නේ එකල සාමාන්‍ය ජනයා මෙන්ම රාජකීයන් ද පණිවිඩ හුවමාරුව සඳහා පුස ්කොළ 

භාවිතයට ගෙන ඇති බවයි. 

පුස ්කොළ ප ොත් නිර්මාණය 

ශ්‍රී ලංකාවේ පුස ්කොළ ප ොත් නිර්මාණය වීම සිදුවූයේ තලගස ආශ්‍රයෙනි. එදා තල ගස ඉතා 

පූජනීයත්වයෙන් සලකන ලදී. අප ඉතිහාසය සාක්ෂි දරන ආකාරයට එකල රජවරුන් පවා විවිධ නීති 

පනවමින් තල ගස ආරක්ෂා කිරීමට විවිධ පියවරවල් ය ොදන ලදී. එනිසා මෙම පූජනීය සත්කාරය ඉටු කිරීම 

උදෙසා අප සංඝයා වහන්සේලා මෙන්ම ගිහි පිරිස ද ඉතා භක්තියෙන් යුතුව සැදී පැහැදී සිටියහ. එහි දී තල 

ක ොළ මගින් පුස ්කොළ ප ොත් නිර්මාණය වූ ආකාරය මෙස ේ සංක්ෂිප්ත කර දැක්විය හැකිය. 

ඉහිරෙන්නට ආසන්න හ ොදින් මේරු තල ග ොබයක් වත්පිළිවෙත් රැසක් සිදුකර ගසෙන් ඉවත් කර ගැනීම 

සිදු කරයි. මෙම සත්කාරය දින ගණනක් පේවී ඉතා ඕනෑ කමින් කරනු ලබයි. ඉන් අනතුරුව තල ග ොබය 

සුදු රෙද්දකින් වසා ධර්ම ශාලාව වෙත රැගෙන ග ොස් තල පත්‍ර ඉවත් කර එහි ඉරටු ද ඉවත් කර වට්ටු ලෙස 

සකස් කර ගනී. ඉන් අනතුරුව ගස්ලබු ක ොළ, ගස්ලබු ඇට, අමු කහ, අන්නාසි ගැට යෙදූ වතුරෙන් රන්වන් 

පැහැවන තුරු තලග ොබ තම්බා ගෙන පසුව මද අව්වේ ද මද පින්නේ ද තබා වේලාගෙන පුවක් කඳක 

ආධාරයෙන් එම පත්‍ර සුමට වන ලෙස හ ොඳින් පිරිමැද ඉතා මුවහත් පිහියක් රැගෙන අවශ්‍ය ප්‍රමාණයට තල 

පත්‍ර වියත, වියත් දෙක ලෙස කපා වෙන් කරනු ලබයි. ඉන් අනතුරුව ඒවා රැගෙන රත් වූ යකඩයක් 

ආධාරයෙන් කපා ගත් පත්‍රවල හතර ක ොණ සියුම් පිළිස්සී මකට ලක් කරයි. එස ේ කරන්නේ  එහි ආරක්ෂාව 

හා දිර්ඝකාලීන පැවැත්ම සඳහාය. ඉන් අනතුරුව පුස ්කොළයක් දෙකට නවා නවන ලද ක ොටස නැවත 

නැමීමකට ලක් කර පත්‍ර එකතු කිරීම කර, වමේ සිට  දකුණට ලිවීම සිදු කරයි. අක්ෂර ලියා අවසන් වූ පසු 

ඒවා කියවීම සඳහා කළු මැදීමක් කරනු ලබයි. ගඬුම ශාකයෙන් ලබා ගත් අඟුරු  අලුතින් ලියු පුස ් කොළ 

මත ආලේප කිරීමෙන් අකුරු ඉතා පැහැදිලිව දිස්වේ.   අනතුරුව වටිනා දැවයෙන් සකස් කරන ලද ප ොත් 

කම්බාවක් ය ොදා පුස ්කොළ ප ොත එකට එක් කිරීම කරනු ලබයි. 

පුස ්කොළයේ ලිවීමේ දී සැලකිලිමත් විය යුතු කරුණු 

පුස ්කොළයේ ලිවීමේ කලාව සිදුවුයේ සම්මතයන් අනුව වේ. මෙහිදි විවිධ නීති රීති දක්නට ලැබේ. ඒවා 

පහත අයුරින් පෙළ ගැස්විය හැකිය. එනම්, 

 1.ලියන්නා සෑමවිටම දකුණතින් ලිවිය යුතුය. 

 2. ලියනවිට සෑමවිටම මාපට ඇඟිල්ල පන්හිඳ ලේඛණීය වෙත රැදිය යුතුය. 

 3. ලියන පත් ඉරුව දෙපසින් අගල් 1ත් 1/2 හා හිල් වටාද ඉඩ හැරිය යුතුය. 
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 4. පේළි ඇද නැති විය යුතු අතර පේළි 8 කට වඩා න ොලිවිය යුතුය. 

 ඉහත සඳහන් කළ ආකාරයට  සකස් කර ගන්නා ලද පුස ්කොළ ප ොත් එකල ජනප්‍රියම ලේඛන කලාව 

බවට පත්ව තිබුණි. ඒ නිසාම  තල් ගස් වලට ස ොරුන් ඒම වැළැක්වීමට ගසවටා කටු වර්ග ය ොදා ගස් කැපීම 

සම්පූර්ණයෙන්ම තහනම් කර ඇති බව “විසුද්ධිමග්ගයේ” සඳහන් වේ. ඒ අනුව තල ගස පිළිබඳව එකල 

සමාජයේ විශිෂ්ට පිළිගැනීමක් පැවති බව සිතිය හැකිය. 

ක්‍රි. පූ. 3 දී හෙළ අටුවා රචනා වීම, ක්‍රි.පූ 5 දී බුද්ධඝ ෝෂ හිමි විසින් පාලි අට්ඨකතා රචනා කිරීම සිදු වන්නට 

ඇත්තේ පුස ්කොළ ප ොත්වල බව උපකල්පනය කළ හැකිය. වළගම්බා රජ දවස මාතලේ අලු විහාරයේ දී 

එතෙක් මුඛපරම්පරාගතව ආ ත්‍රිපිටකය ග්‍රන්ථාරූඪ වීම ලක්දිව මෙතෙක් සිදු වු පැරණිම හා විශාලතම 

ලේඛන ප්‍රතිඋත්පාදන ව්‍යාපාරය විය. අනුරාධපුර යුගයේ දී ද මහා විහාරය, තුළාධාර පබ්බත විහාරය, 

අලාහන පිරිවෙන වැනි සංඝාරාම විශාල ප්‍රමාණයක විශ්වවිද්‍යාල මට්ටමේ අධ්‍යාපන ආයතන පැවති අතර 

ඒ සෑම විහාරයකම පුස්තකාල පැවති බවට සාධක හමුවේ. ඒ අතරින් පැරණිම පුස්තකාලය මහාවිහාරයේ 

ගන්ථාකර විහාරයයි. “බුද්ධෝත්පත්ති” නම් ග්‍රන්ථයේ සඳහන් වන ආකාරයට සිංහලෙන් ලියාතැබු අටුවා 

පාලියට නැඟීමෙන් අනතුරුව සිංහල ප ොත් ග ොඩ ගැසූවිට මධ්‍යම ප්‍රමාණයේ ඇතුන් හත් දෙනෙකුගේ 

උසැති උස ප ොත් ග ොඩක් මහා සෑය අසල දී ගිනිබත් කර ඇත. මෙස ේ ඵෙතිහාසික වූත් විශිෂ්ට වූත් 

පුස ්කොළ ප ොත් විශාල ප්‍රමාණයක් රජවරුන්ගේ ක්‍රියාකලාප නිසා ද, විදේශ ආක්‍රමණ නිසා ද විවිධ යුග 

වල දී විනාශ වූ අතර ඇතැම් ඒවා විදේශ රට වලට ගෙන යන ලදී. 

වර්තමානයේ දී ද සෑම විහාරස්ථානයකම අවම වශයෙන් පිරුවානා ප ොත් වහන්සේ වැනි එකම පුස ්කොළ 

ප ොතක් හ ෝ තිබීමෙන් පැහැදිලි වන්නේ අද සමාජය තුළද පුස ්කොළ ප ොත් කෙරෙහි ඇති ග ෞරවය හා 

භක්තියයි.  

පුස ්කොළ ග්‍රන්ථ ප්‍රධාන තේමා තුනක් ඔස ්සේ රචනා වී තිබුණි. ඒවා නම්, 

 ආගමික 

 සාහිත්‍යය 

 ප්‍රාය ෝගික 

ශ්‍රී ලංකාවේ විශාලතම පුස ්කොළ ප ොත් එකතුව ක ෞතුකාගාර පුස්තකාලයේ පුස ්කොළ ප ොත් එකතුව වන 

අතර මෙහි ඩබ්ලිව්. ඒ. සිල්වා එකතුව (2000), එච්. සී. පී බෙල් එකතුව (261) ඇතුළු අත් පිටපත් 5000 කට 

අධික ප්‍රමාණයක් ඇත. දෙවන විශාලතම ප ොත් එකතුවට හිමිකම් කියන්නේ පේරාදෙණිය විශ්වවිද්‍යාලයයි. 

එස ේම සැළකිය යුතු එකතූන් ප්‍රමාණයක් ජාතික පුස්තකාලය ආදී ස්ථානවල ද දැකගත හැකිය. මීට අමතරව 

තවත් විශාල ප්‍රමාණයක් විදේශ රටවලට ගෙනග ොස් ඇත. ඒ අනුව බ්‍රිතාන්‍ය ක ෞතුකාගාරයේ ද (2469), 

ඩෙන්මාර්කයේ ක ොපර්හේගන් රාජකීය පුස්තකාලයේ ද (1000) නෙදර්ලන්තය, පැරීසිය වැනි රටවල ද ශ්‍රී 

ලංකාවේ පුස ්කොළ ප ොත් විශාල ප්‍රමාණයක් පවතී. 

සමාල ෝචනය 

ඉහත කරුණු අනුව පැහැදිලි වන්නේ මහින්ද හිමියන් හෙළඅටුවා රචනා කිරීමත් සමඟම ලේඛන කටයුතු 

වලට පුස ්කොළ භාවිතයට ගත් බවයි. ක්‍රි. පූ. හයවන සියවස ේ සිට 19 වන සියවස දක්වාම පුස ්කොළ ප ොත් 

ලේඛන කලාව අඛණ්ඩව පවත්වාගෙන පැමිණ ඇතත් ක්‍රි.ව 1640 දී ලන්දේසීන්ගේ  පැමිණීමත්, ක්‍රි. ව 1737 

දී ඔවුන් මුද්‍රණ යන්ත්‍රය හඳුන්වා දීමත් සමඟම ලංකාවේ මුද්‍රණ කර්මාන්තය ව්‍යාප්ත වීම ආරම්භ වු අතර 

එතැන් පටන් ලංකාවේ ජනප්‍රියම ලේඛන මාධ්‍ය වු පුස ්කොළ ප ොත් අභාවයට පත් විය. එනිසා බ ොහ ෝ 

වටිනා හා දුර්ලභ පුස ්කොළ ප ොත් බ ොහ ොමයක් අද වන විට ක ෞතුක භාණ්ඩ හා ප්‍රදර්ශන භාණ්ඩ බවට 
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පත්ව ඇත. එස ේ වුව ද වර්තමානයේ සුළු වශයෙන් හ ෝ පුස ්කොළ ලේඛන කලාව ඇතැම් ස්ථානවල 

පවත්වාගෙන යාම සතුටට කරුණකි. 

ආශ්‍රිත විමර්ශන. 

1. අමරසිරි, එම්. එස්. යු.(1999), ත ොරතුරු තාක්ෂණය සහ ශ්‍රී ලංකාවේ මහජන පුස්තකාල ස ේවාව, 

පුස්තකාල ප්‍රවෘත්ති : ශ්‍රී ලංකා ජාතික පුස්තකාලයේ ප්‍රවෘත්ති ප්‍රකාශනය, පි 07. 

2. ඇතුගල, ආරියරත්න (1995), සන්නිවේදකයා, ක ොළඹ : ග ොඩගේ, පි 53. 

3. ඇඳගම, මාලනී (1994), ශ්‍රී ලංකාවේ පුස්තකාල ආරම්භය සහ වර්ධනය, පුසත්කාල විද්‍යාව : 

සද්ධර්මාකාර ශාස්ත්‍රීය ලිපි සරණය, සංස්කරණය අමුග ොඩ ස ෝමානන්ද හිමි සහ නෙළුම්දණ්ඩේ 

වීමස ෝර හිමි. පානදුර : සද්ධර්මාකාර විද්‍යායතන පිරිවෙන, පි 17 - 18 

4. ක ොරයා, ඊස්වරී.(1969), පුස්තකාල අධ්‍යාපන සියවස : ලංකාවේ අධ්‍යාපනය - ක්‍රි. පු. 3 වැනි 

සියවස ේ සිට අද දක්වා, ක ොළඹ : අධ්‍යාපන හා සංසක්ෘතික අමාත්‍යාංශය, පි 1181 

5. ගුණරත්න, එල්. (1985), පුස්තකාලය යනු ජාතික උරුමයයි. ඥාන නිධි, සංස්කරණය ඊස්වරි 

ක ොරයා, ක ොළඹ : මහජන පුස්තකාලය, පි 153 

6. ගුණස ේකර, ධනපාල (1998), පුස්තකාල ස ේවාවේ මුලික ාංග, ක ොළඹ : ග ොඩගේ, පි 14 

7. ජයතිස්ස, එල්. ඒ.(1999), පුස්තකාල කළමනාකරණය, කැලණිය : කර්තෘ, පි 110 
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Introduction 

In today’s information-rich society, access to knowledge has become easier than ever before. 

Digital resources, online databases, institutional repositories, and open web platforms provide 

students and researchers with unlimited opportunities to discover, share, and use information. 

However, the rapid growth of digital information has also created new challenges, particularly 

regarding the ethical use of information. Among these challenges, plagiarism remains one of the 

most significant concerns in educational institutions and research communities. 

Plagiarism is often understood simply as copying and pasting information from another source 

without acknowledgement. However, the concept extends far beyond direct copying. It involves 

the use of another person’s words, ideas, arguments, data, images, or creative works without giving 

appropriate credit. Plagiarism affects not only academic performance but also research credibility, 

professional ethics, and the reputation of educational institutions. 

In addressing this issue, libraries play a vital role. Traditionally, librarians were recognized as 

custodians of information resources. However, the role of modern librarians has evolved 

significantly. Today, librarians act as educators, research partners, information consultants, and 

advocates for ethical information practices. Through information literacy programmes, research 

support services, and academic integrity initiatives, librarians contribute significantly to 

preventing plagiarism and developing responsible users of information. 
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Understanding Plagiarism 

Plagiarism is an act of presenting someone else’s intellectual work as one’s own without proper 

acknowledgement. It is considered a violation of academic integrity because scholarly 

communication depends on honesty, transparency, and respect for intellectual contributions. 

There are several forms of plagiarism that students, researchers, and information users should 

understand. Direct plagiarism occurs when a person copies words, sentences, or paragraphs from 

a source without citation. Mosaic plagiarism, also known as patchwork plagiarism, happens when 

phrases or ideas from different sources are combined without proper acknowledgement. Although 

the wording may be changed slightly, the original ideas still belong to other authors. 

Another common form is improper paraphrasing, where an individual changes only a few words 

or sentence structures while retaining the original meaning without acknowledging the source. 

Effective paraphrasing requires understanding the original idea, expressing it in one’s own words, 

and providing appropriate references. 

Self-plagiarism is another important issue, particularly among researchers. It occurs when authors 

reuse substantial portions of their own previously published work without proper disclosure. 

Similarly, using another person’s photographs, tables, figures, research data, or other creative 

materials without permission or acknowledgement can also be considered plagiarism. 

Some cases of plagiarism are intentional, while others occur accidentally due to inadequate 

knowledge of citation practices, poor academic writing skills, or misunderstanding of ethical 

information use. Therefore, plagiarism prevention should focus not only on identifying misconduct 

but also on educating users about responsible scholarly practices. 

 

Why Does Plagiarism Occur? 

Understanding the reasons behind plagiarism is essential for developing effective prevention 

strategies. Many students and researchers do not engage in plagiarism intentionally. Instead, they 

may lack the necessary knowledge and skills required for academic writing and ethical information 

use. 
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One major cause is the lack of awareness about plagiarism and citation requirements. New 

students, particularly those entering higher education, may not fully understand the importance of 

acknowledging sources or the difference between common knowledge and information that 

requires citation. 

Limited academic writing skills can also contribute to plagiarism. Students who struggle with 

summarizing, paraphrasing, and integrating information from multiple sources may depend 

heavily on copying existing materials. Language barriers and lack of confidence in expressing 

ideas independently may further increase this tendency. 

Other factors include time limitations, heavy academic workloads, pressure to achieve high grades, 

and the expectation to publish research findings. The availability of large amounts of online 

information has also made copying easier. Therefore, preventing plagiarism requires a supportive 

educational approach that develops users’ confidence, skills, and awareness. 

 

The Librarian’s Role in Preventing Plagiarism 

The role of librarians as presented by Giannakouli et al. (2023) indicates that librarians have a role 

in preventing plagiarism, such as: 

1. Librarians as plagiarism informants  

Librarians play an active role in raising awareness among the academic community 

about the issue of plagiarism by providing comprehensive and relevant information 

so that they can better understand the dangers of plagiarism. 

 

2. Librarians as plagiarism counselors  

As counselors, librarians provide continued guidance to the academic community, 

support them in resolving issues related to plagiarism, and provide counseling to 

the academic community to avoid plagiarism. 
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3. Librarians as plagiarism educators  

Librarians act as educators by teaching the academic community about the concept 

of plagiarism, research ethics, and helping to develop information literacy skills 

that can assist the academic community in accessing, evaluating, and using 

information properly and responsibly. 

4. Librarians as plagiarism detectors  

Librarians provide plagiarism detection services using software or tools that can 

detect similarities between written works and existing sources. 

 

5. Librarians as professional policy advisors  

Librarians contribute to or participate in developing plagiarism policies at 

universities. They collaborate with academic stakeholders to develop regulations 

that are clear and effective in preventing and addressing cases of plagiarism, 

thereby creating an academic community that upholds integrity  

 

The prevention of plagiarism is a shared responsibility among students, educators, researchers, and 

institutions. However, librarians occupy a unique position because of their expertise in information 

organization, access, evaluation, and ethical use. Through various library services, librarians can 

actively promote academic integrity. 
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✓ Promoting Information Literacy 

 

 

Figure 1. Promoting Information Literacy 

Image credit: OpenAI ChatGPT (2026) 

 

One of the most important contributions librarians make is through information literacy 

education. Information literacy enables individuals to identify their information needs, 

locate appropriate resources, evaluate information quality, and use information 

responsibly. 

Through information literacy programmes, librarians teach students how to find reliable 

academic sources, distinguish scholarly information from unreliable content, and 

understand the importance of acknowledging information creators. These skills help users 

move beyond simply collecting information and encourage them to become ethical users 

and creators of knowledge. 

Information literacy also develops critical thinking skills. When students understand how 

information is produced, evaluated, and communicated, they become more capable of 

analyzing sources and creating original academic work. 
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✓ Teaching Citation and Referencing Skills 

 

 

Figure 2. Teaching Citation and Referencing Skills 

Image credit: OpenAI ChatGPT (2026) 

 

Proper citation is one of the most effective ways to prevent plagiarism. Librarians play a 

major role in teaching students and researchers how to acknowledge sources correctly. 

Libraries frequently conduct workshops and training sessions on citation styles such as 

APA, Harvard, MLA, and Chicago. These programmes help users understand when 

citations are required, how to prepare reference lists, and how to integrate sources into 

academic writing. 

Citation education is not merely a technical skill. It represents respect for intellectual 

ownership and supports the development of ethical research practices. 
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✓ Supporting Academic Writing and Research Skills 

 

 

Figure 3. Supporting Academic Writing and Research Skills 

Image credit: OpenAI ChatGPT (2026) 

 

Many libraries have expanded their services beyond providing access to resources. They 

now support users throughout the research process. Librarians assist students and 

researchers in developing effective search strategies, identifying relevant literature, and 

managing information sources. 

Workshops on academic writing, paraphrasing, summarizing, and note-taking can 

significantly reduce unintentional plagiarism. When users learn how to transform 

information into their own academic arguments, they become more confident writers. 
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✓ Providing Support for Reference Management Tools 

 

 

Figure 4. Providing Support for Reference Management Tools 

Image credit: OpenAI ChatGPT (2026) 

 

Reference management software has become an important resource for researchers and 

students. Librarians can provide training on tools such as Zotero, Mendeley, and EndNote, 

which help users organize references, insert citations, and prepare bibliographies 

efficiently. 

These tools reduce citation errors and encourage systematic management of information 

sources. By promoting their effective use, librarians support researchers in maintaining 

ethical writing practices. 
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✓ Conducting Awareness Programmes 

 

 

Figure 5. Conducting Awareness Programmes 

Image credit: OpenAI ChatGPT (2026) 

 

Regular awareness programmes are essential for developing a culture of academic 

integrity. Libraries can organize orientation sessions, seminars, exhibitions, online 

tutorials, and awareness campaigns on plagiarism prevention. 

Such programmes should not be limited to students alone. Faculty members, researchers, 

and library staff also benefit from continuous awareness because expectations and practices 

related to scholarly communication continue to change. 
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✓ Promoting Copyright and Ethical Use of Information 

 

Figure 6. Promoting Copyright and Ethical Use of Information 

Image credit: OpenAI ChatGPT (2026) 

 

Plagiarism is closely connected with copyright and intellectual property rights. Librarians, 

as information professionals, are well positioned to educate users about copyright, 

licensing, fair use or fair dealing principles, and ethical sharing of information. 

Understanding copyright encourages users to respect the ownership of information 

resources and use materials responsibly. 
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✓ Supporting the Responsible Use of Similarity Checking Tools 

 

Figure 7. Supporting the Responsible Use of Similarity Checking Tools 

Image credit: OpenAI ChatGPT (2026) 

 

Many academic institutions use plagiarism detection and similarity checking tools to 

support academic integrity. Librarians often provide guidance on the use of these tools and 

help users understand similarity reports. 

However, it is important to recognize that similarity checking tools do not determine 

plagiarism automatically. A similarity score only indicates matching text; interpretation 

requires human judgement. Librarians can help users understand these reports as learning 

opportunities rather than simply as mechanisms for punishment. 

 

Information Literacy as the Foundation of Academic Integrity 

Academic integrity begins with responsible information behaviour. Information literacy provides 

the foundation for ethical scholarship by helping individuals understand how knowledge is created, 

shared, and used. 
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An information-literate student or researcher understands the importance of evaluating sources, 

acknowledging contributions, avoiding misinformation, and communicating ideas honestly. These 

skills are essential not only for academic success but also for lifelong learning. 

By integrating information literacy into educational programmes, libraries contribute to creating a 

generation of responsible information users who value originality and ethical knowledge creation. 

 

Collaboration for Building a Culture of Academic Integrity 

Although librarians play a significant role in plagiarism prevention, effective results require 

collaboration with the entire academic community. Libraries should work closely with academic 

departments, quality assurance units, research offices, and institutional administrators. 

Collaboration can include developing plagiarism policies, designing training programmes, 

creating online learning materials, and integrating information literacy into academic curricula. 

When librarians, academics, and institutional leaders work together, plagiarism prevention 

becomes an educational process rather than only a disciplinary action. 

 

Challenges and Future Directions 

Despite their important contributions, librarians face several challenges in promoting academic 

integrity. These include limited awareness among users, insufficient resources, rapid technological 

changes, and the need for continuous professional development. 

The increasing complexity of digital information environments requires librarians to update their 

knowledge continuously. Future library services will need to focus on digital literacy, ethical use 

of emerging technologies, research support, and responsible scholarly communication. 

The role of librarians will continue to expand from information providers to educators who guide 

users in navigating complex information environments. 
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Conclusion 

Preventing plagiarism requires more than detecting copied content. It requires developing 

knowledge, skills, and ethical values that encourage responsible use of information. Libraries, 

through their educational and research support functions, have a central role in creating a culture 

of academic integrity. 

By teaching information literacy, promoting proper citation practices, supporting research 

activities, and collaborating with academic communities, librarians empower students and 

researchers to become ethical creators and users of knowledge. 

Plagiarism prevention begins not with punishment but with education. Moving beyond “copy and 

paste” requires libraries to continue leading efforts toward responsible scholarship, intellectual 

honesty, and academic excellence. 
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A study on reading habits among Ordinary level students of B/Bandanayaka 

National School, Mahiyangana   

KPGI Karunanayaka, SAAN Weerasinghe 

Abstract 

Students may achieve good grades as well as perform well academically. In a modern context, 

teachers and parents often complain that the children have poor reading habits because of poor 

performance in class, semester examinations, and assessments. The study's main objective was to 

identify the reading habits among Ordinary Level students of B/Bandaranayaka National School, 

Mahiyangana. The specific objectives were to determine the types of information material read by 

O/L students, to examine the purposes of reading, to identify the time allocated for reading, and to 

investigate the preferred places and format for reading. The entire population is 120 students was 

selected as the sample (n=120) according to the purposive sampling method. A descriptive survey 

was used. Online self-administered questionnaire was circulated among ordinary-level students of 

B/Bandaranayaka National School, Mahiyangana. This study revealed that students primarily 

engage with materials for leisure and relaxation (73%) and general knowledge acquisition (62%). 

This indicates a preference for non-academic reading purposes. Interestingly, it was found that the 

majority of students (55%) prefer reading at home, while a (25%) of students read books at school 

libraries and (15%) read books while traveling.  It was identified that print formats are 

overwhelmingly preferred (71%) as students find it easier to concentrate on physical books 

compared to electronic devices. The study recommendations are to encourage diverse reading 

habits by introducing a curated reading list and promoting the importance of reading; improve 

school library facilities and create more inviting spaces to encourage library use; conduct 

workshops on effective time management to support dedicating more consistent time to reading; 

provide access to digital reading platforms; provide guidance on selecting age appropriate and 

engaging materials for students and introduce programs that teach students how to effectively 

devices for educational purposes. 

Key words: Reading Habits; Ordinary Level; Intellectual development; Cognitive development; 

School students 
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1. Introduction 

Reading is a very important factor in everyone's life as it assists in shaping academic performance 

skills. According to Francis Bacon, Reading makes a full man. Reading habits are essential to 

academic success, the development of critical thinking, vocabulary achievement, and 

understanding skills essential for lifelong learning. Globally, studies highlight a strong connection 

between consistent reading practices and educational achievement, mostly among secondary and 

tertiary students (Meliton et al., 2024; Abid et al., 2023). However, in Sri Lanka, Ordinary Level 

(O-Level) students, loaded by high-stakes standardized exams, often arrange rote learning over 

varied reading engagement, potentially limiting their cognitive and linguistic development. While 

schools, the leading institutions of Sri Lanka’s education system, demonstrate this trend, practical 

understanding of the reading habits of their students is still rare. 

Ordinary-Level students in Sri Lanka are under a lot of pressure to perform well on consistent 

tests, which normally leads them to prioritize textbook-centric learning methods and rote 

memorization.  Many teachers and parents often complain that students have poor reading habits. 

That is a common problem for their students' poor performance in class assessment test, school 

term test, and as well as public examinations. According to Bamidele, to achieve excellent results 

by students, a good reading habit has to be developed (Bamidele, 2018). However, it reveals that 

many secondary students don't read for many reasons in the 21st century. It is in the light of this 

that the study sets out to examine the reading habits of the ordinary level students. The main 

objective of the study was to explore the reading habits among the Ordinary Level students of 

Pilimathalawa Central College. The specific objectives were to identify the types of information 

material read by O/L students, to examine the purposes of reading, to identify the time allocated 

for reading, and to investigate the preferred places and format for reading. 

2.Literature Review 

Rosli (2017) studied the reading habits of secondary & tertiary school children in Malaysia, USA, 

India, Vietnam, Sri Lanka & Nigeria and found that students who had poor reading habits in their 

daily life were not excel in their academic performances at schools. According to the study by 

Rosil (2017) it is recorded that 89.7% of the students prefer to read novels while 70.2% prefer 

magazines as their reading material. Then 66.5% of the students prefer to read materials on 
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websites, and the rest prefer other materials. According to the statistics above, novels are highly 

preferred by students, especially teenagers, because novels are non-academic books.  

Reading habits of public senior secondary students in Ogun State, Nigeria, were found out that 

863 respondents attested that they read for examination, and 843(87.1%) of them read for 

information of interest(Bamidele, 2018).  According to previous studies, it is revealed that the 

majority of the students spend between 1 to 2 hours daily on reading (De Naeghel & Van Keer, 

2013) 

There are many factors influencing the reading habits of the students. To name a few busy 

schedules at school, inadequate library materials, and reading difficulties (Abid et al., 2023; 

Ogunrombi & Adio, 1995). According to Skenderi (2017), who studied the reading habits of 

secondary school children in Macedonia, found that social networks such as Facebook, Instagram, 

Snapchat, preparation for exams and busy schedule at school, time spent with friends, watching 

TV, engaging in playing video games and lack of will to read deteriorates student’s reading habits. 

With regard to factors influencing reading habits, the reading habits of children have life long been 

a matter of much interest to educators, parents, librarians, publishers, and other stakeholders. An 

understanding of the reading habits and preferences of children would help them to take necessary 

measures for promoting reading among children. It is widely acknowledged that the lifelong 

learning habit of reading could be best inculcated and nurtured at an early stage (Skenderi, 2017).  

Hasseen (2016) examined the reading habits of secondary school children, and the study found 

that many prefer to read at home, and the library is not preferred by many The most preferred time 

to read is bedtime and weekends. Furthermore, they read for knowledge, education, to update 

information, and to some extent for leisure. 

Tracy and Akande (2008) found out that the reading forms parts of entertainment that plays a 

crucial role in human development and life skills. Students with poor reading habit get terrible 

scores in their examinations, get effortlessly distracted and eventually drop out from school. 

Reading habit, along these lines, is considered as a fundamental means for the advancement of 

individual characteristics, mental capacities, getting learning information and comprehension of a 

person. 
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3. Methodology 

The target population consisted of 120 students of both genders which consisted of 

11A,11B,11C,11D class ordinary level students of B/Bandaranayaka National School. A 

quantitative survey method was used for this study. The population of Ordinary level students was 

taken as a sample according to the purposive sampling technique. This method was applied 

because the population was small and manageable size. The data collection method was a 

descriptive survey method used for the study. Online Self-administered questionnaire was 

distributed among ordinary-level students. Simple descriptive analysis was performed, and the 

results were presented in tabulated and graphical forms. 

3. Results and Discussion 

A response rate was 66% response rate which is more than 65%. 

Demographic Information and Response Rate 

Figure 3.1. shows the gender wise distribution of respondents.  Accordingly, the majority of the 

respondents, 56% (45) were female, while 44% (35) of respondents were male. 

Figure 3.1 Demographic information 
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Types of Materials Read by Ordinary Level Students  

Table 3.1. Types of Materials Read by Ordinary Level Students 

Types of Material 
Number of 

response 
Percentage 

School Text books only 40 50% 

Subject related magazines  14 17% 

Subject related books 34 43% 

Story books  51 64% 

Newspapers 12 15% 

E-books 0 0% 

Web pages 37 48% 

E-articles 2 2% 

Others 2 2% 

  

Table 3.1 provides valuable insights into the reading preferences of Ordinary Level students. A 

significant majority (64%) reported reading storybooks, representing a strong attention to narrative 

and entertaining materials. This preference suggests that storybooks play a key role in developing 

a love for reading and can positively influence students' literacy development and reading habits. 

School textbooks were the second most frequently read material, with 50% of students using them 

regularly. This is expected, as textbooks are essential for learning and exam preparation. In 

addition, 48% of students mentioned reading web pages, which shows the increasing use of digital 

platforms for learning and finding information. 

However, fewer students reported reading subject-related magazines (17%), subject-related books 

(43%), and newspapers (15%). This suggests that students have limited interaction with academic 

and general knowledge materials beyond the school syllabus. Possible reasons for this may include 
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limited access, low interest, or a stronger focus on exam-related content. Especially, none of the 

students reported reading e-books, and only 2% read e-articles. This reflects a low level of 

engagement with digital academic materials. The reasons may include a lack of access to digital 

devices, poor internet connectivity, or limited awareness of available e-resources. The 2% recorded 

under "other" materials may include study notes, handouts, and other printed resources provided 

by teachers. This highlights the importance of supplementary materials in students' learning 

processes. 

Overall, the findings show a combination of recreational and academic reading, with a clear 

preference for printed materials. There is a strong need to promote the use of a wider variety of 

reading materials, especially digital and subject-related resources. Improving access to digital tools 

and encouraging the use of e-resources may help to enhance students' reading habits and support 

their academic development in the digital age.  

Purpose of Reading  

 

Table 3.2 Purpose of reading 

Statement 
Number of 

responses 
Percentage 

Gather information for assignments 33 42% 

For leisure and relaxation 58 73% 

Gather extra knowledge of the subject  29 37% 

Gather knowledge in general areas of interest  49 62% 

 

Table 3.2 shows the different reasons why students engage in reading. The majority of students 

(73%) reported that they read mainly for leisure and relaxation. This finding suggests that students 

do not see reading only as a school-related task but also as an enjoyable activity. Reading for 

pleasure is important because it helps develop a lifelong reading habit, improves language skills, 

and supports creativity. 
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Following this, 62% of students read to gather knowledge in general areas of interest. This suggests 

that many students are motivated by curiosity and a desire to broaden their understanding beyond 

the school curriculum. Reading for general knowledge reflects an active engagement with diverse 

topics and critical thinking development. 

In contrast, fewer students reported reading specifically to gather information for assignments 

(42%) or to gain extra knowledge related to their subjects (37%). This may imply that although 

academic reading is significant, it is not the primary driver for most students' reading habits. The 

relatively lower percentages for these purposes might also indicate reliance on other resources or 

different study strategies outside of extensive reading. 

Overall, the results highlight that while academic purposes are important, leisure and general 

knowledge remain dominant reasons for reading among students. Encouraging the balance of 

reading for both pleasure and academic growth could strengthen students’ overall literacy and 

learning outcomes. 

 

Time spent on reading  

Table 3.3. Time spent on reading per day 

Statement  Number of responses Percentage 

Depends on the purpose 28 35% 

Few hours 17 21% 

Less than 30 minutes 28 9% 

30 minutes to an hour  6 8% 

To avoid laziness 1 1% 

 

Table 3.3 presents an overview of the time Ordinary Level students spend on reading activities. 

The findings show that 35% of students read for less than 30 minutes per day, while another 35% 

reported that their reading time varies depending on the purpose. This indicates that some students 
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engage in short reading sessions, possibly due to limited interest or time, whereas others adjust 

their reading habits based on academic needs or personal goals. 

A smaller group, representing 21% of the sample, reported reading for a few hours daily. These 

students may demonstrate stronger reading habits and a greater appreciation for reading, either for 

academic improvement or personal enjoyment. 

Only 8% of students read between 30 minutes to one hour per day. This relatively low percentage 

suggests that moderate reading durations are uncommon. It may reflect a tendency among students 

to read either briefly or for extended periods based on urgency, interest, or specific tasks. 

Overall, the results illustrate diverse reading behaviours among students, with many reading for a 

short duration or flexibly depending on their purpose. This range in reading time reveals 

opportunities to encourage longer and more consistent reading habits, which could enhance 

comprehension skills and academic performance. 

 

Respondents' preferred place of reading  

Figure3.2. Preferred place of reading 

Figure 3.2 highlights the preferred locations where students engage in reading activities. The 

majority of students (55%) reported that they most often read at home. This preference may be due 

to the comfortable and quiet environment at home, which supports better focus and fewer 

distractions. Reading at home also allows students to read during their free time, outside of school 

hours.  
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The school library is the second most preferred reading location, with 25% of students selecting 

it. This suggests that school libraries serve as important spaces for reading and academic 

engagement. The availability of resources and a dedicated quiet study environment in libraries 

likely makes them attractive to a significant portion of students. It also underscores the role of 

school libraries in supporting students’ academic development. 

A smaller proportion of students (15%) reported reading while traveling. This indicates that some 

students take advantage of otherwise idle time during commutes or trips to read, which 

demonstrates flexibility in reading habits and a willingness to use varied contexts for learning or 

leisure. Lastly, only 5% of students prefer other libraries, which may be less accessible or familiar 

to them. This low percentage might also reflect limited opportunities to visit public or community 

libraries, pointing to potential areas to improve the availability and use of diverse reading spaces. 

Overall, these patterns indicate that while home remains the primary reading environment for 

students, school libraries play a crucial role in supporting reading habits, and promoting access to 

other reading spaces could further encourage consistent reading practices. 

 

Preferred reading formats  

 

 

 

 

 

 

 

Figure 3.3. Preferred reading formats 

Figure 3.3 shows that a substantial majority of students (71%) prefer reading printed materials, 

while a smaller portion (29%) favors electronic formats. This preference suggests that traditional 
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print books remain the dominant medium for reading among students, despite the increasing 

availability of digital content.  Several students noted that they find it easier to concentrate when 

reading printed materials compared to electronic devices. This aligns with broader research 

indicating that print reading can reduce eye strain and distractions, enabling better focus and 

comprehension. The tactile experience of handling a physical book may also enhance engagement 

and reading enjoyment for many learners. 

On the other hand, the 29% of students who prefer electronic formats highlight an important shift 

towards digital literacy and the integration of technology in reading habits. Electronic materials 

offer advantages such as portability, instant access to vast resources, and interactive features, 

which can appeal especially to tech-savvy students. 

Overall, these findings reflect a balance between traditional and modern reading preferences, 

emphasizing the need to support both formats. Educators and libraries might consider maintaining 

and promoting print collections while expanding digital resources, ensuring that students have 

access to materials that suit their individual preferences and learning needs. 

 

Discussion 

The study found that teachers and parents must encourage students to gain more from reading, 

more frequently, during their leisure time, and should motivate them to practice reading daily. The 

study found out that the biggest hindrances was lack of time due to busy scheduled in school, 

during school hours and as well as after school, due to many extra activities they take part in and 

tuition class and as a result of that students are unable to visit the school library and to commit 

themselves to do reading. 

By implementing the above recommendations, schools can foster better reading habits among 

Ordinary Level Students, ultimately contributing to their academic achievement, intellectual 

growth, and lifelong learning skills. The findings underscore the importance of creating an 

environment that supports diverse, accessible, and enjoyable reading experiences for all school 

students. As well as teachers and parents should encourage the students to dedicate more hours to 

reading and to read more books, magazines, and newspapers regularly. School librarians can 

request parents to subscribe to good newspapers and magazines for their homes that suit the needs 
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of their children. School librarians should introduce innovative programmes, such as reading habits 

for students. Also, the librarian can request the section head of grade eleven to conduct 

competitions such as debating, oratorical, essay, quizzes at regular intervals so as a generate 

reading interest and information gathering habits as well as get more children involved. 

 

Conclusions 

The study revealed that 73% of the students loved reading for leisure, pleasure, and relaxation, and 

commented that it is a very good activity. Only a few respondents (7%) affirmed that reading is 

not at all enjoyable, and they are forced to read. The most preferred read materials were storybooks 

followed by school textbooks and web pages. There is a growing interest in subject related books 

and e-articles. A lesser tendency was observed to read newspapers. The study revealed that 

students preferred fiction books more than academic related books. 

Despite the common belief that modern day students prefer online materials to print materials, the 

study revealed that students like to read from printed books. This may be because their most 

preferred materials are novels and storybooks, which still come mostly from printed books. 

Although some of them preferred reading by using smartphones, Laptops, computers, tablets, etc., 

due to easy access, retrieval, and mobility. They commented that they still prefer to lay their hands 

on traditional print book hardcopies since they find it difficult to stay focused on electronic devices 

for a longer time, and they are strenuous. 

Studies identified that students prefer to read at home and on average they spend 30 minutes to 

one hour daily for reading, and the time could differ according to the purpose.  
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THE BENGAL LIBRARY ASSOCIATION AND SRI LANKA 

Relationship of More Than Seven Decades  

Dr. Joydeep Chanda 

General Secretary, The Bengal Library Association, Kolkata, West Bengal, India 

and Librarian, Gurudas College, Kolkata, West Bengal, India 

  

History and Activities of The Bengal Library Association: 

The Bengal Library Association (BLA), formerly known as, All Bengal Library Association was 

established in Calcutta on 20th December, 1925 under the presidentship of Rabindranath Tagore 

and the first Secretary of the Association was Mr. Sushil Kumar Ghosh. This decision was 

prompted out of a resolution for formation of library associations in each province of India adopted 

in the 3rd All India Public Library Conference held at Belgaon, Karnataka in 1924 under the 

presidentship of Deshbandhu Chittaranjan Das. The resolution was moved by Mr. Sushil Kumar 

Ghosh, a representative from undivided Bengal, who became the first Secretary of the Association. 

With the establishment of All Bengal Library Association, a province-wise library movement 

started gaining grounds. In 1933, the Association was renamed as Bangiya Granthagar Parishad in 

Bengali and Bengal Library Association (BLA) in the English, and the All Bengal Library 

Conference became known as the Bengal Library Conference. Since then, the Association has been 

engaged in development of library services in the state. It regularly organizes workshops, seminars, 

different programmes for the development of libraries as well as library staff and the Association 

has been continuously engaged to involve common people in various aspects of library and library 

movement. 

The Association continues, as usual, literacy programmes irrespective of caste, creed and colours 

to dispel the darkness of ignorance and crusade against casteism, parochialism, obscurantism and 

superstition. The Association has earned widely spread acclamation as token of recognition, for 

all such brilliant performance. Not only that, the Association regularly engaged in publication 

programmes, published monthly prestigious Bengali journal ‘Granthagar’ since 1951, various 

other books and conference proceedings both in Bengali and English language. The Association 

regularly organizes ‘Librarians’ Day’ to celebrate the birth anniversary of S.R. Ranganathan, 

‘Library Day’ to celebrate the Foundation Day of the Association and Bengal Library Conference 

on a regular interval. Besides the Association regularly organizes memorial lectures on different 

aspects of library and information science; announces awards in the concerned field and organizes 

seminars, conferences, etc. 

The Association has two buildings, one in P-134, C.I.T. Scheme 52, Kolkata-700014 and another 

one in FD-30A/1, Salt Lake, Kolkata. Not only that, the Association has two libraries – 1) with a 

collection of more than 7000 books on library and information science and reference books at P-
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134 C.I.T., Scheme 52, Kolkata 700 014; and, 2) a public library in its Salt Lake campus since 

October 2, 2016 with a collection of 5000 books.  

 

BLA and Public Library Movement: 

The Association has a great impact on the development of public libraries in Bengal. In 1932, the 

former President of the Association, Kumar Munindra Deb Roy Mahasay placed a draft library act 

in Bengal Legislative Assembly which was the first instance in the country for the enactment 

library act. In 1958, at the 15th Bengal Library Conference at Nabadwip, West Bengal, Dr. S.R. 

Ranganathan placed the draft library act for the state of West Bengal and in 1977, the Association 

initiated to draft a library bill to the newly elected government of West Bengal, which subsequently 

led to the enactment of the West Bengal Public Libraries Act, 1979 on September 12, 1979, in the 

State's Legislative Assembly. The Association has been continuously engaged on every matter of 

service condition, pay and status of library employees in all types of libraries in the state. Not only 

that, on the request of the state government, the Association installed Koha LMS in 170 town 

libraries in the state. 

Training Programme Conducted by BLA: 

The Association conducts ‘Certificate Course in Library Science’ since 1937 and on his blessings, 

Rabindranath Tagore wrote: “I wish the efforts of the Bengal Library Association all success. The 

Association will meet a great demand in the country by training qualified librarians” (Uttarayan, 

Santiniketan, Bengal, 28.4.37). The course is still going on. Besides, the Association regularly 

conducts orientation programme, workshop and some special courses on various aspects of library 

and information science.   

Bengal Library Conference: 

Among different programmes of the Association, one of the important programmes is to organize 

Bengal Library Conference in a regular interval. Till now 55 Bengal Library Conferences have 

been organized throughout the state starting from the year 1925. Till now, five Chief Ministers and 

two Governors of West Bengal have inaugurated these Conferences. In these Conferences, 

participants from other countries outside India have been regularly participated. Different topics 

pertaining to books and library have been discussed in these Conferences and resolutions have 

been sent to the national and state government for implementation. 

Computer Training Programme Organized by BLA: 

One of the distinctive aspects of the Library and Information Science (LIS) field in West Bengal 

is the Association's consistent offering of specialized courses on computer applications in Library 

and information sciences, commenced in 2001. Initially, the training focused on equipping LIS 

professionals with skills in CDS/ISIS software and computer fundamentals. In 2008, the traditional 

training was revamped to incorporate WINISIS, and subsequently, comprehensive library 

management software was integrated into the revised course. On the request of Govt. of West 

Bengal, the Association organized training programme to the librarians of govt. sponsored town 
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libraries in the state on Koha software. This was the first step when the Association had been 

moved from WINISIS course to present Koha LMS course. Currently, learners are trained in open-

source library management software i.e. Koha LMS on an open platform. Moreover, the 

Association has expanded its services to customize and install open-source software (Koha) in 

various other institutions, catering to the contemporary needs of LIS institutions. It is actively 

taking part in the modernization procedure of libraries and archives through Koha LMS. It has 

installed Koha LMS of more than 200 libraries in the state, the country and in Bangladesh also. It 

maintains an Union Catalogue of libraries namely, WebLibNet (https://weblibnet.blacal.in/) and 

continuously engaged to increase its scope. Not only that, the Association has been organizing 

‘IndKoha: A Two-Day International Conference on Koha’ from 2016 and it is a common platform 

for Koha users, developers from the SAARC countries. It is a very much popular Koha Conference 

in SAARC nations. 

Centenary Celebration of BLA: 

The Association has entered its 100 years of glorious journey on December 20, 2024 and the 

Centenary Celebration was started on that very day at the Centenary Auditorium of University of 

Calcutta and the Hon’ble Governor of West Bengal Dr. C.V. Ananda Bose inaugurated this 

programme. The celebration has been continued throughout the year (2024-2025) with the 

organization of academic discourses delivered by distinguished scholars, educationists, scientists, 

eminent writers, social workers engaged in the proliferation of the library movement, writer-reader 

meet, debate on different aspects of library and information services and also Conferences, 

Seminars, focusing on library as a whole. Throughout the year 15 seminars and two special lectures 

have been organized to felicitate the centenary celebration of the Association.  

The Bengal Library Association and Sri Lanka:  

The relationship between BLA and Sri Lanka is more than seven decades. The working librarians 

from Sri Lanka had been admitted in Certificate Course in Library Science conducted by BLA. 

The first evidence had been observed when D.D. Gunasekera of 26 Station Road, Nugegata, 

Ceylon took admission in the said course in 1949. Another student named as M. Rammami Theco 

working at Vidyalankara Oriental Institute, Kelaniya, Ceylon took admission in 1958 and 

successfully passed out. Again, the participation from SAARC nations in different Bengal Library 

Conferences has already been mentioned here. In the 36th Bengal Library Conference held in 1980 

in University of Burdwan, West Bengal, an invitation was sent to Sri Lanka Library Association 

from BLA for participation and on the reply, the following letter had been received from SLLA 

which reflects the close relationship between BLA and SLLA.   

https://weblibnet.blacal.in/
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Not only that, after the organization of IndKoha Conference, the relationship between BLA and 

library professionals of Sri Lanka has reached in another level. In IndKoha 2017, Mr. S. 

Ketheeswaren, Sr. Asstt. Librarian, University of Jaffna, Sri Lanka participated and presented an 

invited paper on ‘Open source integrated library system in Northern Sri Lanka with special 

reference to Koha’. Again, in IndKoha 2019, Mr. S. Ketheeswaren again participated and 
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presented an invited talk on ‘The programme for cooperative cataloguing and z39.50 target in Sri 

Lanka’ and Mrs. Thivya Janen, Asstt. Librarian, University of Jaffna, Sri Lanka participated in a 

panel discussion on ‘Practical experience of library automation: need for Koha based solution’. 

Not only that, this time a team of library professionals from Sri Lanka, participated in this 

Conference. The General Secretary of BLA participated in Etakam Research Conference (ERC) 

held in 2022 conducted by the Library of University of Jaffna, Sri Lanka and delivered an invited 

talk on ‘Library at your doorstep: practical experience of Gurudas College Library, Kolkata’. 

Again in the same year, a special course on library operation was conducted by BLA in online 

mode and Mr. Chamika Sanjaya Kumara of University of Sri Jayewardenepura of Sri Lanka 

participated. In 2024 at the inauguration of BLA Centenary Seminar in University of Calcutta, a 

team of nine library professionals from Sri Lanka Library Association has participated headed by 

the President of the Association Mr. Preethi Liyanage. Not only that Mr. Liyanage delivered an 

invited lecture on ‘The role of the Sri Lanka Library Association (SLLA) advancing the library 

movement in Sri Lanka’. All the instances show the close relation between BLA, SLLA and  also 

Sri Lankan library professionals on various matters relating to library and library science. 

  

Conclusion: 

So there are various evidences where the two prestigious library associations in two neighbouring 

countries become more and more closer. Hope, in near future, the relationship will be stronger on 

different academic discourses and for the development of libraries in both the countries. Not only 

that, the two associations can organize joint programme(s), workshop(s), training programme(s), 

etc. and on behalf of the members and Executive Committee of BLA, we are waiting for it. 
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A Memorable Academic Visit to Sri Lanka: Professional Excellence, Cultural 

Exploration, and a 40th Wedding Anniversary  

Dr. Salek Chand 

 

I, Dr. Salek Chand, along with my wife, Mrs. Savita, from India, feel immensely delighted and 

privileged to share the wonderful memories of our visit to the beautiful island nation of Sri Lanka 

in June 2025. The visit was a remarkable blend of academic engagement, professional interaction, 

cultural exploration, natural beauty, and a deeply cherished personal milestone. 

I had the honour of being invited to Chair a technical session at the International Conference 

on Library and Information Science (ICLIS-2025), organised by the Sri Lanka Library 

Association (SLLA), in collaboration with the Main Library, University of Peradeniya, Kandy, Sri 

Lanka. The conference was held on 26–27 June 2025 at the University of Peradeniya campus under 

the inspiring theme, “Libraries as Pillars of Sustainable-Socio-Cultural Capital.” The conference 

provided a valuable academic platform for exchanging professional knowledge, sharing innovative 

ideas, and discussing the evolving role of libraries and information services in promoting 

sustainable development, cultural preservation, and social advancement. 

Beyond the academic engagements, our journey offered an unforgettable opportunity to explore 

Sri Lanka’s enchanting landscapes, rich cultural heritage, and warm hospitality. We thoroughly 

enjoyed visiting Colombo, Kandy, Sigiriya, and Nuwara Eliya, each destination offering its own 

distinctive charm—from vibrant urban life and sacred cultural landmarks to spectacular rock 

formations, verdant tea plantations, mist-covered mountains, and refreshing natural surroundings.  

Another fascinating aspect of our journey was experiencing Sri 

Lanka through almost every available mode of transportation, 

including aeroplane, train, bus, taxi, auto-rickshaw, and walking. 

Each mode provided a different perspective on the country's 

geography, everyday life, scenic beauty, and local culture, 

making the journey even more adventurous, enriching, and 

memorable. 

The most emotional and unforgettable highlight of our visit was 

the celebration of our 40th Wedding Anniversary on 28 June 

2025 at Nuwara Eliya, during the sightseeing tour graciously 

organised by the conference organisers. Celebrating four decades 

of togetherness, love, companionship, and shared experiences in 

such a picturesque destination, surrounded by fellow ICLIS-2025 participants, made the occasion 

truly extraordinary. Their warm wishes and affectionate participation transformed this special 

personal milestone into a beautiful celebration of friendship, professional camaraderie, and human 

relationships. 
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We express our sincere gratitude to the Sri Lanka Library Association, the Main Library of the 

University of Peradeniya, and the entire organising team of ICLIS-2025 for providing us with this 

wonderful opportunity and for their thoughtful arrangements and warm hospitality. 

Sri Lanka will always remain close to our hearts as a destination where academic excellence, 

cultural discovery, natural splendour, and a significant milestone in our marital journey came 

together so beautifully. 

We returned to India with hearts full of gratitude, minds enriched with new experiences, and 

memories that we shall treasure for a lifetime. 

With warm regards and fond memories, 

 

Dr. Salek Chand & Mrs. Savita, New Delhi, India 
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The Role of Librarians in modern school library services  

 R.A.A.Nelun Raanasingha 

Teacher Librarian 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The rapid advancement of digital technologies has reshaped  nearly every aspect of modern 

education.In this environment, school  libraries are evolving from traditional book repositories into 

dynamic learning hubs that supports digital research, collaboration, and information literacy. As 

this transformation accelerates, the role of the school librarian also changing from custodian of 

books to digital learning facilitator, information specialist and instructional partner. This article 

discusses how school librarian can adapt to digital challenges, what new competencies they need 

and why their role remains indispensable in the 21st century educational purposes  

The word library is normally defined as a building in which collection of books,CDs,journals news 

papers & etc are kept for people to read, study or borrow.so the library includes both the place 

where “books are kept and where books can be read”, studied or borrowed. Obviously school 

library will continue to have paper, tables, chairs, book shelves etc.But they will have to share the 

space with screens,pc,electric cables & wifi and specially with students, teachers and Librarians. 
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In an increasingly digital word, school librarians must balance traditional responsibilities with new 

trends created by technology. while they continue to develop reading collection and supports 

literacy programs, their role now extends far beyond book circulation. School libraries expected 

to teach information & media literacy by user oriented programes- critical skills for evaluating 

online sources and combating mis information, Support students and teachers in navigating digital 

resources like online databases and educational platforms, Integrate Library services with class 

room curricula to support inquiry base learning, research & digital citizenship and Facilitate 

technology enhanced learning through multimedia projects, digital tools & collaborative platforms  

When reviewing the key digital competencies for future school librarians digital Literacy 

instruction must important. school librarians lead instruction on how to search for evaluate and 

ethically use digital information.They help students to understand how search engines prioritize 

results, how to cite digital content correctly and how to identify trust worthy sources. These skills 

are lead to students for future academic success and lifelong learning  

Creative and collaboration facilitation is another key digital competence. school librarians 

increasingly support student creativity through markerspaces & collaborative projects. These 

spaces encourage students to apply digital tools correctly in innovative ways,fostering problem 

solving ang critical thinking. 

Technology integration is one of the key digital competencies for future librarians. As education 

teachnologies multiply -including learning management systems (LMS), educational apps & 

online research tools – librarians must be able to model and support their use by collaborating with 

teachers, they can design integrated lessons that make the most of these technologies to enhance 

student engagement ang achievement. 

Data and digital resource management.  Is another key digital competence. Managing digital 

collections requires librarians to be familiar with meta data standards, electronic resource licenses 

and digital preservation practices. These capabilities ensure that digital content is organized, 

discoverable and accessible over time 
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Best E-book collection for school libraries are text books, Literature, reference books, and multi 

media learning resources. 

General & curriculum Books are below 

▪ EBSCO eBooks 

There are thousands of  academic & school level titles across subjects 

▪ ProQuest Ebook central 

Can access a large collection of educational e-books 

▪ SpringerLink e Books 

It contains high quality academic e-books. for instance Maths,tech & science 

▪ World Book eBooks 

Curriculum aligned educational e-books for students 

▪ Oxford Owl e Book Library 

Free primary friendly e- Books especially literacy focused 

Best E-journals for schools 

These academic journals can use students & teachers for research and projects 

❖ Science & Technology 

ScienceDirect (Elsevier) 

It consists journal articles in health,science,technology and environment 

Nature journals 

Research level science articles for teachers and advanced students 
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Education & Social sciences 

ERIC 

This journal supports teachers. It contains education research articles and lesson planning 

resources 

JSTOR 

It includes wide range of journals in humanities, social sciences & science 

 

List of free E-Book resources 

Classic & General reading 

• Project Gutenberg 

more than 80 000free classic e-books including English and more language 

• International Children’s Digital Library (ICDL) 

It has free Children’s books from around the world 

• Open Library 

Can borrow millions of e-books. free account was needed 

Academic & Textbook repositories 

Great for subject studies like science, History & Languages 

• Bookboon (free section)-It has free text books on Maths, It,Science and Business 

• Google Books – It has many full view free books and previews 

Best Free Educational Databases & Reference tools 

These resources are excellent for assignments, fast-checking & research projects 

General References 

• Britannica school- It has trusted articles by varies region 

• Khan Academy- it has free lessons in Maths, Economics and more 
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Maths & Science help 

Wolfram Alpha (free basic)- I t has computational knowledge.and also it has answers of math 

problems and facts 

GeoGebra – It is a online free interactive math tool 

Let’s see examples of how to use these in our school. for project & Research, we can teach students 

how to use Google scholar, DOAJ and ERIC. And also show them how to cite sources from free 

journals.We can link Khan Academy to science & math assignments for home work help.In 

addition can use OpenStax text books for curriculum support. Mainly we can create a “Digital 

library” page for school with links to all these tools. And also teach students how to find credible 

information.We can break lists by grade level and subject for easier use. 

Despite the opportunities presented by technology, now a days school librarians face several types 

of challenges. Digital divide is a major challenge. Inequitable access to devices and reliable 

internet creates barriers for students. Another challenge is professional development. Keeping pace 

with rapid technological change requires ongoing training and support, which is often limited by 

budget constraints. Most of Librarians face role clarity. Some educators still view Librarians 

primarily as supporters of reading programs, rather than as instructional partners well -versed in 

technology and pedagogy. 

Looking ahead , the role of the school librarian will continue to expand in response to emerging 

technologies such as artificial intelligence, virtual reality and adaptive learning systems. Librarians 

who embrace innovation, collaborate with educators and advocate for equitable access will be key 

drivers of educational transformation. Their contribution will extend beyond information 

management to shaping how students to learn, think and engage with the world. 

The future of school Librarianship lies at the intersection of education, technology & information 

literacy. As digital tools become more central to learning, school Librarians will play a pivotal role 

in preparing students for an information – rich and complex world. By embracing new 

competencies and redefining their professional identity, Librarians will continue to be vital 

contributors to student success in the digital era. 
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මාධ්‍ය පුස්තකාලයක් භාවිතා කරන විකාශන මාධ්‍යන් හා ඒවා ගබඩා කිරීම  

ප්‍රියන්ත ග ොඩකන්ද 

පුස්තකාලයාධිපති 

ස්වාධීන රූපවාහිනී මාධ්‍ය ජාලය 

 

විකාශන මාධ්‍යන් | Broadcast Media  

මුල්කාලීන විකාශන ක්ෂේත්‍රයේ ප්‍රධාන සන්ධිස්ථාන 
        

• රැහැන් රහිත විදුලි පණිවුඩ (ම ෝර්ස් කේතය): ගුග්ලියෙල්මෝ මාක ෝනි 1895 

දී ප්‍රථම රැහැන් රහිත ගුවන් විදුලි සංඥාව සම්ප්‍රේෂණය කළ ේ හඬට වඩා තිත්-

ඇන්ඩ්-ඩෑෂ් ම ෝර්ස් කේතය භාවිතා කරමිනි. 

• පළමු හඬ සහ සංගීත විකාශනය: කැනේඩියානු නව නිපැයුම්කරු 

රෙජින ෝල්ඩ් ෆෙසෙන්ඩන් 1906 දී නත්තල් සැන්දෑවේ මිනිස් කථනය 

(බයිබලයෙන් කියවීම) සහ වයලීන ඒකල වාදනයක් ("ඕ හ ෝලි නයිට්" වාදනය කිරීම) ඇතුළත් පළමු ශ්‍රව්‍ය 
වැඩසටහන විකාශනය කළ ේය. 

• පළමු වාණිජ ගුවන් විදුලි විකාශනය: පෙන්සිල්වේනියාවේ පිට්ස්බර්ග් හි පිහිටි KDKA ස්ථානය, 1920 

න ොවැම්බර් 2 වන දින හාඩින්-ක ොක්ස් ජනාධිපතිවරණ ප්‍රතිලාභ විකාශනය කිරීමෙන් වාණිජ විකාශන 

ඉතිහාසයක් ඇති කළ ේය. 

• මුල් දුරකථන මාර්ග පූර්වගාමීන්: මහජන වින ෝදාස්වාදය සඳහා ගුවන් විදුලි තරංග බහුලව භාවිතා වීමට 

පෙර, හංගේරියාවේ ටෙලිෆ ොන් හර්මන්ඩෝ (1893), ප්‍රංශයේ තෙට්‍රොෆ ෝන් සහ එක්සත් රාජධානියේ 

ඉලෙක්ට්‍රොෆ ෝන් වැනි පද්ධති දුරකථන මාර්ග හරහා ප්‍රවෘත්ති සහ සජීවී රඟහල බෙදා හැරියේය. 

• මුල් රූපවාහිනී විකාශන ද්‍රව්‍ය: මුල් පර්යේෂණාත්මක රූපවාහිනී විකාශනවල පරීක්ෂණ රූප සහ කෙටි 

වැඩසටහන් ඇතුළත් විය, ඒවා අතර ජ ෝන් ල ොගී බෙයාර්ඩ් විසින් 1925 දී වෙන්ට්‍රිල ොක්විස්ට්ගේ ව්‍යාජ 

රූපයක්, 1928 W2XBS හි ෆීලික්ස් ද කැට් බ ෝනික්කෙකුගේ පරීක්ෂණ විකාශනයක් සහ 1928 දී නිව් 

ය ෝර්ක්හි ෂෙනෙක්ටඩි හි WGY විසින් විකාශනය කරන ලද The Queen's Messenger නාට්‍යය ඇතුළත් 

විය. 

 

මුල් කාලීන රූපවාහිනී පටිගත කිරීමේ ක්‍රම සහ ද්‍රව්‍ය 

 

• ෆ ොන ොවිෂන් (1927): ජ ෝන් ල ොගී බෙයාර්ඩ් සාමාන්‍ය ෂෙලැක් ග්‍රැමෆ ෝන්/ෆ ොන ෝග්‍රැෆ් තැටි මත 

මුල්  කාලීන යාන්ත්‍රික රූපවාහිනී සංඥා පටිගත කළ ේය. 

            Morce code 
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• ටෙලිරෙක ෝඩින් (1947): සජීවී රූපවාහිනී ම ොනිටර වෙනුවෙන් ඡායාරූප ගැනීම සඳහා බීබීසී සහ ජාල 

සම්මත චලන රූප චිත්‍රපට ත ොගය (ප්‍රකාශ රසායනික පටල) භාවිතා කළ ේය. 

• කල්පවත්නා පද්ධති (1951–1953): විකාශනය සඳහා තවමත් ප්‍රාය ෝගික න ොවූවත්, බිං ක්‍රොස්බි 
එන්ටර්ප්‍රයිසස් සහ ආර්සීඒ මුල් කාලීන  චුම්භක පටි පද්ධති සමඟ අත්හදා බැලීම් කළහ. 

• ක්වාඩ්රුප්ලෙක්ස් වීඩිය ෝ ටේප් (1956): ඇම්පෙක්ස් අඟල් 2 ක චුම්භක රීල්-ටු-රීල් ටේප් ආකෘතිය 

(භ්‍රමණය වන හිස් හතරක් භාවිතා කරමින්) දියත් කළ අතර එය චිත්‍රපටය ප්‍රතිස්ථාපනය කර රූපවාහිනී ජාල 

සඳහා ක්ෂණික නැවත ධාවනය සහ කාල කලාප ප්‍රමාදයන් සක්‍රීය කළ ේය. 

• වීරා (1958): බීබීසී විසින් වීරා (විෂන් ඉලෙක්ට්‍රොනික පටිගත කිරීමේ උපකරණය) හඳුන්වා දෙන ලදී, 

එය ඇම්පෙක්ස් පද්ධති මගින් ඉක්මනින් අභිබවා යන ලද නමුත්, එය අඟල් භාගයක චුම්භක පටි භාවිතා 
කරන ලදී. 

 

     

Telerecording   Quadruplex Videotape  VERA 

 

 

 

"VTR" භාවිතය.  

1950 දශකයේ අගභාගයේදී වාණිජමය වශයෙන් නිකුත් කරන 

ලද පළමු වීඩිය ෝ ටේප් රෙක ෝඩරය (VTR) වන 'AMPEX 

quadruplex VR-1000A'; මෙහි භාවිතා වන 'quadruplex' 

වර්ගයේ විවෘත රීල් (open-reel) පටිය අඟල් 2ක් පළල වේ. 

1967 දී හඳුන්වා දුන්, ගමන් මල්ලක ප්‍රමාණයෙන් යුත් පළමු 

අතේ ගෙන යා හැකි (portable) VTR යන්ත්‍රය වන 'AMPEX quadruplex VR-3000'. 

1976 Hitachi අතේ ගෙන යා හැකි VTR යන්ත්‍රය (Sony 1" Type C ප්‍රමිතිය සඳහා); මෙහි ඉඩ ඉතිරි කර 

ගැනීම සඳහා පටි රීල් දෙක (සැපයුම් රීල සහ ලබා ගන්නා රීල) එකක් මත එකක් පිහිටන ස ේ සකසා ඇත. 

කෙස ේ වෙතත්, මෙහි දැක්වෙන්නේ එක් රීලයක් පමණි. 

වීඩිය ෝ ටේප් රෙක ෝඩරයක් (VTR) යනු චුම්බක පටියක් (magnetic tape) මත වීඩිය ෝ සහ ශ්‍රව්‍ය දත්ත 

පටිගත කිරීමටත්, ඒවා නැවත ධාවනය කිරීමටත් (play back) නිර්මාණය කර ඇති උපකරණයකි. මුල් 

කාලීන VTR යන්ත්‍ර, අඟල් 2ක් (සෙන්ටිමීටර 5.08) පළල වීඩිය ෝ පටි සහිත විවෘත රීල් (open-reel) ක්‍රමයේ 

Phonovision 
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උප ාංග විය. මේවා රූපවාහිනී මැදිරිවල (television studios) භාවිතා වූ අතර, චිත්‍රපට පට (motion picture 

film stock) වෙනුවට ආදේශකයක් ලෙස ක්‍රියා කළ ේය. එමගින් රූපවාහිනී කටයුතු සඳහා පටිගත කිරීම් සිදු 

කිරීම වඩාත් ලාභදායී සහ වේගවත් විය. 1963 වසරේ සිට, මෙම වීඩිය ෝ පටිගත කිරීමේ යන්ත්‍ර මගින් 

රූපවාහිනියෙන් විකාශය වන ක්‍රීඩා ඉසව් අතරතුර 'ක්ෂණික නැවත විකාශය' (instant replay) සිදු කිරීමට 

හැකි විය. 1969 වසර පමණ වන විට, වීඩිය ෝ කැසට් පටයක් (videocassette) තුළ පටිය අසුරා තැබිය හැකි 

වඩාත් දියුණු ආකෘති හඳුන්වා දෙන ලදී; මෙවැනි කැසට් පට ධාවනය කරන යන්ත්‍ර 'වීඩිය ෝ කැසට් 

රෙක ෝඩර' (videocassette recorders) ලෙස හැඳින්වේ. 

 

ජපන් නිෂ්පාදකයින් අතර ප ොදු පටිගත කිරීමේ ප්‍රමිතියක් පිළිබඳව ඇති කරගත් එකඟතාවය හ ේතුවෙන්, 

එක් නිෂ්පාදකයෙකුගේ යන්ත්‍රයක පටිගත කරන ලද කැසට් පටයක් තවත් නිෂ්පාදකයෙකුගේ යන්ත්‍රයක 

ධාවනය කිරීමට හැකි විය. මෙය සාමාන්‍ය පාරිභ ෝගික වෙළඳප ොළක් (consumer market) බිහි වීමට මග 

පෑදුවේය. 'U-matic' ආකෘතිය භාවිතා කළ, පාරිභ ෝගිකයින් සඳහා වූ පළමු වීඩිය ෝ කැසට් රෙක ෝඩරය 

1971 දී Sony සමාගම විසින් හඳුන්වා දෙන ලදී. 

 

VHS භාවිතය. 

VHS (Video Home System) යනු ටේප් කැසට් මත ඇනල ොග් 

වීඩිය ෝ පටිගත කිරීම සඳහා වූ, වර්තමානයේ භාවිතයෙන් ඉවත් වී 

ඇති ප්‍රමිතියකි. මෙය 1976 සැප්තැම්බර් 9 වන දින ජපානයේ 'Victor 

Company of Japan' (Matsushita සමාගමේ අනුබද්ධිත 

ආයතනයක් වන JVC) විසින් හඳුන්වා දෙන ලදී. 1980 සහ 1990 දශකවල, එනම් ටේප් මාධ්‍ය බහුලව භාවිත 

වූ කාලසීමාව පුරාම, නිවාස භාවිතය සඳහා වූ ප්‍රමුඛතම වීඩිය ෝ 

ආකෘතිය වූයේ මෙයයි. 

 

මූලික තාක්ෂණික පිරිවිතර 

• පටියේ පළල: ප්ලාස්ටික් ආවරණයක් තුළ අඩංගු අඟල් ½ (මි.මී. 

12.7) පළලැති චුම්බක පටිය. 

• කැසට් පටයේ මානයන්: සම්මත කැසට් පට සඳහා මි.මී. 187 × 103 

× 25. 

• විභේදනය (Resolution): තිරස් විස්තර රේඛා ආසන්න වශයෙන් 240ක් (PAL පද්ධතියේ රේඛා 625 / 

තත්පරයට රාමු 25ක් - NTSC පද්ධතියට සමාන අගයක්). 

• පටිගත කිරීමේ වේගයන්: 

 • SP (Standard Play - සම්මත ධාවන වේගය): සාමාන්‍ය කැසට් පටයක පැය 2ක් පමණ පටිගත 

කළ හැක. 
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 • LP / EP / SLP (Long/Extended Play - දීර්ඝ ධාවන වේගයන්): පටියේ චලන වේගය අඩු කිරීම 

මගින් පැය 4 සිට 8ක් හ ෝ ඊට වැඩි කාලයක් දක්වා පටිගත කළ හැක. 

 

U-matic භාවිතය. 

වීඩිය ෝ ආකෘති (video formats) අතරින්, U-matic පටි (tapes) යනු 

පැරණිතම සහ ඉතා සීමිත භාවිතයක් සහිත ආකෘතියකි. මේවා Betamax 

ආකෘතියටත් පෙර පැවති අතර, සාමාන්‍ය පාරිභ ෝගිකයින්ට වඩා 

රූපවාහිනී ක්ෂේත්‍රයේ වෘත්තිකයන් විසින් බහුලව භාවිතා කරන ලදී. 

ඒවා පැරණි පමණින්ම, අදටත් වැදගත්කමක් නැති දේවල් යැයි අදහස ්

න ොවේ. අදටත් බ ොහ ෝ දෙනෙකුගේ නිවෙස්වල/ රූපවාහිනි ආයතනවල 

හ ොඳින් ක්‍රියාත්මක වන U-matic පටි තිබිය හැක. 

 

 

U-matic පටි (U-matic tapes) යනු ම ොනවාද? 

U-matic පටි මුලින්ම 1969 දී Sony සමාගම විසින් මූලාකෘතියක් ලෙස නිපදවන ලද අතර, 1971 දී 

වෙළඳප ොළට නිකුත් කරන ලදී. විශාල රීල් (reel-to-reel) පද්ධති වෙනුවට, සංයුක්ත කැසට් පටයක් 

(compact cassette) තුළ වීඩිය ෝ පටය අසුරා තිබූ මුල්ම ආකෘතිවලින් එකක් ලෙස මෙය හැඳින්විය හැකිය. 

"U-matic" යන නම ලැබී ඇත්තේ, වීඩිය ෝ පටය එහි ඇති 'හෙඩ් ඩ්‍රම්' (head drum) එක වටා "U" හැඩයකට 

සකසා තිබූ ආකාරය පදනම් කරගෙනයි. 

මෙම පටි සංයුක්ත (compact) ස්වභාවයක් ගත් බැවින්, Sony සමාගම මුලින් බලාප ොර ොත්තු වූයේ මේවා 

සාමාන්‍ය පාරිභ ෝගිකයන් අතර ජනප්‍රිය වනු ඇති බවයි. නමුත්, ඇත්ත වශයෙන්ම මේවා වඩාත් 

ප්‍රය ෝජනවත් වූයේ ව්‍යාපාරික සන්නිවේදන කටයුතු සහ අඩු වියදම් රූපවාහිනී නිෂ්පාදන සඳහා ය. 

සාමාන්‍ය පාරිභ ෝගිකයන්ට මේවා මිලදී ගැනීම ඉතා අධික වියදම් සහිත කටයුත්තක් විය. තවද, මෙම පටි 

මගින් පූර්ණ වර්ණ (full color) වීඩිය ෝ දර්ශන ලබා දුන්නද, එකල වර්ණ රූපවාහිනී යන්ත්‍ර තිබුණේ 

ජනගහනයෙන් 40% කටත් අඩු පිරිසක් සතුව පමණි. 

 

 

 

 

 

 

 

U-matic player 
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Betacam භාවිතය. 

20 වැනි සියවස ේ අවසාන කාර් තුවේදී  වීඩිය ෝ ආකෘති (video formats) විශාල ප්‍රමාණයක් සංවර්ධනය 

කර වෙළඳප ොළට නිකුත් කෙරුණු අතර, එකම සමාගම් විසින් සමාන නම් 

සහිත විවිධ නිෂ්පාදන රැසක් ද එළිදක්වන ලදී. මේ හ ේතුවෙන් එක් 

ආකෘතියක් තවත් ආකෘතියක් ලෙස වරදවා වටහා ගැනීම පහසුවෙන් සිදුවිය 

හැකිය. 'Betamax' සහ 'Betacam' යනු ඊට කදිම උදාහරණ වේ. එහෙත්, 

මෙම ආකෘති නිවැරදිව භාවිතා කිරීමට, ධාවනය කිරීමට, ගබඩා කිරීමට සහ 

ඩිජිටල්කරණය (digitize) කිරීමට නම්, ඒවා එකිනෙකින් වෙන් කර හඳුනා 

ගන්නේ කෙස ේදැයි දැන සිටීම වැදගත් වේ. 

මෙම ලිපිය තුළින්, 'Betacam' යනු කුමක්ද, එය 'Betamax' වෙතින් වෙනස් 

වන්නේ කෙස ේද, සහ ඔබේ 'Betacam' පටි (tapes) නරඹන්නේ සහ 

ආරක්ෂා කර ගන්නේ කෙස ේද යන්න පිළිබඳව පැහැදිලි කරන්නෙමු. 

 

Betacam යනු කුමක්ද? 

Betacam යනු Sony සමාගමේ උසස් තත්ත්වයේ වීඩිය ෝ පටි (videotape) 

තාක්ෂණයන්ගෙන් එකකි. 1982 වසරේ හඳුන්වා දුන් මුල්ම පටිවල සිට 2003 

වසරේ පැමිණි ඩිජිටල් HDCAM SR දක්වා, Betacam යන නාමය යටතේ නිෂ්පාදන 

රැසක් වෙළඳප ොළට නිකුත් කෙරිණි. 

"Betacam" යනුවෙන් යමෙකු සඳහන් කරන විට, එයින් Betacam පටි (tapes), 

Betacam කැම්කෝඩර (camcorders) හ ෝ Betacam වීඩිය ෝ රෙක ෝඩර 

(video recorders) වැනි විවිධ නිෂ්පාදන වර්ග අදහස් විය හැකිය. Betacam ආකෘතිය සාමාන්‍ය 

පාරිභ ෝගිකයින්ට මෙන්ම වෘත්තිකයන්ට ද ලබා ගත හැකිව තිබුණද, එය වෘත්තීය ක්ෂේත්‍රය තුළ වඩාත් 

සාර්ථක විය. 2006 වසර පමණ වන තෙක් ජනප්‍රියව පැවති මෙම තාක්ෂණය, පටි (tapes) භාවිතය අවශ්‍ය 

න ොවන ඩිජිටල් පටිගත කිරීමේ නිෂ්පාදන පැමිණීමත් සමඟ ක්‍රමයෙන් භාවිතයෙන් ඉවත් විය. 

 

BETACAM හි පරිවර්තනයන් 

Betacam දිගු කාලයක් පුරා පැවති බැවින්, විවිධ නිෂ්පාදන ජනප්‍රිය වූ කාල වකවානු පෙන්වන 
පරිවර්තනයන්  පහත දැක්වේ. 

1982 – Betacam හඳුන්වා දීම: 1982 දී නිකුත් කරන ලද පළමු Sony Betacam නිෂ්පාදන, Betamax 

ආකෘතිය (format) මත පදනම්ව නිර්මාණය වූවකි. එහෙත්, රූපවාහිනී කටයුතු සහ වෙනත් වෘත්තීය 

භාවිතයන් සඳහා දිගු කලක් ජනප්‍රියව පැවති U-matic ආකෘතිය ප්‍රතිස්ථාපනය කිරීමේ අරමුණින් මේවා 

සකස් කර තිබුණි. 

1986 – Betacam SP හඳුන්වා දීම: ඉන් වසර හතරකට පසු, එනම් 1986 දී, සමාගම විසින් Betacam SP 

(Superior Performance) හඳුන්වා දෙන ලදී. මෙහිදී රූපයේ විභේදනය (resolution) රේඛා 300 සිට 340 

දක්වා වැඩි දියුණු කළ අතර, පටිගත කළ හැකි කාලසීමාව මිනිත්තු 30 සිට 90 දක්වා දීර්ඝ කරන ලදී. 

                  Beta cam tapes 

Beta cam playback machine 

Beta cam editing machine 
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1994 – Digital Betacam හඳුන්වා දීම: 1994 දී පළමු Digital Betacam පද්ධතිය එළිදක්වන තෙක්, 

Betacam SP පටි (tapes) වසර කිහිපයක් පුරා ජනප්‍රියව පැවතුණි. නමට අනුවම, මෙම නිෂ්පාදනය 

ඇනල ොග් (analog) තාක්ෂණයේ සිට ඩිජිටල් (digital) තාක්ෂණය වෙත මාරුවීමක් සනිටුහන් කළ ේය. 

මෙහිදී 10-bit DCT සම්පීඩන (compression) ක්‍රමවේදය සහ 4:2:2 සාම්ප්ලින් (sampling) තාක්ෂණය 

භාවිතා කරන ලදී. මෙහි කැසට් වර්ග දෙකක් තිබූ අතර, ඉන් එකක මිනිත්තු 124ක දර්ශන ද, අනෙකෙහි 

මිනිත්තු 40ක දර්ශන ද ගබඩා කළ හැකි විය. 

1996 – Betacam SX හඳුන්වා දීම: 1996 දී, Sony සමාගම Digital Betacam සඳහා වඩාත් ලාභදායී 

විකල්පයක් ලෙස Betacam SX හඳුන්වා දුන්නේය. මෙය Betacam SP හි ඩිජිටල් අනුවාදයක් වූ අතර, 

පැරණි SP උපකරණ සමඟ ක්‍රියා කළ හැකි වන පරිදි නිර්මාණය කර තිබුණි. රූපවාහිනී මධ්‍යස්ථාන සහ 

වෙනත් පාරිභ ෝගිකයින්ට ඩිජිටල් තාක්ෂණය වෙත මාරුවීම පහසු කිරීම මෙහි අරමුණ විය. 

1996 – MPEG IMX හඳුන්වා දීම: මෙම යාවත්කාලීන කිරීම මගින් Digital Betacam ආකෘතිය තවදුරටත් 

දියුණු කරන ලදී. මෙහිදී ඉහළ බිට් අනුපාතයකින් (bitrate) දත්ත කේතනය (encoding) කළ අතර, IMX 

'intraframe' සම්පීඩන ක්‍රමවේදය භාවිතා කරන ලදී. 

1997 – HDCAM හඳුන්වා දීම: 1997 දී, Sony සමාගම Betacam සඳහා පළමු HD (High Definition) 

ආකෘතිය වන HDCAM හඳුන්වා දුන්නේය. HDCAM මගින් පටිගත කරන ලද දර්ශන 1920×1080 

විභේදනයකින් (resolution) නැරඹිය හැකි විය. Sony සමාගම මෙය සිනමා කර්මාන්තය ඉලක්ක කර 

ගනිමින් හඳුන්වා දෙන ලදී. 2003 – HDCAM SR හඳුන්වා දීම: අවසානයේදී, 2003 වසරේදී HDCAM හි 

“Superior Resolution” (ඉහළම විභේදනයක් සහිත) අනුවාදය හඳුන්වා දෙන ලදී. මෙය ප්‍රධාන වශයෙන් 

HDTV වැඩසටහන් නිෂ්පාදනය සඳහා භාවිතා විය. ටේප් (පටි) භාවිතය අවශ්‍ය න ොවන විකල්ප 

තාක්ෂණයන් මගින් ක්‍රමයෙන් එය ප්‍රතිස්ථාපනය වීමට පෙර, වසර කිහිපයක් පුරා මෙය බෙහෙවින් 

ජනප්‍රියව පැවතුණි. කෙස ේ වෙතත්, දෘශ්‍ය දත්ත (footage) සංරක්ෂණය කිරීම සඳහා HDCAM SR ටේප් 

තවමත් බහුලව භාවිතා වේ. 

 

Betacam ආකෘතියේ පරිණාමය 

• Betacam (1982): තිරස් විභේදනය (horizontal resolution) රේඛා 300කින් යුත්, ෆෙරික්-ඔක්සයිඩ් 

(ferric-oxide) අඩංගු මුල්ම ඇනල ොග් ආකෘතියයි. 

• Betacam SP (1986): මෙහිදී ල ෝහමය සංයුතියකින් (metal-formulated) යුත් පටියක් භාවිතා කිරීමෙන් 

විභේදනය රේඛා 340 දක්වා වැඩි කරන ලදී. තවද, ශ්‍රව්‍ය නාලිකා (audio channels) වැඩිදියුණු කළ අතර, 

විශාල කැසට් පටවල ධාවන කාලය මිනිත්තු 90ක් දක්වා දීර්ඝ කරන ලදී. 

• Digital Betacam / DigiBeta (1993): මෙය 10-bit DCT-සම්පීඩිත ඩිජිටල් සංරචක වීඩිය ෝ (4:2:2) 

ආකෘතියකට මාරු වූ අතර, මෙහි ශ්‍රව්‍ය දත්ත සම්පීඩනය න ොකළ PCM ආකෘතියෙන් යුක්ත විය. 

• පසුකාලීන ප්‍රභේද: මෙයට Betacam SX (1996), MPEG IMX (2001), HDCAM (1997) සහ HDCAM SR 

(2003) ඇතුළත් වේ. 
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DVcam භාවිතය. 

වෘත්තීය සහ ආධුනික වෙළඳපල දෙකෙහිම ඇනල ොග් විකල්ප 

සැබවින්ම ප්‍රතිස්ථාපනය කිරීමට පටන් ගත් 1990 ගණන්වලදී 

ඩිජිටල් වීඩිය ෝ ඉතා ජනප්‍රිය විය. මෙම ආකෘතිය ප්‍රමිතිගත කර 

නිෂ්පාදනය කරන ලද ස ෝනි සහ පැනස ොනික් විශාලතම 

නිෂ්පාදකයින් දෙදෙනෙකු විය. 

ස ෝනි හි DVCam 1996 දී එහි මුල් DV උපකරණවල නව සහ 

වැඩිදියුණු කළ අනුවාදයක් ලෙස නිකුත් කරන ලදී. මෙම 

ලිපියෙන්, DVCam යනු කුමක්ද සහ එය එහි පූර්වගාමීන් සහ 

තරඟකරුවන්ගෙන් වෙනස් වූයේ කෙස ේද යන්න අපි හරියටම බලමු. 

 

DVCAM යනු කුමක්ද? 

DVCam යනු 1990 ගණන්වලදී Sony සහ Panasonic වැනි සමාගම් 

විසින් නිෂ්පාදනය කරන ලද DV (Digital Video - ඩිජිටල් වීඩිය ෝ) 

ආකෘතිවලින් එකකි. එම කාලයේම හඳුන්වා දුන් වෙනත් ආකෘති 

කිහිපයක් පහත දැක්වේ: 

 

DV 

MiniDV 

Digital8 

HDV 

DVCPRO 

DVCPRO50 

DVCPRO HD 

DV සහ MiniDV ආකෘති පවුල් සහ ආධුනිකයන් ඉලක්ක කරගත් ගෘහස්ථ වීඩිය ෝ වෙළඳප ොළ සඳහා 

නිර්මාණය කර තිබූ අතර, DVCPRO නිර්මාණය කර තිබුණේ රූපවාහිනී කර්මාන්තයේ වෘත්තිකයන් 

සඳහාය. 

DVCam පිහිටියේ මෙම කාණ්ඩ දෙක අතර මැද තැනකය. එය අර්ධ-වෘත්තීය (semi-professional) මට්ටමේ 

සහ මූලික මට්ටමේ වෘත්තීය වෙළඳප ොළ ඉලක්ක කර ගනිමින් නිර්මාණය කරන ලද්දකි. මෙය DV සහ 

MiniDV වලට බෙහෙවින් සමාන වූ අතර, එම ආකෘතිවලම භාවිතා වන ආකාරයේ පටි (tapes) සහ 

සම්පීඩන (compression) ක්‍රමවේදයන්ම භාවිතා කළ ේය. කෙස ේ වෙතත්, DVCam හි පටි ධාවන වේගය 

(tape speed) සාමාන්‍ය DV වලට වඩා 50% කින් පමණ වේගවත් විය. මෙහි ප්‍රතිඵලයක් ලෙස, DV හා 

සසඳන විට DVCam හි පටිගත කළ හැකි කාලය (recording time) 33% කින් පමණ අඩු විය. 
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නිෂ්පාදන වශයෙන් ගත් කල, අර්ධ-වෘත්තීය පද්ධතියක් සැකසීමට අවශ්‍ය සියලුම උපකරණ DVCam 

පරාසය තුළ අඩංගු විය. මෙයට DVCam පටි මත දත්ත පටිගත කරන ඩිජිටල් වීඩිය ෝ කැමරා (camcorders) 

මෙන්ම, එම පටි ධාවනය කර පෙන්විය හැකි DVCam ඩිජිටල් VTR (වීඩිය ෝ පටි ධාවක) ද ඇතුළත් විය. 

 

ප්‍රධාන තාක්ෂණික පිරිවිතර 

• පටියේ පළල: අඟල් 1/4 (මි.මී. 6.35) ප්‍රමාණයේ, ල ෝහ වාෂ්පීකරණ (Metal-Evaporated - ME) ක්‍රමයට 

සැකසූ චුම්බක පටියකි. 

• පථ පරතරය (Track Pitch) සහ වේගය: මෙහිදී 15 µm ක පුළුල් පථ පරතරයක් (සාමාන්‍ය පාරිභ ෝගික 

DV පටිවල ඇති 10 µm පරතරයට සාපේක්ෂව) භාවිතා වන අතර, පටිය 50% ක පමණ වැඩි වේගයකින් 

ධාවනය වේ. මෙය පටියේ ගෙවී යාමට ඇති ප්‍රතිර ෝධය වැඩි කරන අතර, දත්ත අහිමි වීම් (dropouts) අවම 

කරයි. 

• පටිගත කළ හැකි කාලය: වැඩි වේගයකින් ධාවනය වන බැවින්, සාමාන්‍ය DV පටිවලට සාපේක්ෂව මෙහි 
පටිගත කළ හැකි කාලය තුනෙන් එකකින් අඩු වේ: 

 • Mini / S-ප්‍රමාණය (MiniDV ආකාරයේ): මිනිත්තු 40ක් දක්වා. 

 • Standard / L-ප්‍රමාණය: මිනිත්තු 184ක් දක්වා. 

 

Professional Disc [XDCam] 

Sony සමාගම විසින් වෘත්තීය මට්ටමේ 'න ොන්-ලීනියර්' (non-linear) 

වීඩිය ෝ පටිගත කිරීමේ මාධ්‍යයක් ලෙස Professional Disc ත ෝරා 

ගන්නා ලදී. මෙම තැටිය Blu-ray තැටියට සමාන වන අතර, ධාරිතාව 

අනුව වර්ග කිහිපයකින් සමන්විත වේ: 23 GB (PFD23 - තනි ස්ථර, 

නැවත ලිවිය හැකි), 50 GB (PFD50 - ද්විත්ව ස්ථර, නැවත ලිවිය හැකි), 

100 GB (PFD100TLA - ත්‍රිත්ව ස්ථර, නැවත ලිවිය හැකි) සහ 128 GB 

(PFD128QLW - සිව් ස්ථර, එක් වරක් පමණක් ලිවිය හැකි). 

මූලික වශයෙන්, Professional Disc ආකෘතිය (format) යනු වඩාත් 

සුදුසු, පිරිවැය අතින් ලාභදායී සහ ඉදිරි පියවරක් ලෙස පහසුවෙන් අනුගමනය 

කළ හැකි තාක්ෂණයක් ලෙස සැලකේ. මෙම තැටි ඉතා විශ්වාසවන්ත මෙන්ම 

ශක්තිමත් බැවින්, ක්ෂේත්‍ර කටයුතු (field work) සඳහා ඉතා ය ෝග්‍ය වේ (මීට 

පෙර තැටි මත පදනම් වූ බ ොහ ෝ පද්ධති සම්බන්ධයෙන් මෙය ගැටලුවක්ව 

පැවතුණි). මීට අමතරව, මෙම මාධ්‍ය සඳහා වැය වන මුදල දැනට භාවිතයේ 

පවතින අනෙකුත් වෘත්තීය ආකෘතිවල පිරිවැයට සමාන මට්ටමක පවතී. 
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SxS මතක කාඩ්පත (Memory Card)  

 

2008 වසරේදී, Sony සමාගම තම XDCAM නිෂ්පාදන පෙළ සඳහා 'SxS Pro' (මෙය 

"S-by-S" ලෙස උච්චාරණය කෙරේ) නම් නව දත්ත ගබඩා මාධ්‍යයක් හඳුන්වා දෙන 

ලදී. මෙය ExpressCard ම ොඩියුලයක් ලෙස සකස් කරන ලද, ඝන-තත්ව (solid-

state) තාක්ෂණයෙන් යුත් මතක කාඩ්පතකි. මෙම මාධ්‍යය භාවිතා කළ පළමු 

කැමරාව වන්නේ Sony PMW-EX1 වෘත්තීය වීඩිය ෝ කැමරාවයි. 

2009 දෙසැම්බරයේදී, Sony සමාගම වඩාත් මිල අඩු 'SxS-1' කාඩ්පත හඳුන්වා දුන්නේය. මෙය SxS Pro 

කාඩ්පතට සමාන කාර්ය සාධනයක් ලබා දෙන ලෙස නිර්මාණය කර ඇතත්, එහි ආයු කාලය තරමක් අඩුය; 

එනම්, දිනපතා කාඩ්පතේ සම්පූර්ණ ධාරිතාව දක්වාම භාවිතා කරන්නේ නම්, එහි ඇස්තමේන්තුගත ආයු 
කාලය වසර 5ක් පමණ වේ. 

2013 වසරේ මුල් භාගයේදී, Sony සමාගම 'SxS Pro+' කාඩ්පත් හඳුන්වා දෙන ලදී. PMW-F55 කැමරාව 

මගින් 4K 60p ආකෘතියෙන් දත්ත පටිගත කිරීමේදී (acquisition) ඊට සහාය වීම සඳහා, මෙම කාඩ්පත්වල 

තත්පරයට ගිගාබිට් 1.2ක (1.2 Gbit/s) දත්ත කියවීමේ සහ ලිවීමේ වේගයක් පවතී. 

 

ග ොනු ස ේවාදායකය | File Server 

ග ොනු ස ේවාදායකයක් යනු විශ ේෂිත දෘඩ ාංග හ ෝ මෘදුක ාංගයක් වන අතර 

එය ග ොනු සහ දත්ත ගබඩා කිරීම සහ කළමනාකරණය කිරීම සඳහා මධ්‍යගත 

ස්ථානයක් සපයන අතර එමඟින් ඒවා බලයලත් පරිශීලකයින්ට ප්‍රවේශ විය 

හැකිය. කාර්යක්ෂම ග ොනු බෙදාගැනීම, ආරක්ෂාව සහ ප්‍රවේශ්‍යතාව ස ොයන 

පුද්ගලයින් සඳහා එය අත්‍යවශ්‍ය වේ. ග ොනු ස ේවාදායකයන් මධ්‍යගත දත්ත 

ගබඩා කිරීම, සහය ෝගීතාවය, දත්ත ආරක්ෂාව, පරිමාණය කිරීමේ හැකියාව සහ ආරක්ෂිත ප්‍රවේශ පාලනය 

වැනි ප්‍රතිලාභ ලබා දෙයි. 

ග ොනු ස ේවාදායකයක් ත ෝරා ගැනීම ප්‍රවේශයේ පහසුව, පිරිවැය සහ ආරක්ෂාව වැනි සාධක මත රඳා පවතී. 

Windows ග ොනු ස ේවාදායකයන් බ ොහ ෝ විට ත ෝරා ගනු ලබන්නේ භාවිතයේ පහසුව සහ Windows 

නිෂ්පාදන සමඟ හුරුපුරුදුකම සඳහා වන අතර Linux ග ොනු ස ේවාදායකයන් වැඩි නම්‍යශීලී බවක් සහ 

පිරිවැය ඉතිරිකිරීමක් ලබා දෙයි. පරිශ්‍රයේ ඇති ග ොනු ස ේවාදායකයන් දත්ත ගබඩා කිරීම සහ ආරක්ෂාව 

පිළිබඳ පූර්ණ පාලනය ලබා දෙන අතර, වලාකුළු ග ොනු ස ේවාදායකයන් පරිමාණය, දුරස්ථ ප්‍රවේශය සහ 

ස්වයංක්‍රීය උපස්ථ ලබා දෙයි. ග ොනු ස ේවාදායකයන් සහ වෙබ් ස ේවාදායකයන් ග ොනු ප්‍රවේශය වෙනස් 

ලෙස හසුරුවන අතර, ග ොනු ස ේවාදායකයන් අභ්‍යන්තර ගබඩා කිරීම සහ කළමනාකරණය කිරීම සහ 

වෙබ් ස ේවාදායකයන් වෙබ් අඩවි සත්කාරකත්වය සපයයි. 
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ග ොනු ස ේවාදායකයක් (File Server) යනු කුමක්ද? 

ග ොනු ස ේවාදායකයක් යනු දේශීය ජාලයක් (LAN) හ ෝ පුළුල් ජාලයක් (WAN) හරහා ඩිජිටල් ග ොනු ගබඩා 

කිරීම, කළමනාකරණය කිරීම සහ ඒවා වෙත ප්‍රවේශය ලබා දීම ප්‍රධාන වශයෙන් සිදු කරන පද්ධතියකි. 

මෙමගින් පරිශීලකයින් කිහිප දෙනෙකුට පුද්ගලික හ ෝ ආයතනික ග ොනු වෙත ප්‍රවේශ වීමට, ඒවා 

සුරැකීමට සහ බෙදා ගැනීමට ඵලදායී ලෙස ඉඩ සලසයි. මෙවැනි 

ස ේවාදායකයක් මගින් දත්ත අනුපිටපත් වීම (data duplication) අවම කරන 

අතර, දත්ත බෙදා හැරීම පාලනය කිරීමට සහ සහය ෝගීතාව (collaboration) 

වැඩි දියුණු කිරීමට උපකාරී වේ.  

 

Windows ග ොනු ස ේවාදායකයන්: ව්‍යාපාරික පරිසරයන් තුළ බහුලව භාවිතා 

වන වර්ගයකි. 'Active Directory' සමඟ ඒකාබද්ධ වීමේ හැකියාව මෙහි ඇති එක් වාසියකි. 

Linux ග ොනු ස ේවාදායකයන්: Samba සහ NFS වැනි Linux පදනම් කරගත් ස ේවාදායකයන් 'open-source' 

(විවෘත මූලාශ්‍ර) විසඳුම් වන අතර, ඒවායේ ඇති නම්‍යශීලීභාවය සහ ආරක්ෂාව හ ේතුවෙන් බ ොහ ෝ දෙනා 

විසින් ත ෝරා ගනු ලැබේ. 

Cloud (වලාකුළු) ග ොනු ස ේවාදායකයන්: Google Drive, Dropbox සහ OneDrive වැනි ස ේවාවන් මගින් 

දුරස්ථව ගබඩා පහසුකම් වෙත ප්‍රවේශ වීමට ඉඩ සලසන අතර, අවශ්‍යතාවය අනුව ඒවායේ ධාරිතාව 

පහසුවෙන් පුළුල් (scalable) කර ගත හැකිය. 

Network-Attached Storage (NAS): මෙය දේශීය ජාලයක් තුළ ග ොනු හවුලේ භාවිතා කිරීම සඳහාම වෙන් 

වූ දෘඩ ාංග පද්ධතියකි. 

 

පටි ගබඩා කිරීමේ හ ොඳම පිළිවෙල | Tape Store 

 

• කෙළින් ගබඩා කරන්න: අභ්‍යන්තර පටි රීලය එල්ලා වැටීම වැළැක්වීම 

සඳහා කැසට් පට සිරස් අතට ප ොත් මෙන් තබන්න, ඒවා පැතලි ලෙස 
ග ොඩගැසීම න ොකළ යුතුය. 
 

• දේශගුණය පාලනය කරන්න: සෘජු හිරු එළිය, හීටර් හ ෝ තෙත් බිම් 

මහල/අට්ටාල වලින් ඈත්ව ස්ථාවර, අඩු උෂ්ණත්වයක් සහ අඩු 
ආර්ද්‍රතාවයක් ඇති කාමරයක පටි තබා ගන්න. 
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• චුම්භක ක්ෂේත්‍ර වළක්වා ගන්න: පටිගත කරන ලද චුම්භක සංඥා ප ොරබැදීමට හ ෝ මකා දැමීමට හැකි 

ස්පීකර්, රූපවාහිනී, විදුලි ම ෝටර සහ අනෙකුත් ශක්තිමත් චුම්බක වලින් කැසට් පට බ ොහ ෝ දුරින් තබා 
ගන්න. 
 

• නිසි බහාලුම් භාවිතා කරන්න: පටි ඒවායේ මුල් ආරක්ෂිත ප්ලාස්ටික් 
ආවරණ තුළ ගබඩා කර දූවිලි හා තෙතමනය අවහිර කිරීම සඳහා 
කාඩ්බෝඩ් පෙට්ටි වෙනුවට වාතය රහිත ප්ලාස්ටික් ගබඩා වල තබන්න. 
 

• ගබඩා කිරීමට පෙර ආපසු කරකවන්න (rewind): චුම්භක පීත්ත පටියේ 
අසමාන ආතතිය අඩු කිරීම සඳහා වාදනය කිරීමෙන් පසු ඔබේ පටි සෑම 
විටම සම්පූර්ණයෙන්ම ආපසු කරකවන්න. 
 

• සංරක්ෂණය සඳහා ඩිජිටල්කරණය කරන්න: කාලයත් සමඟ භ ෞතික 
හායනය වැළැක්වීම සඳහා ග්‍රහණ උප ාංගයක් හ ෝ මාරු කිරීමේ ස ේවාවක් භාවිතයෙන් වයස්ගත චුම්භක 

පටි ඩිජිටල් ග ොනු හ ෝ DVD/XDCAM බවට පරිවර්තනය කරන්න. 
 

*තැටිවල ඇලවුම් ලේබල් හ ෝ ද්‍රාවක මත පදනම් වූ ස්ථිර සලකුණු භාවිතා න ොකරන්න (දෘශ්‍ය තැටි 
සංරක්ෂණය කිරීම සඳහා විශ ේෂයෙන් සාදන ලද සලකුණු තිබේ). 

 

 

නිර්දේශිත ගබඩා උෂ්ණත්වයන් 

 

U-matic, Betacam සහ DVcam වීඩිය ෝ කැසට් සඳහා චුම්භක හායනය, විකෘති වීම සහ බන්ධක බිඳවැටීම 
වැළැක්වීම සඳහා සිසිල්, සථ්ාවර සහ වියළි පරිසරයන් අවශ්‍ය වේ. 
 

• දිනපතා / ප්‍රවේශ ගබඩාව: 59°F සිට 77°F (15°C සිට 25°C දක්වා) (කාමර පරිසර තත්වයන්). 
 

• දිගු කාලීන සංරක්ෂණය: දිගු ආයු කාලයක් සඳහා අඩු සාපේක්ෂ ආර්ද්‍රතාවය සමඟ 40°F සිට 54°F (4°C 

සිට 12°C දක්වා). 
 

• සාපේක්ෂ ආර්ද්‍රතාවය (RH): ස්ථාවර 30% සිට 50% දක්වා RH පවත්වා ගන්න. 

 

*සීතල ලේඛනාගාර ගබඩාවේ සිට උණුසුම් කාමරයකට ගෙන ගියහ ොත්, ඝනීභවනය වන හානිය වළක්වා 

ගැනීම සඳහා වාදනය කිරීමට පෙර කාමර උෂ්ණත්වයට හුරු වීමට ටේප් එක පැය 1 සිට 16 දක්වා ඉඩ දිය 
යුතුවේ 

 

• අධික තාපය හා ආර්ද්‍රතාවය වෙනස්වීම ප්ලාස්ටික් බහාලුම විකෘති කරන සහ චුම්භක ආලේපනය පිරිහීමට 

ලක් කරන අට්ටාල, ගරාජ, බිම් මහල හ ෝ ම ෝටර් රථ තුල තැබීමෙන් වැළකිය යුතුය. ඒවා සෘජු හිරු 
එළියෙන් සහ ශක්තිමත් චුම්භක ක්ෂේත්‍රවලින් ඈත් කර තබන්න. 
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<ud idys;Hh yd ,dxflah <ud idys;Hh   

wd¾' ta' ta' fk¨ka rKisxy 

.=re mqia;ld,hdêm;s 

 

ys;Hh hkq ñksia mSú;fhka ÿgq foa .eí jQ jeo.;a jd¾;djls' Tjqka mSú;fhka w;a ÿgq foa ms<sn|j 

Tjqka is;+ foa iy tys fkdfhla wx.hkaf.ka yosis yd Ñria:dhs wjYH;djhla we;s lrhs' 

idys;Hh uQ,sl jYfhka NdIdj udOH lr f.k mSú;h .ek flfrk m%ldYkhla nj ví,shq'tï 

yâika kï f,aLlhdf.a woyihs'uyd idys;Hfhys fldgila jYfhka <ud idys;Hh yªkd .; 

yelsh'<ud idys;Hh hkq kdu iudi mohls' bka lreKq folla woyia lrkakls'bka m<uq jekak 

jeäysáhka úiska <uhska i|yd rpkd lrk ,o idys;Hh hkakhs'bka fojekak <uhska úiska 

<uhska i|yd u rpkd lrkq ,nk idys;Hhhs' ví,shq'ta'wfíisxyf.a woyig wkqj <ud 

idys;HlrKh jkdys w;sYhska u ÿIalr jq;a wiSre jQ;a ta ksid u iSrefjka l<hq;= úfYaIuh 

idys;Huh jQ;a wOHdmksl jQ;a ld¾hhla njhs' —<uhskag b.ekaùug fyda ridiajdohla ,nd oSu 

i|yd ksIamdokh lr we;s rEm igyka wdY%s;j bosrsm;a flfrk mo iuqodh˜ <ud idys;Hh nj 

ì%gksld úYaj fldaIfhys i|yka fõ'<ud idys;Hh ms<sn| wjOdkh fhduq lsrSfïoS uqksodi 

l=udr;=x. Y+rSka wu;l l< fkdyelsh' t;=udf.a lú rifhys <ud idys;Hh ms<sn| fuf,i i|yka 

fõ' 

 —orejka yg uy;a ;ekla ke;sju jegfyk Tjqkaf.a is;a mqnqÿjk weÕ m; kslï kgjk hy¿jka 

iuÕska ii|kag fmd<Ujk Wka lshjkq weiQ jeäysáhkq;a myojk úis;=re mneªuls tjhig 

lsúhla kï˜  

bka lshfjkafka orejkag jeä W;aidyhla fkdue;sj jegfyk"ta whf.a is;a m%fndaOu;a lrk " 

bfíg w;a md p,khla we;s lrk";ud lshjk ,o oE  hy¿jka iuÕska idlÉPd lsrSug bfígu 

fmd<Ujk" <uhska lshjkq wid foudmshkag o ridiajdohla ,nd fok úis;=re m%nkaOhla <ud 

idys;Hh nj jYfhks' 

1989 fkdjeïn¾ ui 20jk osk tlai;a cd;Skaf.a uyd uKav,h úiska wkqu; lrk ,o <ud 

whs;sjdislï ms<sn| m%{dma;sfhys —wod< kS;s u.ska jeäysá njg .Kka .ekSfï jhi wvq lr we;s 

rgj,a yer fiiq rgj, jhi wjqreÿ 18 olajd jk ish¨ u mqoa.,hka <uhd f,i ks¾jpkh lr 

we;'˜  

ufkda úoHd{hka <uhdf.a j¾Okh wkqj fuf,i jhia m%udKhka olajd we;' 

wjqreÿ 02 isg 05 olajd  - <|re iuh 

wjqreÿ 03 isg 07 olajd  - uq,sl mdi,a iuh 

id 
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wjqreÿ 07 isg 11 olajd  - ;¾l yd ;d;aúl jhi 

wjqreÿ 11 isg 15 olajd  - <ud wjêfha m%nqoaO wjia:dj 

wjqreÿ 15 isg 18 olajd  - kj fhdjqka jhi 

tlai;a cd;Skaf.a <ud whs;sjdislï ms<sn| m%{dma;sfhys 28jk j.ka;sfhys <uqkaf.a wOHdmkh 

,eîfï whs;sh .ek i|yka jkafka fufiah'—<uhdf.a wOHdmkh fhduq l< hq;af;a Tyqf.a fyda 

wehf.a fm!reI"olaI;d"udkisl iy YdrSrsl yelshdjka yels ;rï Wmrsu uÜgug ixj¾Okh lsrSu 

i|yd nj md¾Yjlrejka jk rdcHhka tlÕ fõ jYfhks'˜ fï ish,a, ;=<ska o .uH jkafka <ud 

idys;Hh i|yd <uhd fhduq lrùfï wjYH;djhhs' 

<ud idys;Hh lD;s ks¾udKh lsrSfï wruqKq lSmhls' tkï ri úkaokh" NdId {dkh ,eîu" 

fi!kao¾hh ms<sn| wjfndaOh yd ixfõoS nj" cSú;h yd f,dalh ms<sn| lreKq wjfndaO lsrSu" 

nqoaê úldYkh" prs; ixj¾Okh" fm!reI j¾Okh" hym;a mqrjeisfhl= ùug uÕ fmkaùu iy 

<uhd kj ks¾udKhkays fm<Uùu jYfhks' ;jo rgl foaYSh ixialD;sh yd iïm%odhka 

mrïmrdfjka mrïmrdjg mejrSug o <ud idys;hh WmldrS fjhs' <uhdf.a fm!reI j¾Okhg 

wod< nqoaêuh"ldhsl"Ñ;a;fõ.Sh iudcSh yd NdIuh j¾Okhg <ud idys;Hh iDcqj u n,mdhs'<ud 

ukig .e<fmk wkaoñka idys;Hh ks¾udKlrKfhys fhoSfïoS my; i|yka lreKq ms<sn| 

wjOdkh fhduq l< hq;= h' tkï <ud ld,fha jeo.;alu"<uhdf.a is;Sï we;s jk wdldrh;a tys 

iajNdjh;a"<uhdf.a is;Su yd NdIdj w;r we;s iïnkaO;djh"<ud iudcSh cSú;h we;s jk 

wdldrh;a yd <ud uki ixj¾Okh jk wdldrh iy wjê ms<sn|j;ah' <ud lD;s ks¾udKlrKfhaoS 

<uhdg uq,a ;ek foñka tu ks¾udK  isÿ l< hq;= w;r Tjqka reÑl;ajhla olajk f;audjka 

Tiafia tu ks¾udK isÿ lsrSfuka Tjqka tajd blaukska je<o .kq we;'Bg wu;rj <ud  lD;s 

ks¾udKlrKfhaoS m%udKfhka úYd, wlaIr" is;a we| .kakd yd WÑ; myiqfjka jgyd .; yels 

Ñ;%" lkg ñysrs ir, ni" fmdf;ys ukd ksudj yd úfkdao rih cks; jk wdldrh .ek o 

wjOdkh fhduq lsrSu jvd;a WÑ;h' ;jo <ud idys;HhlrKfhaoS <ud uki y÷kd .ekSu fuka 

u ta ta jhiaj, <uhskaf.a uq,sl <eoslï fjkia jk whqre .ek o wjOdkh fhduq l< hq;= 

h'uelavq.,a kï ufkda úoHd{hd i|yka lrk mrsos jhiaj, uQ,sl <eoslï w;r wdydr <eoslu"Nh 

<eoslu"uõmsh <eoslu" iskd <eoslu"l=;=y,h"wdhdpkh"bosrsm;a ùu yd miq nEu"úfõlh yd rxpq 

<eoslu bka lsysmhls' 

<ud idys;Hh m%fNao .ek úuid ne,SfïoS jeäysá f,aLlhka fkdfhla wdldrfha fmd;a rpkd lr 

we;' <uhska i|yd rpkd jQ iuyr .S; yd lú wka;¾.; jkafka jeäysáhka i|yd ,shù we;s 

fmd;aj,h' <uhska i|yd rjkd lr we;s ks¾udK ish,a, uQ,sl jYfhka fldgia y;rls' tkï 

l;kaor fyda l;d fmd;a" lú yd .S; fmd;a" kdgH fmd;a yd fydaä fmd;a jYfhks' isxy, <ud 

idys;Hh uq,ska u ìys jkakg mgka .;af;a úis jk ishjfia wdrïNfhaoSh' tod isg uE; ld,h 
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olajd u isxy, idys;Hh fmdaIKh lsrSug fjr oerE mQfrda.dóka yd Tjqkaf.a ks¾udK lsysmhla 

fuf,i i|yka l< yelsh 

l=udr;=x. uqksodi uy;d 

uÕ=,a lEu 

y;amK 

ySkaierh 

l=udr .S 

 

 

 

breKq n<,d 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

weia uyskao ysñ 

<ud lõ l<U 

rd;%sh 

uf.a fmdf;a wf.a 

frdai u, yd <uhd 

pkaør;ak udkjisxy uy;d 

fldau, f¾Ld 

wdkkao rdclreKd uy;d 

<ud lú 

ù'ã'o ,ekfrda,a uy;d 

mshisrsf.a mdie,a iuh 

<ud lú u,a ou 

ud¾áka úl%uisxy uy;d 

ufvd,a ¥j 

cS'ì'fiakdkdhl uy;d 

u,a l=udrs 

wU l;dj 

yd,a ueiaid 

ySkh 

uy f,daNhd 

r;a y÷ka rEmh 

 

 

 

 

à'î'b,x.r;ak uy;d 

wU hy¿fjda 

YsIH;ajh 

w¨;a u,a,S 

msiaiq ¨iS 

ksu,df.a Wmka oskh 

álsrs iy l=vd 

;d;a;d 

wdpd¾h fodka mSg¾ msh;=ud 

äxls 

jk .; ú;a;s 

.eg lmk fld,a,d 

úÿyf,a ú;a;s 

fyd,auka ¥m; 

à'tia O¾u nkaOq 

i;=gq .S 

mshodi isrsfiak uy;d 

l=udr lú u,a ou 
fla'ch;s,l uy;d 

whshhs kx.Shs 

mqxÑ j,dl=< iy mqxÑ mq;d 

vqx vqx vqvqx vqx 

fudksld rejka m;srK 

w;=re  ñ;=re 

isì,a fj;a;isxy ñh 

l=v fydrd 

jekshx l¿ jekshx 

iQ;a;r mqxpd 
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tia'uyskao ysñhkaf.a —fyd| <uhd˜ moH mka;sfhka Wmqgd .;a my; moH mka;sh ri úo n,uq 

iqmsms u,a         f.duqfõ 

u,a nUrekag       msh fõ 

fyd| <uhd        f,dfõ 

yefudag u ta jf.a msh fõ 

 

fmd; m;g ys;      fok  

fo.=reka nig    yslafuk  

fyd| <uhd          jik 

f.or iqr úuklah nn<k 

 

uqksodi l=udr;=x.hka rÑ; —isrsu;a˜ moH mka;sfhka Wmqgd .;a my; lú mka;sh ri úo n,uq 

 

Woh u    mqnqoS 

uqyqKg    oshoS 

l=, foú  kuoS 

f.a fodr   wuoS 

 

mdvï             lrkg 

m; fmd; f.k      isg 

is; fjk         fohlg 

fkdyrS lsis           úg 
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cd;l l;d idys;Hh o <ud idys;Hh iqfmdaIKh lsrSu i|yd fnfyúka iu;a ù we;' 

mqoa.,fhl=f.a wOHd;añl .=K j.dj we;s lsrSfï wruqKska rÑ; cd;l l;d isxy, <ud lD;s ìys 

ùu;a iuÕ u à'tia O¾u nkaOq yd ù'ã'o ,ekfrda,a wdoSka cd;l l;d <ud idys;Hh lD;s i|yd 

we;=<;a lsrSug mqfrda.dó úh'<uhd ;=< mrs;Hd.h"lreKdj" wjxlju"udkj ohdj" ffu;%sh hkdoS 

.=K O¾u cd;l l;dj, iukaú; jk fyhska tajd <ud idys;Hhg wka;¾.; lsrSu ;=<ska <uhd 

;=< ldhsl yd udkisl fmr<shla cks; l< yelsh'  

j¾;udkh jk úg <ud idys;Hh úúO iudcSh" ;dlaIKsl yd wd¾:sl n,mEï fya;=fjka wNsfhda. 

/ilg uqqyqK fohs' iaud¾Ü f*daka"mrs.Kl hk Wmdx.hkays Ndú;h fya;=fjka tajdfhys l%Svd yd 

ùäfhdaj,g wêl j fhduq ùu ksid <uhska ;=< lshùfï reÑl;ajh wvq fjñka mj;shs' .=Kd;aul 

<ud idys;Hh lD;s ysÕ ùu;a fmd;a uqøK úhoï iS>%fhka by< hdu fya;=fjka <ud fmd;aj, ñ, 

by< w.hla .ekSu <ud idys;Hhg t,a, ù we;s wNsfhda.hka h' 

<ud idys;Hh jkdys <uhskaf.a nqoaêuh" ufkdaúldisl yd iudcSh ixj¾Okh i|yd jeo.;a jk 

úfYaIs; wx.hls'<ud idys;Hhg t,a, ù we;s wNsfhda. id¾:l j l<ukdlrKh lsrSu b;d 

jeo.;ah'äcsg,a ;dlaIKh iuÕ iunrj idys;Hh Ndú;d lsrSu".=Kd;aul lD;s ks¾udKh lsrSu 

iy <uqka ;=< l=vd wjêfhaoS u lshùfï mqreoao we;s lsrSfuka tu wNsfhda. ch .; yelsh' 

iuia;hla jYfhka .;a l,ays <ud idys;Hh jkdys <uhskaf.a iïmQ¾K ixj¾Okhg w;HjYH yd 

w.kd idys;Hh lafIa;%hls' 
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wdY%s; .%ka: 

 

wfíisxy"ví,shq'ta'^2003& <ud idys;Hhg fmrjokla 'fld<U# f.dvf.a 

w;a;kdhl"uq;= nKavd '^2017& idys;Hh yd <ud idys;Hh'fld<U# f.dvf.a 

w;=fldard<"ohdfrdayK'^2018& zOkd;aul <ud mrmqrla ìys lsrSu Wfoid <ud idys;Hh i;= 

N+ñldjZ"m%f,aLd"8^4&"08-13 

osidkdhl"fca'î'^2018& zisxy, <ud idys;Hh yd tys mqfrda.dñfhdaZ"m%f,aLd"8^4&"03-08 

ldrshjiï" ;sf,dal iqkaorS'^2011& <ud idys;Hh'fld<U# úfcaiQrsh 

hqksfi*a wdh;kh" ^1989 fkdjeïn¾ 20& # <ud whs;sjdislï ms<sn| m%{dma;sh  

úl%uisxy"ud¾áka'^2015& wfma  <ud idys;Hh'rdc.srsh # iri 

icSjkS"l=i,d'^2018& zf,dal <ud idys;Hh yd ,dxflah <ud idys;HhZ"m%f,aLd"8^4&"30-41 
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පුස්තකාලය සහ තරුණ පරපුර  

 ඩී. එල්. ඒ. නදීකා 

වරලත් පුස්තකාලයාධිපති 

හෙද විදුහල - ගාල්ල 

  

         පුස්තකාලයක් යනු විවිධ වූ දැනුම් මාධ්‍ය ආනාගත සමාජයේ ත ොරතුරු අවශ්‍යතාවය සම්පූර්ණ කිරීම 

සඳහා සංරක්ෂණය කර තබා ගන්නා ස්ථානයකි. සරල ලෙස දක්වත ොත්, පුසත්කාලය යනු ප ොත්පත්, 

සඟරා, අණ පනත්, ගැසට්, ඩිජිටල් මාධ්‍ය ශ්‍රව්‍ය දෘශ්‍ය දෑ සහ වෙනත් ත ොරතුරු මූලාශ්‍ර ක්‍රමානුකූලව එකතු 

කර, නිසිලෙස ගබඩාකර, ආරක්ෂාකර තබා ගනිමින් පාඨකයාට අවශ්‍ය අවස්ථාවේ කියවීමට සහ 

අධ්‍යයනය කිරීමට ලබා දෙනු ලබන ආයතනයකි.  

පුස්තාලය පිළිබඳ විවිධ නිර්වචන සහ අර්ථ කථන 

මළලස ේකර ශබ්දක ෝෂය - එක් රැස් කර තබා ඇති ප ොත් කියවනු ලබන ස්ථානය / ග ොඩනැගිල්ල 

පුස්තකාලය නම් වේ. නැතහ ොත් ප ොත් සහ ලේඛන ගබඩා කර ඇති ස්ථානය / ග ොඩනැගිල්ල ප ොත්ගුල 

නම් වේ. 

Oxford Dictionary - පුස්තකාලයක් යනු මිනිසුන්ට කියවීමට, අධ්‍යයනය කිරීමට, හ ෝ ණයට ගැනීමට 

හැකිවන පරිදි ප ොත්, පුවත්පත්, චිත්‍රපට සහ පටිගත කළ සංගීතය වැනි දේවල එකතුවක් තබා ගන්නා 

ග ොඩනැගිල්ල හ ෝ කාමරයකි. 

මෙලෙස බලන විට පුස්තකාලයක් යන්න ශබ්දක ෝෂ අර්ථය ලෙස “ ප ොත් සහ වෙනත් ලේඛන එකතු කර 

තබා ඇති සථ්ානය” ලෙස දැක්විය හැකිය. 

පුස්තකාලය පිළිබඳව විද්වත් වෘත්තිකයන් දැක් වූ නිර්වචන 

“සමාන ශිෂ්ටාචාරයේ ජීව රුධිරය නම් විශ්ව ඥානයයි. එම රුධිරය ජනතාව කරා අඛන්ඩව ලබා දෙන 

ප්‍රධානම ආයතනය වනනේ පුස්තකාලයයි" - ජී. එච්. පේරා 

"ස්වයං අධ්‍යාපනය සඳහා තිබෙන ක්ෂේම භූමිය පුස්තකාලයයි" - එස්. ආර්. රංගනාදන් 

" පුස්තකාල වැඩියෙන් ආරම්භ කිරීම බන්ධනාගාර, ප ොලිස් ස්ථාන උපාධි ක්‍රමිකව වසා දැමීමකි." - ආචාර්ය 

එස්. කේ. ෂර්මා 

පුස්තකාලය යන්න පුස්තකාල විද්‍යාත්මක අර්ථකථනය අනූව හැඳින්වුව හ ොත් “ පුස්තකාලය යනු 

නිරන්තරයෙන් වැඩෙන සහ වෙනස් වන සජීවී ආයතනයක්” ලෙස පුස්තකාලය හඳුන්වා දිය හැකිය. 

පුස්තකාලය යන්න සාමාන්‍ය අර්ථ කථනය අනූව හැඳින්වුව හ ොත් "මානව දැනුම ගබඩා කර තිබෙන මහා 

ධාන්‍යාගාරය” ලෙස හඳුන්වාදිය හැකිය. එය ජාතික පුස්තකාලයට ආදේශ කළහ ොත් දැයේ ඥාන 

ක ෝෂ්ඨාගාරය ලෙසද හඳුන්වා දිය හැකිය. එනම් රටක ප්‍රකාශිත සියලු ප්‍රකාශන සහ එම රටේ විදේශගත 

විද්වතුන් විසින් තම උපන් රට මූලික කර ගෙන කරනු ලබන ප්‍රකාශන සියල්ලෙහිම එකතුව යනු ජාතියට 

සම්පතකි. එම සම්පත සුරකින ස්ථානය ජාතික පුස්තකාලය වේ. 
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       පුස්තකාලය යනු “ දැනුම පමණක් න ොව සංවේදනය ද ප ෝෂණය කරන ස්ථානයක්, ප ොත් මැදින් 

හදවත් හැදෙන තැනක්” ලෙස හඳුන්වා දිය හැකිය. සන්නිවේදනයේ රසාස්වාදයේ ත ෝතැන්නක් ලෙස 

පුස්තකාලය ඇසුරෙන් ජීවිතය ග ොඩ නංවාගත් ස්වයං චරිත ගවේෂණය කිරීම තුල වටහා ගත හැකි වේ.     

පුස්තකාලයක පුධාන අරමුණු 

• දැනුම රැස් කිරීම සහ සංරක්ෂණය කිරීම 

• ත ොරතුරු පහසුවෙන් ස ොයා ගැනීමට මඟ පෙන්වීම 

• කියවීමේ පුරුද්ද වර්ධනය කිරීම 

• අධ්‍යාපනයට සහ පර්යේෂණවලට  සහාය විම 

  

        ඉහත සඳහන් අරමුණු ප්‍රධාන කර ගනිමින් ඇරඹි පුස්තකාලය නම් ආයතනය ක්‍රම ක්‍රමයෙන් දැනුම 

බෙදා හැරීමේ ප්‍රමුඛසථ්ානය බවට පත් විය. විශ්වයේ ඥාන ක ෝෂ්ඨාගාරය වන පුස්තකාලය වර්තමාන 

මිනිසා ගල් යුගයේ සිට පරිගණක යුගය දක්වා පැමිණීමේ දී මිනිසුන් පිරිපුන් මිනිසුන් බවට පත් කර ලීමට 

පුස්තකාලය විශ ේෂ මූලිකත්වයක් ගෙන ක්‍රියා කර ඇත. එහි දී ත ොරතුරු ජනතාව කරා ගෙන  යාමේ මූලික 

කාර්යභාරය ඉටු කරලීම සඳහා වගකීම පැවරී ඇත්තේ පුස්තකාල ස ේවාවටය. දැනුම ප්‍රතිග්‍රහණය, 

සංවිධානය සහ බෙදා හැරීමේ මුඛ්‍ය පරමාර්ථය පෙර දැරිව පිරිපුන් මිනිසුන් බිහිකරලීම සඳහා රටට දැයට 

විශාල ම ොහවර දායකත්වයක් පුස්තකාලයක් මඟින් ලබා දේ.  

       මිනිසාගේ පස්වන (5) මූලික මිනිස් අවශ්‍යතාවය ත ොරතුරු බවට පත්ව ඇති වර්තමාන යුගය තුල 

මානවයාගේ විවිධ වූ  අවශ්‍යතා සංතර්පණය කිරීම සඳහා දැනුම් ක ෝෂ්ඨාගාරය හෙවත් පුස්තකාලය විවිධ 

වූ වර්ග වලට බෙදා වෙන් කර අවශ්‍යතාවයට සරිලන පරිදි ස ේවා සපයා ගැනීමට පහසුකම් සලසා ඇත.  

එනම්,  

  *    ජාතික පුස්තකාල                                                      *   විශ ේෂ පුස්තකාල                     

  *    මහජන පුස්තකාල                                                    *  ප ෞද්ගලික පුස්තකාල   

*    අධ්‍යාපනික පුස්තකාල ( පාසැල් / විශ්වවිද්‍යාල)          *   අතථ්‍ය පුස්තකාල ,  ලෙස වර්ග කර දැක්විය 

හැකිය. 

  

         එක් එක් යුගයන් තුල එනම්, ළමා වයස ේ සිට මහළුවිය දක්වාම මිනිසාට භාවිතා කළ හැකි ලෙස 

පුස්තකාල ඉහත ලෙස වර්ගීකරණය වුව ද සැමට කිසිදු වයස් සීමාවකින් හ ෝ ඉගෙනුම් සීමාවකින් ත ොරව 

භාවිතා කළ හැකි පුස්තකාල ලෙස ජාතික පුස්තකාල, මහජන පුස්තකාල, අතථ්‍ය පුස්තකාල හඳුන්වා දිය 

හැකිය.  

         අධ්‍යාපනික පුස්තකාල ඒ ඒ වයස් සීමාවන් තුල පාසැල් සහ විශ්වවිද්‍යාල පුස්තකාල ලෙස ද විෂය 

විශ ේෂඥ ඥානය සහිත විද්වතුන්, වෘත්තිකයන් සහ අදාල ආයතන විශ ේෂිත ක ොට පර්යේෂකයන් සඳහා 

විෂයට අදාල විශ ේෂ පුස්තකාල ද, තම ප ෞද්ගලික එකතූන් රැගත් පුස්තකාල පුද්ගලික පුස්තකාල  ලෙස ද 

තමන්ට භාවිතයේ කාල පරාසය අනූව පුස්තකාල වර්ග කර දැක්විය හැකිය. 
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තාක්ෂණය හා මාධ්‍ය අනූව විශ ේෂිත පුස්තකාල වර්ග 

       වර්තමාන තාක්ෂණික දියුණුවත් සමඟ පුස්තකාල ප ොත් වලට පමණක් සීමා න ොවේ. පුස්තකාල විවිධ 

අයුරින් වර්ගීකරණය වේ. 

 

• සංඛ්‍යාංක පුස්තකාල ( Digital / Electronic libraries) 

        භ ෞතිකව ප ොත් න ොමැතිව, අන්තර්ජාලය හරහා පරිගණක හ ෝ සම්ාර්ට් ජංගම දුරකතන 

භාවිතයෙන් කියවිය හැකි ඊ -ප ොත් (E –books) සහ දත්ත සමුදායන්ගෙන් සමන්විත පුස්තකාලයි. 

• දෙමුහුන් පුස්තකාල (Hybrid Libraries) 

               සාමාන්‍ය මුද්‍රිත ප ොත්පත් මෙන්ම ඩිජිටල් ත ොරතුරු මූලාශ්‍ර (E – resources) යන දෙකම එක හා  

සමානව පරිශීලනය කළ හැකි නවීන පුස්තකාල වේ. 

• ජංගම පුස්තකාල (Mobile libraries) 

         පුස්තකාල පහසුකම් න ොමැති දුර බැහැර ගම්මාන හ ෝ පාසැල් වාහනයක් ආධාරයෙන් ප ොත් 

රැගෙන ග ොස් කියවීමේ අවස්ථා සලසන ක්‍රමයකි.  

• බ්‍රේල් සහ ශ්‍රව්‍ය පුස්තකාල (Audio & Braille Libraries) 

          පෙනීම ආබාධිත තැනැත්තන් වෙනුවෙන් විශ ේෂයෙන් සකසන ලද බ්‍රේල් ප ොත් සහ ශ්‍රව්‍ය (අසන්නට 

ලැබෙන) ප ොත් අඩංගු පුසත්කාලයයි. 

          පුස්තකාලය පුද්ගල සංවර්ධනය හා ප ෞරුෂ වර්ධනය උදෙසා විශාල මෙහෙවරකට දායක වේ. 

එනම්, රස වින්දනය සහ  නිර්මාණාත්මක කුසලතා න ැංවීම, දැනුම හා ත ොරතුරු ප්‍රචාරණය තුළින් නව 

දැනුම හා තිබෙන්නා වූ දැනුම යාවත්කාලීන කිරීම සිදු කරයි. 

         මෙහි දී මා විශ ේෂයෙන් අවධානය ය ොමු කරන ක ොටස වන තරුණ පරපුර ඉහත සියලු පුස්තකාල 

වර්ගවල ක ොටස්කරුවන් ලෙස දැකගත හැකි වේ.  

තරුණ පරපුර 

               එක්සත් ජාතීන්ගේ සංවිධානය (UN) මඟින් තරුණ පරපුර යන්න මෙලෙස නිර්වචනය කර ඇත. 

වයස අවු. 15ත් - අවු. 24ත් අතර පසුවන්නන් “තරුණයින්” ලෙස අර්ථ දක්වන අතර, විවිධ රටවල 

සංස්කෘතික සහ නීතිමය රාමු අනූව මෙම වයස් සීමාවන් වෙනස් විය හැකිය. 

      තරුණ පරපුර යනු ළමා විය සහ වැඩිහිටි විය අතර පසුවන, රටක හ ෝ සමාජයක වඩාත්ම ක්‍රියාශීලී, 

ජවසම්පන්න සහ නිර්මාණශීලී මානව සම්පතයි. 

  

 තරුණ පරපුරේ ප්‍රධාන ලක්ෂණ 

* තාක්ෂණික දැනුම:- නවීන තාක්ෂණය, අන්තර්ජාලය සහ සමාජ මාධ්‍ය පිළිබඳව ඉහළ උනන්දුවක් සහ 

කුසලතාවක් දැක්වීම. 

* නව ෝත්පාදනය හා නිර්මාණශීලීත්වය:- සාම්ප්‍රදායික රාමුවෙන් මිදී අලුත් දේ සිතීමට සහ අභිය ෝග භාර 

ගැනීමට ඇති කැමැත්ත. 
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*  සමාජීය පරිවර්තනය:- සමාජ සාධාරණත්වය, දේශගුණික විපර්යාස සහ මානව හිමිකම් වැනි ග ෝලීය 

කරුණු සම්බන්ධයෙන් හඬක් නැඟීම. 

  

    *  ගතික බව සහ ජවය:- ඕනෑම කාර්යයකදී වේගයෙන් ප්‍රතිචාර දැක්වීමට සහ කායික මෙන්ම මානසික 

ශ්‍රමය උපරිමයෙන් යෙදවීමට ඇති හැකියාව. 

  

 තරුණ පරපුරට පුස්තකාලයක ඇති වැදගත්කම 

*  නිදහස් ඉගෙනුම් අවකාශය:- විභාග කටයුතුවලට සහ පර්යේෂණවලට අවශ්‍ය නිස්කලංක පරිසරයක් 

ලැබීම. 

  

*  ඩිජිටල් පහසුකම්:- අන්තර්ජාලය සහ ඊ-ප ොත් (E-books) හරහා නව දැනුම ස ොයා යාමට හැකිවීම. 

  

*   ස්වයං සංවර්ධනය:- නායකත්ව පුහුණු, සාකච්ඡා සහ විවිධ ප ොත් සංවාද හරහා කුසලතා වර්ධනය 

කරගැනීම. 

  

*   මනස සුවපත් කිරීම:-  අතිරික්ත තිර කාලයෙන් (Screen time) මිදී සන්සුන්ව කියැවීමට හුරුවීම. 

  

      වර්තමාන වේගවත් සහ තාක්ෂණික ල ෝකය තුළ තරුණ පරපුර පුස්තකාලවලින් ඈත්වීමට පහත 

සඳහන් හ ේතු බලපා ඇත.  

තරුණ පරපුර පුස්තකාලයෙන් ඈත් වීමට බලපා ඇති හ ේතු 

        නවීන තරුණයා පුස්තකාලයෙන් ඈත් වීමට ප්‍රධානතම හ ේතුව වී ඇත්තේ ඩිජිටල් තාක්ෂණයේ සහ 

අන්තර්ජාලයේ වේගවත් වර්ධනයයි. අද වන විට ගූගල් (Google) වැනි සෙවුම් යන්ත්‍ර සහ සමාජ මාධ්‍ය 

(TikTok, Instagram) හරහා ඕනෑම ත ොරතුරක් ක්ෂණිකව ස්මාර්ට් ජංගම දුරකථනයට ලබා ගැනීමේ 

පහසුකම පවතී. මීට අමතරව, බ ොහ ෝ සාම්ප්‍රදායික පුස්තකාලවල පවතින යල් පැන ගිය ප ොත් එකතුව, 

අන්තර්ජාල (Wi-Fi) පහසුකම් න ොමැතිකම, සහ දැඩි නීතිරීති සහිත අඳුරු, නිශ්ශබ්ද වටපිටාව නව පරපුරේ 

රුචිකත්වයට ගැළපෙන්නේ නැත. එස ේම, වර්තමාන තරඟකාරී අධ්‍යාපන රටාව සහ උපකාරක පන්ති 

සංස්කෘතිය නිසා තරුණයින්ට විවේකීව ප ොතක් කියවීමට ඇති කාලය ද සීමා වී ඇත. මේ හ ේතු නිසාවෙන් 

වර්තමාන තරුණ පරපුර පුස්තකාලයෙන් ඈත් වි ඇත. 

පුස්තකාලය සහ තරුණ පරපුර අතර බැඳියාව ර ෝපණය කිරීම 

         පුස්තකාලයක් යනු හුදෙක් ප ොත්පත් තැන්පත් කර ඇති නිශ්ශබ්ද ග ොඩනැඟිල්ලක් පමණක් 

න ොවේ. එය මානව ශිෂ්ටාචාරයේ දැනුම, සංස්කෘතිය සහ ඉතිහාසය අනාගත පරපුර උදෙසා සුරක්ෂිත කර 

තබන ජීවමාන කේන්ද්‍රස්ථානයකි. ඕනෑම රටක ප්‍රධානතම සහ ජවසම්පන්න මානව සම්පත වන්නේ තරුණ 

පරපුරයි. රටක අනාගත නායකත්වය, නව ෝත්පාදනය සහ ආර්ථික ස්ථාවරත්වය තීරණය වන්නේ තරුණ 

ප්‍රජාව සතු බුද්ධිමය මට්ටම මතය. කෙස ේ වුවද, වර්තමාන වේගවත් සමාජ වටපිටාව තුළ තරුණ පරපුර 
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සහ සාම්ප්‍රදායික පුස්තකාලය අතර යම් දුරස්ථභාවයක් නිර්මාණය වී ඇති බව පෙනෙන්නට තිබේ. මෙම 

හිඩැස පියවා, තරුණයා සහ පුස්තකාලය අතර නව බැඳියාවක් ර ෝපණය කිරීම වර්තමානයේ අත්‍යවශ්‍යය 

සමාජීය අවශ්‍යතාවයකි. 

පුස්තකාලය සහ තරුණ පරපුර අතර බැඳියාව ර ෝපණය කිරීමේ ප්‍රාය ෝගික උපායමාර්ග 

       තරුණ පරපුර නැවත පුස්තකාලය වෙත ළං කර ගැනීමට නම්, පුස්තකාලය යනු "ප ොත් ගබඩාවක්" 

න ොව "සජීවී ප්‍රජා මධ්‍යසථ්ානයක්" (Living Community Hub) බවට පරිවර්තනය කළ යුතුය. ඒ සඳහා 

පහත පියවර ගත හැකිය: 

1. අවකාශීය සහ සංස්කෘතික වෙනස්කම් 

            පුස්තකාල තුළ පවතින දැඩි නිශ්ශබ්ද නීති ලිහිල් කර, මිතුරන් සමඟ එකතු වී අදහස ් හුවමාරු 

කරගත හැකි සම-අධ්‍යයන අවකාශ (Co-working/Group Study Spaces) නිර්මාණය කළ යුතුය. සුවපහසු 

අසුන් සහ ක ෝපි ක ෝප්පයක් රසවිඳිමින් පාඩම් කළ හැකි "පුස්තකාල කැෆ ේ" (Library Cafe) සංකල්පය 

හඳුන්වා දීමෙන් තරුණයින්ට එය ආකර්ෂණීය ස්ථානයක් වනු ඇත. 

  

2. තාක්ෂණය සමඟ මුසු කිරීම 

  

        සාම්ප්‍රදායික මුද්‍රිත ප ොත්වලට අමතරව ඊ-ප ොත් (E-books), විද්‍යුත් සඟරා සහ ශ්‍රව්‍ය ප ොත් 

(Audiobooks) පරිශීලනයට අවස්ථාව දිය යුතුය. පුසත්කාල සාමාජිකත්වය සහ ප ොත් වෙන්කිරීම් ජංගම 

යෙදවුමක් (Mobile App) හරහා සිදු කිරීමට සැලැස්වීමෙන් තරුණයින්ට පුස්තකාලය වඩාත් සමීප වේ. 

  

3. තරුණයින් "ක ොටස්කරුවන්" කිරීම 

  

       තරුණයින් පුස්තකාලයේ පාරිභ ෝගිකයින් පමණක් න ොකර, පුස්තකාල කටයුතු තීරණය කරන 

"තරුණ උපදේශක කමිටු" පත් කළ යුතුය. පුස්තකාලයේ ඩිජිටල්කරණ කටයුතු සහ සමාජ මාධ්‍ය ප්‍රචාරණ 

කටයුතු සඳහා තරුණ ස්වේච්ඡා බලකායන් (Youth Volunteers) සම්බන්ධ කර ගැනීමෙන් ඔවුන් තුළ 

පුස්තකාලය පිළිබඳව ලෙන්ගතුකමක් සහ අයිතිවාසිකමක් ග ොඩනැඟිය හැකිය. 

  

4. ජීවන කුසලතා සහ ව්‍යවසායකත්ව කේන්ද්‍රස්ථානයක් කිරීම 

  

       විෂය කරුණුවලට පමණක් සීමා න ොවී, රැකියා වෙළඳප ොළ ජය ගැනීමට අවශ්‍ය CV එකක් සකසන 

ආකාරය, කෘත්‍රිම බුද්ධිය (AI Tools) භාවිතය, හ ෝ නව ව්‍යාපාර ඇරඹීම (Entrepreneurship) වැනි 

ප්‍රාය ෝගික වැඩමුළු පුස්තකාලය තුළ න ොමිලේ පැවැත්විය යුතුය. 
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5.  ප ොත් කියවිම ජනප්‍රිය රැල්ලක් (Trend)කිරිම 

 

         තරුණයින් ප්‍රිය කරන චිත්‍රකතා (Manga/Comics) සහ ජනප්‍රිය විදේශීය නවකතා පුස්කාලයට එක් 

කළ යුතුය. සමාජ මාධ්‍ය භාවිත කරමින් "කියවීමේ අභිය ෝග" (Reading Challenges) සංවිධානය කිරීම 

සහ තරුණ ලේඛකයින්/කලාකරුවන් සමඟ සජීවී කථාබහ පැවැත්වීම මඟින් කියවීම යනු ආඩම්බරකාරී 

රැල්ලක් බවට පත් කළ හැකිය. 

      පුස්තාලය හා තරුණයා අතර බැඳියාව ර ෝපණය කිරීම සඳහා ල ෝකයේ පුස්තකාල ඉහත පියවර 

අනුගමනය කරමින් සාර්ථක වී ඇත. 

  

ග ෝලීය ආදර්ශ 

         ල ෝකයේ දියුණු රටවල් මේ වන විටත් මෙම වෙනස සිදු කර ඇත. ෆින්ලන්තයේ 'Oodi' මධ්‍යම 

පුස්තකාලය තුළ තරුණයින්ට ප ොත්වලට අමතරව 3D ප්‍රින්ටර්ස්, සංගීත පටිගත කිරීමේ ස්ටූඩිය ෝ සහ 

සිනමා ශාලා න ොමිලේ ලබා දී ඇත. සිංගප්පූරුවේ 'Library@Orchard' පුස්කාලය සාප්පු සංකීර්ණයක් 

ඇතුළත තරුණ විලාසිතා සහ සැලසුම්කරණය ඉලක්ක කර ඉතාමත් ආකර්ෂණීය ලෙස නිර්මාණය කර 

ඇත. ලංකාව වැනි රටක ද පවතින මහජන පුස්තකාල ප ෞද්ගලික අංශයේ දායකත්වය (CSR ව්‍යාපෘති) 

මත මෙලෙස නවීකරණය කළ හැකිය. 

නිගමනය 

     ඩිජිටල් යුගයේ පුස්තකාලය සහ තරුණ පරපුර අතර පවතින දුරස්ථභාවය පියවා ගැනීම සඳහා, 

සාම්ප්‍රදායික පුස්තකාල නිහඬ ප ොත් ගබඩාවලින් මිදී ස්මාර්ට් තාක්ෂණයෙන් සන්නද්ධ "සජීවී ප්‍රජා 

මධ්‍යස්ථාන" (Living Community Hubs) ලෙස පරිවර්තනය විය යුතුය. තරුණයින් සඳහා Co-working 

අවකාශ, ඊ-පුස්තකාල ස ේවා, කුසලතා සංවර්ධන වැඩමුළු සහ සමාජ මාධ්‍ය හරහා ප ොත් කියවීම ජනප්‍රිය 

කිරීම මඟින් මෙම සජීවී බැඳීම ඇති කළ හැකිය. 

      පුස්තකාලය සහ තරුණ පරපුර අතර බැඳියාව ර ෝපණය කිරීම යනු හුදෙක් අකුරු කියවීමට 

සැලැස්වීමක් න ොව, හෙට දවස ේ බුද්ධිමත්, නිර්මාණශීලී සහ ගුණගරුක මානව සමාජයක් නිර්මාණය 

කිරීමේ මූලික පියවරයි. 

තාක්ෂණය දෙසට පමණක් දෑස් 

ය ොමා සිටින තරුණයාගේ 

හදවතට සහ බුද්ධියට 

ආමන්ත්‍රණය කළ හැකි පරිදි 

පුස්තකාල පද්ධතිය වෙනස් 

කළ හ ොත්, එය රටේ 

න ොමියෙන ඥාන ප්‍රදීපය බවට 

පත්වනු න ොඅනුමානය. 

  

ස ේයාරුව AI නිර්මාණයකි. 
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උගුරේ කෙසෙල් ගෙඩි කෑල්ලක් හිර වී  හුස්ම හිරවීම  
 Dr. Asela K. Dissanayake,   

Consultant and Regional Director of Health Services (RDHS) Kilinochchi. 

Dr W.A. Deepthi Kumari Jayawardane (Wijayanayake),  

GP Specialty Trainee, Pembrokeshire, Wales, UK. 

Mrs. Dilhani Munasinghe 

Senior Assistant Librarian, Postgraduate Institute of Medicine, UoC 

 

එදා ඉරිදාවක්. හ ොඳින්  ඉර පායලා  තිබුණා.  දහම් පාසලේ විවේකයේ දී, පුංචි සුමුදුත්  එයාගේ පන්තියේ 

ළමයි එක්ක ඉඳගත්තේ යාලුව ෝ එක්ක එකතු වෙලා කෑම බෙදාගෙන කන්න. හැම ෝම හිනාවෙලා කෑම 

කනවා. එක පාරටම සුමුදුගෙ මුහුණ රතු වුණා. ඇය බියෙන් දෑස් විසල් කරගෙන උගුර අල්ලා ගත්තා. ඇයට 

කතා කිරීමට හ ෝ හුස්ම ගැනීමට න ොහැකි වුණා. 

උගුර පෙන්වමින් මුහුණ රතු ව බිරාන්ත  වී දඟලන සුමුදුව  දුටු  මාධවී ගුරුතුමිය දරුවාගේ අසාමාන්‍ය 

හැසිරීම දැක කඩිනමින් ඇය ළඟට දිව ගියා. ඇයට අතීතයේ හිතේ තැන්පත්ව තිබූ තමන් කිළිප ොලා ගිය  

ඉතා වැදගත් සිදුවීමක් සිහිපත් වුණා.  එනම් ඇයට සිය ළමා කාලයේ ලබාගත් ප්‍රථමාධාර පාඩම පිළිබඳව 

ක්ෂණිකව  ආවර්ජණය කිරීමයි.   

ඇගේ අත්තම්මා එක දවසක්  කෑම උගුරේ  හිර වී  දඟලමින් සිටිය දී මාමා ඉක්මනින් ක්‍රියාත්මක වී 
අත්තම්මාව  බේරා ගත් ආකාරය ඇගේ මතකයට ආවා.  

 තම මාමා ඉතා සන්සුන්ව අත්තම්මා මාමාගේ ඉදිරියට හ ේත්තු කර ගනිමින් ඇගේ පිටට තදින් තට්ටු කළ  

අයුරු ඇයට සිහිපත් විය. එය සාර්ථක න ොවූ විට, මාමා අත්තම්මාගේ  ඉණ වටා දෑත් ඔතා අත්  මිටි 

ම ොලවමින් වේගවත්, ශක්තිමත් චලනයකින් අත්තම්මාගේ උදරය තෙරපීමයි. අන්තිමේ දී අත්තම්මාගේ 

උගුරේ හිර වී තිබූ කෑම එළියට ආවා. අත්තම්මාට නැවත හුස්ම ගන්න පුළුවන් වුණා. 

මේ මතකය ගැන සිතමින් මාධවී ගුරුතුමිය ඇය තම මාමා මෙන් ම කලබල න ොවී සුමුදු වෙත දිව ග ොස් 
ඇයව මදක් ඉදිරියට නමා  ඇගේ පිටට තදින් තට්ටු  කළා. සුමුදුට තවමත් හුස්ම ගැනීමට න ොහැකි බව 

අවබ ෝධ කර ගත්, මාධවී  ගුරුතුමිය ඇය පිටුපස දණ ගසා, සුමුදුගේ ඉන වටා දෑත් ඔතා, වසර ගණනාවකට 

පෙර ඇගේ මාමා  කළාක් මෙන් ම, හයිම්ලිච් ක්‍රමය සිදු කළා. එස ේ කරද්දීම එක පාරටම සුමුදුගෙ කටින් 

කෙසෙල්  ගෙඩියක කෑල්ලක් බිමට වැටුණි. ඇය මදක් කහිමින් හුස්ම ගන්නට පටන් ගත් අතර නැවතත් 

කහිමින් හ ොඳින් හුස්ම ගනිමින් සන්සුන් වුණා. මාධවී ගුරුතුමිය දෙස බලා සිටි සුමුදුගේ දෙනෙතින් 

සැනසුම් කඳුළු බේරුණා. මෙතෙක් වේලා බිරාන්තව සිටි පන්තියේ යාළුව ෝ සතුටින් අත්පුඩි ගැසූ අතර 

මාධවී ගුරුතුමිය සුමුදුට නැවත පිටට සෙමෙන් තට්ටුවක් දැම්මේ දැන් ඔක්කොම හරි කියන්නාක් මෙනි.   

සියලු දරුවන් සන්සුන් වූ පසු මාධවී ගුරුතුමිය සිදු වූ දේ දරුවන්ට හා වට වී බිරාන්ත වී බලා සිටින අයට   

කිව්වේ “මම ඔයාලගේ  වයස ේ දී,  මගේ අත්තම්මා කෑම උගුරේ හිරවෙලා දඟලනක ොට මගේ මාමා  

අත්තම්මාව හුස්ම හිරවීමෙන් බේරා ගන්නවා දැක්කා. එදා මාමා කරපු දේ මට කවදාවත් අමතක වුණේ 

නැහැ, මම ප්‍රථමාධාර ඉගෙන ගත්ත නිසා මටත් අනිත් අයට උදව් කරන්න පුළුවන් වුණා. අද ඒක නිසා මට 

සුමුදුවත් බේරගන්න හැකි වුණා.” 

හදිසි අවස්ථාවක දී  “ප්‍රථමාධාර ඉතා වැදගත් වන බවත්, හදිසි අවසථ්ා අපට ඕනෑම වේලාවක සිදුවිය හැකි 

බවත් කළ යුතු දේ නිවැරදිව දැන සිටිය ොත් ජීවිත බේරා ගත හැකි වන බවත් ගුරුතුමී දරුවන්ට පැහැදිලි 

කළාය. සමහරවිට දවසක ඔබත් ප්‍රථමාධාර ඉගෙන ගනීවි, මම ජීවිත බේර ගන්නට  ප්‍රථමාධාර ඉගෙන 
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ගත්තා වගේ ඔබත් ප්‍රථමාධාර ඉගෙන ගත්තොත් ඔබේ ජීවිතය සුරක්ෂිත කර ගන්නා ස ේම,ඔබට තවත්  

කෙනෙකුට උදව් කරන්න පුළුවන් වේවි.” ඇය තව දුරටත් කියා සිටියා. 

එදා ඉඳන් ළමයි බ ොහ ෝ දෙනෙක් තම දෙමාපියන්ගෙන් ඉල්ලා සිටියේ ඔවුන්ට මූලික ප්‍රථමාධාර උගන්වන 

ලෙස හ ෝ එය ඉගෙන ගැනීමට පන්තිවලට සම්බන්ධ කරන ලෙසයි. මූලික ප්‍රථමාධාර අධ්‍යාපනය, සූදානම් 
වීම සහ අවශ්‍යතා ඇති අන් අයට උපකාර කිරීම ක ොතරම් වැදගත්ද යන්න ඔවුහු තේරුම් ගත්හ. 

වැඩිහිටියෙකුගේ උගුරේ යමක් සම්පූර්ණයෙන් සිරවීමක දී ප්‍රථමාධාර: 

01. Coughing (කැස්ස)- ර ෝගියට කහින ලෙස උපදෙස් දෙන්න.  

පිටතට පෙනෙන පරිදි යමක් උගුරේ සිර වී ඇත්නම් එය ඉවත් කරන්න. 

02. Back Blows - පිට අත් පහර 05ක් දෙන්න.  

ර ෝගියා සිට ගැනීමට සලසව්ා උරහිස් පෙදෙස ඉදිරියට නමා එක් අතකින් ර ෝගියා ඉදිරියට තල්ලුවීම 

වැලකෙන ස ේ රඳවාගෙන අනිත් අතින් උරපතු අතර මැදට සාමාන්‍ය පරිදි 05 වරක් තට්ටු කරන්න -

1 රූපය බලන්න 

03. Abdominal thrusts-උදර තෙරපුම් වාර පහක් දෙන්න 

පිට අත් පහරින් ඉවත් න ොවූයේ නම් ර ෝගියාගේ පිටුපසින් සිට ඔබගේ දෑත් ර ෝගියාගේ නාභියත් 

පපු අස්ථියත් අතරට තබා උදරය ඉහළට පස්වරක් තෙරපන්න. 2 රූපය බලන්න 

04.  Repeat- නැවත පෙර පරිදි කරන්න 

ඉහත පරිදි ඉවත් න ොවූයේ නම් පිට අත්  පහර හා උදර තෙරපුම් වාර සාමාන්‍ය පරිදි නැවත ලබා 

දෙන්න. 3 හා 4 රූප බලන්න 

 

අසිහි  තත්ත්වයට පත්වී ඇත්නම් ස්වසන මාර්ගය විවෘත ක ොට ස්වසනය හා රුධිර සංසරණය 

පිරික්සන්න. ස්වසනය කරයි නම් ආරක්ෂිත ඉරියව්වේ තබා ර ෝහල්ගත කරන්න. ස්වසනය 

න ොකරයි නම් Cadio Pulmonary Resuscitation (CPR) අරඹන්න. 

A Health Message- ස ෞඛ්‍ය පණිවිඩයක් 

හදිසි අවස්ථා ඕනෑම කෙනෙකුට ඕනෑම වේලාවක සිදුවිය හැකි බැවින් ප්‍රථමාධාර සෑම කෙනෙකුම ඉගෙන 

ගත යුතු කුසලතාවකි. 

හුස්ම හිරවීම ඕනෑම කෙනෙකුට ඕනෑම වේලාවක සිදුවිය හැකිය. දිරිගන්වන කැස්ස සඳහා ප්‍රතිචාර 

දැක්වීමේ පියවර දැන ගැනීම, පිටට ආපසු පහර දීම සහ උදරයේ තෙරපුම සිදු කිරීම ජීවිතය සහ මරණය 

අතර වෙනස ඇති කළ හැකිය. පුද්ගලයා සිහිසුන් වුවහ ොත්, සෑම විටම ශ්වසන මාර්ගය විවෘතව ඇති බව 

සහතික කර හුස්ම ගැනීම සහ ස්පන්දනය පරීක්ෂා කරන්න. ඔවුන් හුස්ම න ොගන්නේ නම් වහාම CPR 

කරන්න. මෙම සිදුවීම ප්‍රබල සිහිගැන්වීමකි: මූලික ප්‍රථමාධාර දැනුම හදිසි අවස්ථාවල දී තීරණාත්මක ලෙස 

ක්‍රියා කිරීමට අපට බලය ලබා දෙයි. මෙම ප්‍රථමාධාර කුසලතා ඔබේ පවුල සහ ප්‍රජාව සමඟ බෙදා ගන්න.  

Choking can happen to anyone, anytime. Knowing the steps to respond encouraging coughing, 

delivering back blows, and performing abdominal thrusts can make the difference between life and 

death. If the person becomes unconscious, always ensure the airway is open and check for breathing 

and a pulse. Perform CPR immediately if they are not breathing. This incident is a powerful reminder: 

basic first-aid knowledge empowers us to act decisively in emergencies. Share these First aid skills with 

your family and community.  
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Choking 

Recognition – Foreign bodies may cause either mild or severe airway obstruction. The signs and 

symptoms enabling differentiation between mild and severe airway obstruction are summarised in the 

following table. 

Signs of choking 

General signs  

Usually the incident occurs while eating 

Patient may clench their neck 

Severe airway obstruction 

Assess the ability to respond 
‘Are you choking?’ 

Patient is unable to speak and tries to respond 
by gestures; by nodding. 

Other signs Difficulty in breathing 

Noisy breathing – wheeze 

Coughing attempts are silent 

Patient may be unconscious  

Signs observed in mild airway obstruction 

Assess the ability to respond 
‘Are you choking?’ 

Patient can answer, ‘YES’ 

Other signs Patient is usually able to speak, cough and 
breathe  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Airway Obstruction 
(Ineffective Cough) 

Airway Obstruction 

(effective Cough) 

Unconscious  

Start CPR 

Conscious  

Give 5 back blows 

Give 5 abdominal thrusts 

Encourage Cough 

Continue to check for worsening to 

ineffective cough / until the obstruction 

is cleared. 

SEVERE MILD 

Asses the severity  

Choking?  



112 
 

 

 

                        Repeat until the object is out 

 

Authors  

Dr. Asela K. Dissanayake, Consultant and Regional Director of Health Services (RDHS) Kilinochchi. 

Dr W.A. Deepthi Kumari Jayawardane (Wijayanayake), GP Specialty Trainee, Pembrokeshire, Wales, UK. 

Mrs. Dilhani Munasinghe, Senior Assistant Librarian, Postgraduate Institute of Medicine, UoC 

 

 
 
 

4 



113 
 

,e;jpa tk;rhtsp kiyafj; jkpoupd; Muk;gfhy gjpg;G Kaw;rpfs; (1823-1948tiu)  

fyhepjp Mu;. kNf];tud; 

gpujk E}yfu; 

Nguhjidg; gy;fiyf;fofk; 

 

jpwTr; nrhw;fs; : ,e;jpa tk;rhtsp> kiyafj; jkpou;> Njhl;lj; njhopyhsp> 

gj;jpupiffs;> gilg;Gfs;>   

 

Ma;Tr; RUf;fk; :  

INuhg;gpau; Ml;rpf;fhyj;jpy; ,yq;iff;F njhopYf;fhf $l;b tug;gl;l ,e;jpaj; jkpou;fs; kiyafj; jkpou;fs; 

my;yJ ,e;jpatk;rhtspj; jkpou;fs; vd miof;fg;gLfpd;wdu;. ,tu;fs; Gifapuj ghijfsikf;f> 

Fsq;fsikf;f kw;Wk; ngUe;Njhl;lJiwf;fhfTk;> $ypfshf $l;btug;gl;ldu;. ,yq;if kiyaf mr;Rg; 

gjpg;G Kaw;rpfis ,yq;ifj; jkpo;nkhopapyhd E}y;fspd; mr;Rg;gjpg;G tuyhw;WlDk; cyf mr;Rg;gjpg;G 

tuyhw;WlDk; Nehf;fy; Ntz;Lk;. ,yq;ifapNy Gul;l];jhe;J kjg; gpur;rhuj;ij Muk;gpj;j xy;yhe;J 

fpof;fpe;jpaf; fk;gdpahy; xy;yhe;jupd; mr;Rf; $lk; 1713 ,y; nfhOk;gpy; mikf;fg;gl;lJ. 1816,y; ,yq;iff;F 

te;j mnkupf;f kp\dupkhu; mr;Rj; njhopypNy ngupJk; <LghL fhl;lj; njhlq;fpdu;. Njrhjpgjp vl;thu;l; ghd;]; 

mtu;fspd; fhyj;jpy; (1820) mnkupf;f kp\Df;fhf fuw; vd;gtu; ,yq;iff;F Xu; mr;rpae;jpuj;ijf; 

nfhz;Lte;jhu;. ,e;j tuyhw;WfSlNdNa kiyafj;jtuJk; gjpg;G Kaw;rpfs; Muhag;gl Ntz;Lk;. 

,yq;ifapy; 1802,y; gj;jpupif vd;w tbtj;jpy; Kjd; Kjy; gj;jpupifahd ‘The Government Gazzete’ 

ntspte;jJ. ,e;j gj;jpupif tuyhw;WlDk; kiyaf gj;jpupif tUifia Muha Ntz;Lk;. kiyaf 

mr;Rgjpg;Gfs; ,Jtiu ruptu Mtzg;gLj;jg;glhik kpf Kf;fpa FiwghlhFk;. ,yq;ifapd; Kjy; jkpo; 

ehtyhrpupauhf rpj;jpnyg;ig ntspapl;l `mrd;NgAila rupj;jpuk;’ (1885) fz;bapNyNa ntspaplg;gl;lJ. 

<oj;J kiyaff; ftpij Kd;Ndhb (1881-1918) mg;Jy; fhjpH GytH vd tpje;J $wg;gLfpd;whH. 

,yq;ifapd; kiyaj;jpy; Muk;gf;fhy my;yJ Rje;jpuj;jpw;F Kw;gl;l E}w;gjpg;Gj; Jiwapy; eNlr Iau; Xu; 

gjpg;ghsuhf> gy E}y;fis mr;rpl;L ntspapl;lhu;. Njrgf;jd;> cupikg; Nghu;> Rje;jpug;Nghu;> tPud;> Rje;jpud;> 

Njhl;lj; njhopyhsp kw;Wk; tPuNfrup Mfpad kiyafj;jtu;fshy; Muk;gpf;fg;gl;l gj;jpupiffshFk;. 

mwpKfk; 

tuyhw;Wg; gpd;zdp 

,e;jpa tk;rhtsp jkpou; my;yJ kiyafj; jkpou; vd;Nghu; INuhg;gpau; Ml;rpf;fhyj;jpy;> ,yq;iff;F 

,e;jpahtpypUe;J njhopYf;fhf $l;btug;gl;l jkpou;fs; Mtu;. ghijfsikf;f> Gifapuj ghijfsikf;f> 

Fsq;fsikf;f kw;Wk; ngUe;Njhl;lJiwf;fhfTk;> $ypfshf $l;btug;gl;ldu;. mtu;fspd; Vo;ikapidAk;> 

,e;jpahtpy; Fwpg;ghf jkpo;ehl;by; epytpa gl;bdp> gQ;rk;> tWik> rhjpf;nfhLik> mbik tho;if Nghd;w 

,d;Ndhud;d fhuzq;fshYk;> ,yq;ifapy; tskhd tho;f;if fhj;jpUg;gjhf gutpa ngha;ahd 

gug;Giufshy; ftug;gl;L tUifje;jhu;fs;. ,tu;fNshL  tu;j;jff; fhuzq;fSf;fhfTk;> Vida 
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fhuzq;fSf;fhfTk; ,e;jpahtpypUe;J te;j kf;fs; tk;rhtspahf tho;tjhy; ,e;jpa tk;rhtsp jkpou;fs; 

vd;Wk;> Gtpapay; uPjpahf kiyafj;jpy; kpfr;nrwpthf tho;tjhy; kiyafj;jkpou;fs; vdg;gLfpd;wdu;. 

,tu;fsJ gilg;GfSk; gjpg;GfSNk ,t; Ma;tpy; Nehf;fg;gl;Ls;sJ. jkpo; NgRk; kiyaf K];yPk;fs; my;yJ 

,e;jpa tk;rhtsp K];yPk;fs; gw;wpAk; Fwpg;gplg;gl;Ls;sd.  

,yq;if kiyaf mr;Rg;gjpg;G Kaw;rpfis ,yq;ifj; jkpo;nkhopapyhd E}y;fspd; mr;Rg;gjpg;G tuyhw;WlDk; 

cyf mr;Rg;gjpg;G tuyhw;WlDk; Nehf;fy; Ntz;Lk;. mt;tifapy; cyfshtpa uPjpapy; kpf Guhjd fhye;njhl;L 

kf;fs; fspkz;> fy;> Gy;> kuf;fl;il> cNyhfj; jfLfs;> Xiyapy; jkJ fUj;Jf;fis> Mf;fq;fis jfty;fis 

gjpT nra;J itj;jpUe;jhu;fs;. mr;R,ae;jpu fz;Lgpbg;gpd; gpd; xU khw;wj;ijNa nfhz;Lte;jdu;. 1401 ,y; 

rPdhtpy; gp. n\q; vd;gtu; jdpj;jdp mr;R vOj;ij cUthf;fpdhu;. ,tu; 1450 ,y; cNyhfj;jhy; mr;R 

vOj;Jf;fis thu;j;njLj;J mr;rpLk; Kiwapidf; fz;Lgpbj;jhu;. fhu;by; `h (cartil ha) Nghu;j;JNfa 

yp];gdpy; 1554y; fpwp];jt rka tpdhtpil Gj;jfj;jpid Kjy; Kjypy; jkpopy; mr;rpl;lhu;. 1578 ,y; “jk;gpuhd; 

tzf;fk;” vd;wPfpA  (Henrique) ghjpupahuhy; jkpopy; mr;rplg;gl;lJ.  1813,y; jpUrpw;wk;gyk; Njrpfupd; 

‘,yf;fzr; RUf;fk;’’> 1812,y; tPukhKdptupd; gukhu;j;j FU fij> 1821,y; tPukhKdptupd; rJufuhjpAk; 

,yq;iff;F nfhz;L tug;gl;l Kjy; jkpo; E}y;fshFk;. Mdhy; kiyaj;jpidiug; nghWj;jtiu 1869 ,NyNa 

Vg;ufhk; N[hrg; vd;w Nfhg;gpj;Njhl;l fz;lf;lu; vOjpa “ Nfhg;gp fpU\pf; Fk;kp” aho;g;ghzj;jpy; 

gpuRupf;fg;gl;Ls;sJ. ,J xU tha;nkhop %y mbg;gilapy; Njhd;wpa tptrha E}y; vdf; fUjg;gLfpwJ. ,jd; 

gpd; 1918 ,NyNa  ‘’Fk;kpNah Fk;kp> Nfhg;gpf; fhl;L Fk;kp’’ vd;w E}y; ntspaplg;gl;Ls;sJ.  

,yq;ifapNy Gul;l];jhe;J kjg; gpur;rhuj;ij Muk;gpj;j xy;yhe;J fpof;fpe;jpaf; fk;gdpahy; xy;yhe;jupd; 

mr;Rf; $lk; 1713,y; nfhOk;gpy; mikf;fg;gl;lJ. ,q;F xy;yhe;J murhq;fk; rhu;gpy; 1742,y; RtpNr\j;jpd; 

ehd;F gjpg;Gf;fs; jkpopy; ntspahfpd. 1755,y; ,yq;ifia Mq;fpNyau; ifg;gw;wpajd; fhuzkhf 

mt;tr;rfk; %lg;gl;lJ. 1816,y; ,yq;iff;F te;j mnkupf;f kp\dupkhu; mr;Rj; njhopypNy ngupJk; <LghL 

fhl;lj; njhlq;fpdu;. 19Mk; E}w;whz;by; Njrhjpgjp vl;thu;l; ghd;]; mtu;fspd; fhyj;jpy; (1820) mnkupf;f 

kp\Df;fhf fuw; vd;gtu; ,yq;iff;F Xu; mr;rpae;jpuj;ijf; nfhz;L te;jhu;. Njrhjpgjp vl;thu;l; ghd;]; 

,yq;ifapd; kiyaf gpuNjrj;jpy; Njapiyia mwpKg;gLj;jpatu;.  mnkupf;f ,yq;if kp\dpd; mr;rfk; 

khdpg;ghapy; cjakhdJ. 1834,y; ehd;F Copau;fSld; Muk;gpj;j ,t;tr;rfk; 1850,y; vOgJ Copau;fisf; 

nfhz;ljhy; gy E}y;fisAk; Jz;Lg;gpuRuq;fisAk; mr;rpl;L ntspg;gLj;jpaJ. ,e;j tuyhw;WfSlNdAk; 

kiyafj;jtuJk; gjpg;G Kaw;rpfs; Muhag;gl Ntz;Lk;. 

,yq;ifapy; 1802,y; gj;jpupif vd;w tbtj;jpy; Kjd; Kjy; rpNyhd; ftu;d;kd;l; nfrl; (Ceylon 

Government Gazette) vd;w gj;jpupif ntspte;jJ. 1832 [dtupapy; nfhOk;G N[u;dy; (Colombo 

Journal)  ntspte;jJ. ,e;j khw;wq;fSf;Fg; gpd;du; j fz;b n`uyl; (The Kandy Herald) vd;w 

gj;jpupif ntspte;jJ. 1802 ,y; Kk;nkhopAld; rpNyhd; nfrl; te;jijj; njhlu;e;J> 1843 ,y; ntspte;j 

rpNyhd; ilk;]; (Ceylon Times) vd;w gj;jpupifia 1923,y; tp[atu;j;jd Vw;W elj;jpdhu;. <oj; jkpo;g; 

gj;jpupif tuyhW “cjajhuif” Ald; Muk;gkhfpwJ. 1841,y; khjk; ,UKiwahf ,t;tpjo; ntspte;jJ. 

nfhOk;gpy; thOk; jkpo; NgRk; kf;fis ikakhff;nfhz;L 1863 ngg;utup 06,y; “,yq;fhgpkhdp (The 
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Ceylon Patriot) vd;w gj;jpupif rp.it. fjpiuNtw;gps;isahy; ntspaplg;gl;lJ> 1864,y; nwhgu; epAl;ld; 

vd;gtuhy; ,yq;iff; fhtyd; (The Ceylon Watchman) vd;w gj;jpupifAk; ntspaplg;gl;lJ. 

,jw;fpilapy; 1864,y; “ghypau; Nerd; vd;w rpWtu; gj;jpupif ,isQu;fspd; rka Kd ;Ndw;wk; fUjp mnkupf;f 

kprdpd; MjuTld; tpy;ypak; rpd;dj;jk;gp vd;gtuhy; ntspaplg;gl;lJ. ,e;j tuyhw;WlDk; kiyaf gj;jpupif 

tUifia Muha Ntz;Lk;. ,JTk; ,t; Ma;tpd; Nehf;fq;fspy; xd;whFk;.  

Ma;tpd; gpur;rpid 

kiyaf mr;R gjpg;Gfs; ,Jtiu ruptu Mtzg;gLj;jg;glhik kpf Kf;fpa FiwghlhFk;. ,yq;if 

gy;fiyf;fof aho;g;ghz tshfk; ntspapl;l Jiz E}yfu; eh. Rg;gpukzpaj;jpd; njhFg;ghd “ <oj;Jj; jkpo; 

ehty;fs; E}w;gl;bay; 1885 – 1976 kiyaf gjpg;Gfshd ehty;fs; ,lk; ngwtpy;iy. 

rpy;iya+u; nry;tuhrd; (1967) ,y; ntspapl;l <oj;jkpou; ehty; tsu;r;rp E}ypYk; kiyaf ehty;fs; ,y;iy. 

fdf. nre;jpy;ehjdpd; <oj;jkpo; E}y; topfhl;bapYk; kiyaf E}y;fs; ,y;iy. vdNt> ,e;j Ma;T kiyaf 

mr;Rgjpg;G Kaw;rpfis> E}y;fis vLj;Jf;fhl;Lk; Mtzkhf mikaTs;sJ. 

mr;RClfk; jkpo; ehl;Lf;F nfhz;Ltug;gl;L> 1835,y; mJ ahUk; gad;gLj;jg;glyhk; vdg; 

gpufldg;gLj;jg;gl;ljd; gpd;dNu jkpopd; goikr; rpwg;ig ntspf;nfhz;L tUk; ,yf;fpaq;fs; (Fz;lyNfrp> 

rpyg;gjpfhuk;> tisahgjp> GwehD}W> fypj;njhif Mfpad) mr;rpw; nfhz;L tug;gl;ld. Mdhy; 1835f;F 

Kd;du; gpupl;b\; murhq;fKk; kp\dupkhUk; khj;jpuNk mr;Rupikiag; ngw;wpUe;j fhyj;jpy; gioa jkpo; E}y;fs; 

rpy mr;rplg; ngw;wpUe;jd. ,t;tplaj;jpy; 1835,d; gpd;du; MWKfehtyupd; (1882 – 1879) <LghL kpf 

Kf;fpakhdjhFk;. c.Nt.rhkpehjIau;. rp.it.jhNkjuk;gps;is> xg;gha;T gw;wp thjtpthjq;fspilNa 

MWKfehtyuJ gjpg;Gk; gzp jkpopyf;fpa tuyhw;wpy; Kf;fpaj;Jtk; ngWfpwJ. ,e;j gpd;Gyj;JlNdNa 

kiyaf ,e;jpatk;rhtspapduJ gjpg;G Kaw;rpfSk; Muhag;gl Ntz;Lk;.  

,yq;if K];yPk;fspd; gj;jpupifj;Jiw Kaw;rp 19Mk; E}w;whz;bd; eLg;gFjpapypUe;J njhlq;FfpwJ. 

1869,y; Jthd; ghth a+D}]; ]y;jPd; vd;gtupdhy; Muk;gpf;fg;gl;l  “Myhkj;yq;fhg+up” vd;gJNt ,yq;if 

K];yPk;fspd; Kjy; gj;jpupif MFk;. ,J ,yq;ifj; jPtpd; milahsk;” vd;w jkpo;nkhop ngau;g;igf; nfhz;l 

kyha; nkhopapy; mike;j gj;jpupifahFk;. ,yq;ifapy; jkpopy; ntspte;j K];yPk;fspd; Kjy; gj;jpupif 

‘Gjpdhyq;fhup’ MFk;. Gjpdk; vd;why; nra;jp vdTk; myq;fhup vd;why; moFs;s vdTk; nghUs;glj;jf;f 

tifapy; Gjpdhyq;fhup vd ngauplg;gl;ljhf mwpa KbfpwJ. ,J 1873,y; ntspahd gj;jpupifahFk;. ,it 

jtpu “,];yhk; kpj;jpud;” vDk; gj;jpupif 1893,ypUe;J vk;.v];.cj;Jkhd; vd;gtuhy; khjkpUKiw 

ntspaplg;gl;lJ. ,tNu “NjrNerd;” vd;w gj;jpupifiaAk; ntspapl;lhu;. mg;gj;jpupif jpdg;gjpg;ghf ntsptu 

Muk;gpj;jJ.  

 

,yq;ifapd; Kjy; jkpo; ehtyhrpupauhf tpsq;Fk; fz;biar; NrHe;j mwpQH vk;. ]p. rpj;jpnyg;ig ntspapl;l 

`mrd;NgAila rupj;jpuk;’ (1885) fz;bapNyNa ntspaplg;gl;lJ. ,tNu ‘K];yPk; Nerd’; (1882-1887) vd;Dk; 
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thug;gj;jpupifiaAk; ntspapl;lhH. rpj;jpnyg;ig Muk;gpj;j ‘K];yPk; Nerd;’ (1882) ,JNt Kd;Ndhb gj;jpupif 

vd $wg;gLfpwJ. K];yPk; Nerd; mr;rfk; vd;w epWtdj;jpidAk; epWtp gyuJ E}y;fis ntspaplTk; 

Kd;Ndhbahf tpsq;fpdhH. mg;Jy; fhjPH ‘Ngupd;g ,uQ;rpjkhiy’ (1881)> ‘fhuz gps;isj;jkpo;’(1895) 

‘gpuge;jFQ;rfk;’(1901);> fz;bf;fyk;gfk;’(1903);> ijf;fh rhfpg;xypAy;yh(1908);>  re;jjpj;jpUg;Gfo;’ (1909)> 

Nghd;w ftpij E}y;fis ntspapl;lhH. vdNt <oj;J kiyaff; ftpij Kd;Ndhb (1881-1918) mg;Jy; fhjpH 

GytH vd tpje;J $wg;gLfpd;whH. 

vk;. vd;. ghth vd;gtH> ‘filrpf; fz;bj; jkpo;kd;dd; tho;f;ifapy; epfo;e;j xU rk;gtk;’(1910) vDk; 

E}iyAk;>  K`pjPd; kPuh rh`pg; vd;gtH ‘gj;jpuruj;jpdf; fsQ;rpak;’(1929)> vd;w E}ypidAk;> K`k;kJ 

K`pjPd; vd;gtH ‘Gfo;g;gh’(1930)> vd;w E}iyAk; ntspapl;Ls;sdH. fk;gisapypUe;J  vk;. V. wCg; 

‘rj;jpahHj;jk;’(1932) vd;w E}ypidAk;> vk;. v]; gPHKfk;kJ ‘fPHj;jdhkpHjk;’(1939) Mfpa E}y;fs;  kiyaf 

efuq;fspypUe;J ntspaplg;gl;Ls;sJ. ,e;j tuyhw;W gpd;dzpfspilNa kiyaf jkpo; mr;R gjpg;G gw;wp 

Nehf;f Ntz;Lk;.  

kiyafj; jkpou; Kaw;rpfs; 

1909,y;  b.Nf.vk;.[ghu;. ‘’Njapiy nfha;Ak; njk;khq;F’’>1910,y; gp. gz;lhuk; ‘Njapiyj;Njhl;l njk;khq;F’’ 

,uz;L ghfq;fs; vd;gd ntspahfpAs;sd. ,J 28 gf;fq;fisf; nfhz;lJ. 1918 Fk;kpNah Fk;kp. 

Nfhg;gpf;fhl;L Fk;kp vd;w E}y; tpy;rd; ntspapl;Ls;shu;. gQ;rf; nfhLik> rpe;J> nehz;br; rpe;J> rpe;Jf; Fk;kp 

vd Jd;g Jauq;fisNa ntapapl;Ls;sdu;. ,it uapy; tz;bg;ghij mikg;gjpy; Vw;gl;Ls;s 

Jd;gq;fisAk;> Jauq;fisAk; ntspgLj;Jfpd;wd.  

mr;RClfq;fs; %yk; Kjypy; ntspahd gj;jpupiffshf 1918 – [dkpj;ud;> 1922- NjrNerd;> 1924 – 

Njrgf;jd;> 1924 - ,e;jpad;> 1924 – yq;fhtpfld;> 1924 – njhopyhsp> 1925 – Njrnjhz;ld;> 1927 – 

rj;akpj;jpud;> 1927 – Njr Copad;> 1927 – rkj;Jt Copad;> 1928 – njhopyhsu; Njhod;> 1928 - fq;fhdp 1929>  

,yq;if ,e;jpad;> rj;akpj;ud; vd;w gj;jpupiffspd; gjpg;G kiyafj;jtupd; gjpg;G Kaw;rpapy; Fwpg;gplj;jf;f 

tsu;r;rpapid fhl;b epw;fpd;wd. 1930k; Mz;LtiuapYk; ,jd; tsu;r;rp Fwpg;ghf ftdpf;fj;jf;fJ. mjw;F 

gpwF tPuNfrup (1930)> jpdfud; (1932) vd;w jkpo;j; jpdrupfspdhy; ,e;jg; gzpfs; Nkw;nfhs;sg;gl;ld.  

jdpnahUtDf;F cztpy;iy vdpy; - n[fj;jpid mopj;jpLNthk;” vd;w Nfhl;ghl;Lld; Viofspd; 

tpLjiyf;fhf Xu; QhapW ntspaPL vd;w ,yf;FiuAld; “njhopyhsp” (1925) ntsp te;jJ. kiyaf ,e;jpa 

tk;rhtsp ngUe;Njhl;l njhopyhspfspd; czu;tpid ntspg;gLj;Jk; thuhe;j gj;jpupifahf mike;j 

,g;gj;jpupifapd; Mrpupauhf b.rhuehjd; vd;gtu;  njhopw;gl;Ls;shu;. ,Nj b.rhuehjidNa Mrpupahuhff; 

nfhz;L xU rj tpiyapy; ehd;F gf;fq;fisf; nfhz;l jkpo; jpdrupahf “ fhe;jp’’ vd;w gj;jpupifAk; 

ntspte;jik Fwpg;gplj;jf;fJ.  
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,f;fhyj;jpy; ,yq;if Njrpa fhq;fpu]; cWg;gpdu;fshd vk;.V. mUshde;jDk;> lhf;lu;. <.tp.ul;zKk; 

,ize;J elj;jpa ‘NjrNerd;’’ (1920) Vl;bd; Mrpupau; nghWg;gpy; Nfh.eNlr Iau; mku;j;jg;gl;lhu;. jQ;rhT+u;g; 

gpuhkzuhd ,tu; 1919y; jhd; nfhOk;Gf;F te;jhu;.  

eNlrIau; 1914,y; ‘tu;j;jf kpj;jpud;’’ vd;w ngaupy; Xu; gj;jpupif ,e;jpahtpy; jkpo;ehl;L jQ;rht+upy; 

Muk;gpj;jhu;. ‘tu;j;jf kpj;jpud;’’ vd;w gj;jpupiff;F  re;jh Nru;g;gjw;fhf ,yq;iff;F 1919,y; te;jhu;. 1920,y; 

NjrNerd; gj;jpupifAk;>  1924,y; Njrgf;jd; vd;w gj;jpupifAk; Muk;gpj;jhu;. ,tu; jdJ gj;jpupiffis 

ntspapl Xu; mr;rfj;jpid ‘rNfhjup mr;rfk;’’ vd;w ngaupy; `l;ldpy; epWtpdhu.; ,e;jpahtpy; jQ;rht+upy; ,tu; 

xu; mr;rfj;jpid epWtp gjpg;Gj;Jiwapy; <Lgl;ltu;. ,t; mr;rfj;jpNyNa tu;j;jf kpj;jpud; (1914)> Rje;jpud;  

(1912)> xw;wd; vd;w mtuJ Kjy; ehty; ntspapl;Ls;shu;. ,e;j mDgtj;JlNdNa `l;ldpy; 

mr;Rf;$lj;jpidAk;> gjpg;gfj;ijAk; jdJ nrhe;j gj;jpupif ntspaPLfisAk; Muk;gpj;jhu;.  eNlr Iaiu 

Mrpupauhff; nfhz;L kw;WnkhU jkpo;g; gj;jpupif> Njrgf;jd; (1924) ntspte;jJ. jkpo;g; gj;jpupif ,y;yhj 

fhuzj;jhy; nra;jpfis jfty;fis mwpaKbahj kf;fSf;F jfty;fis toq;ff;$bajhf “ Njrgf;jd;” 

(1924) ntspte;jJ. mjd; Kjy; ,jopy; ntspte;j Mrpupau; jiyaq;fj;jpy; mg;gj;jpupifapd; ntspaPl;L 

Nehf;fk; njspthf vLj;Jiuf;fg;gl;Ls;sJ. ,f;fhyj;jpy; ‘Njrgf;jd;’ gj;jpupif> fij> fl;Liu> ftpij vdg;gy 

mk;rq;fisAk; ntspapl;Lte;jJ. Fwpg;ghf ,e;jpa tk;rhtspahd eNlr Iau; kidtp kPdhl;rpak;ik 

eNlrIau;> vr;. ney;iyah vd;gtu;fshNyNa mg;gj;jpupifapy; mjpfk; vOjg;gl;ld. Njrgf;jDf;F ey;y 

tuNtw;G ,Uf;fNt 1929 ,y; ehNslhf ntspte;jJ.  

re;jputjdh (1934)> ,uj;dhtsp my;yJ fhjypd; khl;rp (1938)> Nrhkhtjp my;yJ ,yq;if ,e;jpa el;G 

tPuNfrup ntspaPL> nfhOk;G (1939)> fhe;jhkzp my;yJ jPz;lhikf;Fr; rhTkzp (1940)> vd;w ehty; 

re;jputjdh Kjy; ghfk; 468 gf;fq;fspYk; ,uz;lhk; ghfk; 486 gf;fq;fspYk; ntspahfpAs;sJ. ,jdhy; 

,yq;ifapd; kiyaj;jpy; Muk;gf;fhy my;yJ Rje;jpuj;jpw;F Kw;gl;l E}w;gjpg;Gj; Jiwapy; eNlr Iau; Xu; 

gjpg;ghsuhf> gy E}y;fis mr;rpl;L ntspapl;lhu;. ,tuJ ,k; Kaw;rpfspdhy; kiyafj;jpy; xU gjpg;Gf; 

fyhrhuk;> E}y; ntspaPl;L fyhrhuk; Fwpg;ghf gj;jpupiffs; ntspapLk; fyhrhuk; cUthapw;W vdyhk;.   

eNlr Iau; gj;jpupif ntspaPLfshf; NjrNerd; (1920 -1923)> Njrgf;jd; 1924 -1931)> cupikg; Nghu; (1931)> 

Rje;jpug;Nghu; (1940)> tPud; (1942)> Rje;jpud; (1947) Njhl;lj; njhopyhsp (1947)> vd;gdTk;> eNlr Iaupd; 

Mf;f gilg;Gfshf ,d;];a+ud;]; (1918)> xapy; vd;[pd;fs; (1918)> ntw;wpAdNj (1930)> eP kaq;FtNjd; 

(1931)> GNge;jpurpq;f my;yJ eNue;jpugjpapd; euf tho;f;if ( 1935)> ‘’njhopyhsu; me;jug; gpiog;G’ ehlfk; 

(1938)> ,e;jpah ,yq;if xg;ge;jk; (1941)> njhopyhsu; rl;lg; Gj;jfk; ( 1942)> mofpa ,yq;if (1944)> 

fjpu;fhkk; - Ie;J mupa Gifg;glq;fSld; (1946)>,tuJ gilg;GfSk; ntsptuyhfpd.  

eNlrIaupd; gpw;fhy E}y;fs; `l;ld; jpk;Gy tPjpapy; ,aq;fpa ‘fNz]; gpu];rpy;’ gjpg;gpj;Js;shu;. ,tuJ 

‘rNfhjup mr;rf’’ gjpg;GfSk;;> ‘fNz]; gpu];’’ gjpg;GfSk; ,yq;if kiyaf Njhl;lj; njhopyhsu;fspd; thrpg;ig 

Cf;Ftpj;jNjhL> thrpg;G fhyhrhuk; xd;wpidAk; Vw;gLj;jpaJ. ,J vjpu;fhyj;jpy; gyu; jkJ Mf;fq;fis 

ntspf;nfhz;Ltu fhuzkhapw;W.  eNlrIaupd; njhlu; ehty;fspy; Xd;W “%iyapy; Fe;jpa KjpNahd;’ vd;w 
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jiyg;gpy; ntspahfpAs;sJ. Njrgf;jd; (1924-1929)> gj;jpupifapy; ‘%iyapy; Fe;jpa KjpNahd; my;yJ 

Jg;gwpAe;jpwk;” vd;w njhlu; ehtiyf; Nfh.eNlra;au; vOjpAs;shu;. ,e;ehty; xf;Nlhgu; 1924,y; 

Muk;gkhfpAs;sJ. kw;nwhd;W rj;a kpj;jpudpy; xU njhlu; ehtyhf ntspte;jJ. ,J “ru];tjp my;yJ 

fhzhkw;Nghd ngz;kzp” vd;gjhFk;. eNlrIau; 1931,y; ‘ePkaq;FtNjd;’’. 1938 ,e;jpa njhopyhsiu 

ikakhff;nfhz;L  ‘me;jug; gpiog;G’ ehlfk; Nghd;wtw;iw vOjpAs;shu;. ,itfSs; rpy E}y;fshfTk; 

ntspte;jd. kw;Wk; ‘uhkrhkp Nru;itapd; rupjk;” vd;w jiyg;gpyhd rpWfij ‘eP kaq;FtNjd;’’? E}ypy; 

vOjg;gl;Ls;sJ. ,jidNa kiyafj;jpd; Kjy; rpWfijahfTk; rpyu; Fwpg;gpLfpd;wdu;.   

gj;jpupifj;Jiw %yk; ,yq;if - ,e;jpah eyd;fhf;fg; Gul;rpfukhd fUj;Jfis ntspapl;L mUk;ghLgl;ltu; 

,tu;. gy Gj;jfq;fSk; vOjpdhu;. 1947y; jkpo; fhq;fpu]pd; ehNslhf Rje;jpud; ntspte;jNghJ mjd; Kjy; 

MrpupauhfTk; ,Ue;jhu;.  Njrgf;jd; gj;jpupifapy; mtUf;Fj; Jizahf vr;. ney;iyah vd;w `up`u ghujp 

ney;iyah ,izahrpupauhfr; Nru;e;jhu;. mtu; mg;NghJ v];.vd;. tq;fp jdpahu; tzpf epWtdj;jpy; gzp 

Gupe;jhu;. ney;iyahtpd; gj;jpupifj;Jiw gpuNtrk;> eNlra;aupd; JizAld; Njrgf;jdpy;jhd; Muk;gkhdJ. 

Njrgf;jDk;> Njhl;lj; njhopyhsu;fs; rk;ge;jg;gl;l nra;jpfisNa ntspapl;L mk;kf;fspd; Mjutpidg; 

ngw;wpUe;jJ. ,jd;gpd; tPuNfrup gj;jpupif ,e;jpa tk;rhtspahd Rg;ukzpak; nrl;bahuhy; Muk;gpf;fg;gl;lJ. 

tPuNfrup Mtzpg;gl;b ngup. Rg;ukzpak; nrl;bahu; 1930 Mf];l; khjk; 6k; ehs; Muk;gpj;jhu;. ,J tPuNfrup 

mr;rfj;jpNyNa ntspaaplg;gl;lJ. ,t; mr;rfj;ijAk; Rg;gpukzpa nrl;bahNu nrl;bahu; njUtpy; epWtpdhu;. 

mtNu gj;jpupif Mrpupau;. mtUf;F cjtpahfr; Nru;e;jtu; vr;.ney;iyah. mtNu gpd;du; Mrpupau;. gj;jpupif 

mr;rpLk; KOg;nghWg;igAk; ftdpf;f nrl;bahUf;F Kbatpy;iy. mtu; v];.gp.vl;thl;ilAk; Jizf;Fr; 

Nru;j;Jf; nfhz;lhu;. vl;thl; ‘njhopyhsu; Njhod;’ (1928) vd;w gj;jpupifapd; Mrpupauhf ,Ue;jtu;. gpd;dhspy; 

tPuNfrup ,af;Fdu; rigapd; epakdk; cWg;gpduhfTk; Mrpupau; gFjp nghWg;ghsuhfTk; ,Ue;jhu;.  

kPdhl;rpak;ik eNlr Iau; jkJ gq;Ff;F ghly;fisr; rpWGj;jf tbtpy; “njhopyhsu; rl;lf;Fk;kp” (1931) vd;w 

ngaupy; ntspapl;lhu;.  ,e;jpa njhopyhsu; Jaur;rpe;J (1947) ,tuhNyNa ntspaplg;gl;Ls;sJ. ,e;jpaj; 

njhopyhsu; Jaur;rpe;J - ,uz;L ghfq;fs; (1931)> ntspte;jd. ,tuhy; vOjg;gl;l ,e;jpau;fsJ ,yq;if 

tho;f;ifapd; epiyik fNz]; gpu];> `l;ld; (1940)> Clhf ntspte;jJ. ,tiuj; njhlu;e;J “rj;akpj;ud;” 

(1927) gj;jpupifapy; ru];tjp my;yJ fhzkw;Nghd ngz;kzp vd;w njhlu; ehtiy J.njh.f. ,uhrk;khs; 

vOjpAs;shu;. 1926,y; njhlu; ehtyhf ntspte;j ,J 1929 ,y; E}y; tbtk; ngw;wJ. eNlra;aupd; cwtpdu; 

ehfypq;fk; tPuNfrupapy; ,Ue;J tpyfpj; jpdfudpy; JizMrpupauhdhu;. nfhOk;gpy; 1924y; njhopyhsp vd;w 

VL Mu;. rhuq;fghzpr; nrl;bahiu Mrpupauhff; nfhz;L ntspte;jJ.  

ngupahu; N[hd; vd;W gpd;dhspy; mwpag;gl;l V.v];.N[hd; ,e;jpad; vd;w gj;jpupifia ntspapl;lhu;. 

Nf.b.rpjk;guk; ,yq;if tpflid ntspapl;lhu;. 1925y; Njrj; njhz;ld;> 1928y; Mjpj; jpuhtpl kpj;jpud; Mfpa 

VLfSf;F Nfhb. rpjk;guNk Mrpupau;>  1930y; eNlra;aupd; cwtpdu; rhuehjd; njhopyhsp vd;w gj;jpupifia 

Muk;gpj;J elj;jpdhu;. gpd;du; ,tu; gJisapy; ,Ue;J rpy fhyk; ,jid ntspapl;lhu;. ,ilapy; epd;W Nghd 

Njrgf;jid eNlra;aupd; kidtp 1930y; kPz;Lk; ntsptur; nra;jhu;. mtNu mjd; Mrpupau;. vr;. ney;iyah 
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‘,yq;if ,e;jpau;’ vd;w gj;jpupifia Muk;gpj;J elhj;jpdhu;. ,g;gj;jpupiffistpl NtWgy gj;jpupiffSk; 

1920-30fSf;fpilapy; te;Jnfhz;bUe;jd. ,itfspy; gy NkNy Fwpg;gplg;gl;Ls;sd. 

,f;fhyj;jpNyNa kiyaf Muk;gfhy gilg;Gfshf 1937,y; “rhksh my;yJ fhjy; Nghjid’ vd;w ehtiyf; 

fz;bapypUe;J v];. nry;tehafKk;>  1938y; > Re;jukPdh my;yJ fhjypd; ntw;wp” vd;w ehtiy k];nfypah> 

Fapd;];Nyz;l; Njhl;lj;jpy; Mrpupauhff; flikg;Gupe;j V.Nghy; vd;gtUk;> 1940y; “fz;zdpd; fhjyp” vd;w 

ehtiy ,uj;dGup> kj;thnfy Njhl;lj;jpy; Mrpupauhff; flikg; Gupe;j [p.v];.vk;. rhKNty; vd;gtuhy 

tpj;jpahNyhf mr;rfj;jpYk; >1942y; Nfhtpe;jd; my;yJ Njrpa Copad; vd;w ehtiy ,uj;jpdGupapypUe;J 

gp.v];. tujuh[PY ehAL” vd;gtUk;; ntspapl;Ls;sdu;. ,e;j Nfhtpe;jd; ehtiy tujuh[PY Kg;gj;njl;Lg; gf;f 

ehtyhd ,ij ,yq;if - ,e;jpad; fhq;fpu]pd; jw;Nghija ,yq;if njhopyhsu; fhq;fpu]; - ,uj;jpdGup 

nraw;FO mDruizAlDk; E}yhf;fpapUe;jhu;. ,e;j ehty;fspy; rpy ,uj;jpdGup efupy; tpf;Nlhupah mr;rfk;> 

tpj;jpahNyhf mr;rfk; mr;rbf;fg;gl;ij mtjhdpf;ifapy;> me;jg;gFjpapy; jkpou;fs; fzprkhd msT 

gilg;gpyf;fpa Mu;tj;Jld; tho;j;jpUg;gijf; fhz KbfpwJ. kiyafj;jpy; mr;R Clfj;jpd; tUifAld;>  Nky; 

Fwpg;gpl;l E}y;fspd; tUifahdJ mr;R Kiwikapd; gpujhdk; gw;wpAk; mjd; ghtid Kf;fpaj;Jtk; gw;wpAk; 

kiyaf jkpo;r; #oypy; epytpa Kf;fpaj;Jtj;jpid czu;j;Jtjhf mikfpwJ. 

Rg;igahgps;is> b. ‘tPugj;jpdp’ vd;w E}y; nfhOk;gpypUe;J 1926 ,y; ntspaplg;gl;Ls;sJ.  Nf.fNz]; (1940) 

jPz;lj;jfhjtd;;> vd;w E}Yk; ney;iyah> vr;. (1947) gpujhgd; my;yJ k`huh\;bu ehl;Lkq;if vd;w E}Yk; 

nfhOk;G> ];lhd;up gjpg;gfj;jpd; %yKk;> re;jputjdh my;yJ fhjypd; ntw;wp nfhOk;G> ru];tjp Gj;jfrig 

(1934) Ngh];> V.> (1940) Re;jukPdhs; my;yJ fhjypapd; ntw;wp> k];nfypah> a+dpad;gpu];. (1938) >Nty;]; 

uj;jpd ghz;bad; v];.v];. (1938) fs;sj;Njhdp> (FWehty;)  tpf;Nlhupah> ,uj;jpdGupapypUe;Jk; 

ntspaplg;gl;Ls;sd.  

1948y; ,yq;if Rje;jpuk; ngw;w rkak; tPuNfrupapy; Nru;e;jtu; Nf.fNz\; Rje;jpujpdr; rpwg;gpjo; jahupg;gjpy; 

Kf;fpa gq;F tfpj;jhu;. kiyaf vOj;jhsu;fspy; Kjypy; tPuNfrupapy; Nru;e;jtu; ,tuhfj; jhd; ,Uf;f 

Ntz;Lk;. jyhj;JXahTf;F mUfpy; mk;gpl;bapy; 2.3.1930y; gpwe;j fNz\> fz;b Gdpj me;Njhdpahu; 

fy;Y}upapYk;> kJiuj; jkpo;r; rq;fj;jpYk;> gpd;du; jpUitahW uh[h fy;Y}upapYk; gbj;jtu;. 1942y; vOjj; 

njhlq;fp ,isQu; fhq;fpu]; cUthf;fp Nyhfrf;jp vd;Dk; Kw;Nghf;Fr; rQ;rpif ntspaPl;by; gq;Nfw;W 

jkpofj;jpy; Kw;Nghf;F vOj;jhsu; rq;fj;ijj; Njhw;Wtpj;jgpd; fNz\; ,yq;iff;Fj; jpUk;gpdhu;. ,tuJ gjpg;G 

Kaw;rpfs;> gilg;Gfs; ,jd;gpd; Kf;fpaj;Jtk; ngWfpwJ. 

[g;ghd; rf;futu;j;jpapd; gpwe;jehs; tpohTf;fhd mfpy cyff; ftpijg; Nghl;bapy; fye;J nfhz;L gupR ngw;W 

rf;utu;j;jpaplk; tpUJ ngw miof;fg;gl;lhu;. 1946y; ,yq;ifapy; Nf.uhkehjDld; Nru;e;J ,yq;if 

Kw;Nghf;F vOj;jhsu; rq;fk; mikj;jhu;. ,UtUk; ghujp vd;Dk; rQrpifAk; elj;jpdu;.  tPuk; jJk;Gk; jkpo;j; 

jpdrup vd;w Fwpg;Gld; vk;. ngUkhs; vd;gtiu Mrpupauhff; nfhz;L 1939,y; ,e;jpah’ vd;w gj;jpupif 

ntspte;jJ. jpdrup ntspte;j FWfpa fhyj;jpy; 1939 Kjy; ,g;gj;jpupif thuhe;j ntspaPlhf te;jjhf 

mwpaKbfpwJ.  
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‘mbik tho;T mfw;wpl Ntz;Lk;; ; Rje;jpu tho;T Xspngw Ntz;Lk;.’’ vd;gjidg; gpufldkhff; nfhz;L 

vk;.vy;.V.Nkhj;jh vd;gtuhy; nfhOk;gpypUe;J 1939 Kjy; QhapW ntspaPlhf “guhrf;jp” gj;jpupif 

ntspte;jJ.   

ru;t[d rNfhjuj;Jt jkpo; jpdg;gjpg;ghf ]p.v];.NrhkRe;jud; mtu;fis Mrpupauhff; nfhz;L ‘Nru;e;J 

tho;tNj rpwe;j typik’, “cz;ikiaf; filg;gpb”> “ehnlhg;gdnra;” Kjyhdit kFlthrfq;fshf mika 

“Xw;Wik” vd;w gj;jpupif ntspte;jJ.  

KbTiu  

Vl;Lg;gpujpfs; ,y;yhj my;yJ Fiwe;j r%fkhf> mr;R ,ae;jpuk; ,y;yhj gpw;gl;l r%fkhf INuhg;gpau; Ml;rpf; 

fhyj;jpy; ,yq;iff;F $l;btug;gl;l r%fkhf Vida ,yq;if tho; r%fq;fis tpl Fwpg;ghf ,yq;ifj; 

jkpou;fshd tl khfhz jkpou;fs;> fpof;F khfhz jkpou;fs; kw;Wk; ,yq;if jkpo; NgRk; K];yPk;fs;> jkpo; 

fpwp];jtu;fs; MfpNahu;fistpl xg;gPl;LuPjpahf gpd;jq;fpa r%fkhf kiyafj; r%fj;jpdu; 

fhzg;gl;Ls;sdu;. cyf jkpou; tuyhw;wpy; Muk;gj;jpy; ,yq;iff;F FLk;gq;fNshL Gyk;ngau;e;j jkpou;fshd 

,e;jpa tk;rhtsp my;yJ kiyafj; jkpou;fsJ jkpo; gjpg;Gfs;> mtu;fsJ Gyk;ngau;#oypy;> tho;thjhu 

rpf;fypYk;> nghUshjhu f];lkhd #oypYk; Vida r%fq;fistpl rw;W gpd;jq;fp gpw;fhyj;jpy; gjpg;Gf;fs; 

Muk;gpf;fg;gl;lhYk; mtu;fsJ mr;Rgjpg;G Kaw;rpfs; NkYk; NjLjy;fs; %yk; Muhag;gl Ntz;Lk;. ,e;j vdJ 

Ma;Tf; fl;Liuf;fhd NjLjy;> Mtzg;gLj;jy; vd;gd vjpu;fhy Ma;TfSf;fhd Nky;tupr;rl;lkhfTk; Kd; 

MjhukhfTk; mikAk; vd;gJ vd; ek;gpf;ifahFk;.  
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සමහර මතක කාලයත් සමඟ මැකී යන්නේ නැත. ඒවා අපේ හදවතේ නිහඬව ජීවත් වෙමින්, අපේ ජීවිතයට 

මඟ පෙන්වයි. 

මගේ ජීවිතයේ අමතක න ොවන සුන්දර මතක අතර ක ොළ ොන්න ජාතික පාසලට හිමිවන්නේ සුවිශ ේෂී 

ස්ථානයකි. එහි පන්ති කාමර, පාසල් මිදුල, ගුරු මණ්ඩලය මෙන්ම ප ොත් සුවඳින් පිරුණු පුස්තකාලය ද 

අදටත් මගේ මතකයේ ජීවමානව පවතී. 

එදා මම කියවීමටත්, ලිවීමටත් එතරම් දක්ෂ න ොවූ පුංචි දැරියක්මි. අකුරු අතරින් ලස්සන ල ෝකයක් 

දැකීමට මට ආශාවක් තිබුණද, ඒ ල ෝකයට පිවිසෙන මඟ මට පහසු න ොවීය. එහෙත් මගේ ඒ පුංචි ආශාව 

හඳුනාගෙන, එය දිරිමත් කළ ආදරණීය මිනිසුන් කිහිපදෙනෙක් මගේ පාසලේ සිටියහ. විදුහල්පති රුවන් 

සර්, පුස්තකාලයාධිපති රම්‍යා මිස් සහ අපේ පුස්තකාල සහායිකාව ඒ අතරින් මගේ සිතේ සදාකාලිකව රැඳී 

සිටිති. 

අපේ පුස්තකාල සහායිකාව දුර බැහැර ප්‍රදේශයක සිට අපේ පාසලට පත්වීමක් ලබා පැමිණි අයෙකි. ඇය 

තම රාජකාරියට පමණක් සීමා න ොවී, දරුවන්ගේ අවශ්‍යතා හඳුනාගෙන ආදරයෙන් හා කැපවීමෙන් ස ේවය 

කළාය. පුස්තකාලයේ ප ොත් පිළිවෙළට තැබීම, දරුවන්ට අවශ්‍ය ප ොත් ස ොයා දීම සහ ඔවුන් කියවීමට 
උනන්දු කිරීම ඇය ඉතා කැපවීමෙන් ඉටු කළ කාර්යයන් විය. 

මටද ප ොත් කියවීමටත්, අකුරු ලිවීමටත් ඇය ආදරයෙන් උපකාර කළාය. ඇයගේ දිරිගැන්වීම් නිසා මම 

ටිකෙන් ටික කියවීමට පුරුදු වූයෙමි. ප ොත්වලින් අලුත් දේ ඉගෙන ගනිමින්, මගේ සිතුවිලි වචනවලට 
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පෙරළීමට උත්සාහ කළෙමි. ගමේ සුන්දරත්වය, මිනිසුන්ගේ සරල ජීවිතය සහ මා දුටු සුන්දර දේවල් ගැන 

සිතන්නටත්, ඒවා ලියා තබන්නටත් මගේ සිත ය ොමු විය. 

එදා මට න ොවැටහුණු එක් සත්‍යයක් අද මම හ ොඳින් අවබ ෝධ කරගෙන සිටිමි. එනම්, දරුවෙකුගේ ජීවිතය 

වෙනස් කිරීමට විශාල දේවල් අවශ්‍ය න ොවන බවයි. සමහර විට ආදරණීය වචනයක්, පුංචි දිරිගැන්වීමක් 

හ ෝ නිවැරදි ප ොතක් අතට දීමක් වුවද දරුවෙකුගේ අනාගතයට නව මඟක් විවර කළ හැකිය. 

කාලය ගෙවී ගියේය. එක් දිනක අපේ පුස්තකාල සහායිකාවට වෙනත් ස්ථානයකට ස්ථාන මාරුවක් ලැබුණි. 

ඇය පාසලෙන් සමුගෙන යන අවස්ථාවේදී මුළු පාසලෙන්ම ඇයට ලැබුණු ප්‍රශංසාව මට අදටත් අමතක කළ 

න ොහැකිය. ඇය කළ ස ේවය, දරුවන් වෙනුවෙන් දැක්වූ කැපවීම සහ සියලු දෙනා සමඟ ග ොඩනඟා ගත් 

සුහදතාව එම ඇගයීමට හ ේතු විය. 

ඇය අපේ පාසලෙන් නික්ම ගියද, ඇය කළ ස ේවයේ වටිනාකම එතැනින් අවසන් වූයේ නැත. ඇයගේ 

ආදරය හා උපකාරය ලැබූ දරුවන්ගේ මතකයන් තුළ ඇය තවදුරටත් ජීවත් වූවාය. මටද ඇය එවැනිම 

අමතක න ොවන චරිතයකි. 

අද මමත් පුස්තකාල ක්ෂේත්‍රයේ ස ේවය කරන විට, මගේ සිත නිතරම අතීතයට දිව යයි. එදා පුස්තකාලයේ 

ප ොත් අතර සිටි පුංචි දැරිය අද ප ොත් සමඟ ජීවිතය ගෙවන කාන්තාවක් වී සිටියි. මගේ පාසල් ජීවිතයේදී 

මට ආදරයෙන් මඟ පෙන්වූ ඒ මිනිසුන්ගේ ස ේවයේ වටිනාකම අද මට වඩාත් හ ොඳින් දැනේ. 

අද මම පුස්තකාල ස ේවයේ නියැළෙන විට, මගේ ඉදිරියේ සිටින පාඨකයන් අතර එදා මා වැනිම කියවීමට 

අපහසු, නමුත් ඉගෙනීමට ආශාවෙන් පසුවන දරුවෙකු සිටිය හැකි බව මට සිතේ. එවැනි දරුවෙකුට උපකාර 

කරන සෑම අවස්ථාවකම මට මගේ අතීතය සිහිපත් වේ. එදා මට ලැබුණු ආදරය තවත් කෙනෙකුට ලබා 

දීමට හැකි වීම මගේ වෘත්තීය ජීවිතයේ වටිනාම සතුටකි. 

අදත් මගේ පාසල සිහිපත් වන විට, මගේ සිතට දැනෙන්නේ වචනවලින් විස්තර කළ න ොහැකි ආදරයකි. 

නැවතත් ඒ පුංචි දැරිය වී, පුස්තකාලයේ නිහඬ කෙළවරක වාඩි වී ප ොතක් අතට ගන්නට මට සිතේ. එදා 

මට ප ොත් කියවීමට මඟ පෙන්වූ ඒ ආදරණීය මිනිසුන් අද මගේ ළඟ න ොසිටියත්, ඔවුන් මගේ ජීවිතයට 

ලබා දුන් ආල ෝකය තවමත් මා සමඟ ගමන් කරයි. 

ජීවිතයේ ඇතැම් මිනිසුන් අපට මතක තබා ගැනීමට විශාල දේවල් කරන්නේ නැත. ඔවුහු අපට ආදරයෙන් 

කතා කරති, අපේ අඩුපාඩු ඉවසති, අප තුළ සැඟවී ඇති හැකියාවන් හඳුනා ගනිති. එහෙත් ඔවුන් කළ ඒ පුංචි 

දේවල් අපේ ජීවිතයේ විශාල වෙනසක් ඇති කරයි. මගේ ජීවිතයට එවැනි වෙනසක් කළ ේ ක ොළ ොන්න 

ජාතික පාසලත්, එහි පුස්තකාලයත්, මට මඟ පෙන්වූ ඒ ආදරණීය මිනිසුනුත් ය. 

අද මම ආපසු හැරී බලන විට මට හැඟෙන්නේ, මගේ ජීවිතයේ කතාව ලියන්නට මට අකුරු කියා දුන්නේ 

ප ොත් පමණක් න ොවන බවයි. ඒ ප ොත් අතරදී මට හමුවූ මිනිසුන් ද මගේ ජීවිතයේ කතාව ලිවීමට දායක 

වූහ. ඔවුන් මගේ අතට ප ොතක් දුන්නා පමණක් න ොව, මගේ ජීවිතයට අරුතක් දුන්හ. 

ක ොළ ොන්න ජාතික පාසලේ පුස්තකාලය මට අතීතයේ මතකයක් පමණක් න ොවේ. එය මගේ ජීවිතයේ 

ආරම්භයක්, මගේ වෘත්තීය ගමනේ පදනමක් සහ මගේ හදවතේ සදාකාලිකව දැල්වෙන පහනකි. එදා මගේ 

ජීවිතයට ආල ෝකය ලබා දුන් ඒ පහනේ ආල ෝකය, අද තවත් කෙනෙකුගේ ජීවිතයට ලබා දීමට හැකි වීම 

මට ලැබුණු මහඟු භාග්‍යයක් ලෙස මම සලකමි. 

සමහර විට අපට ලැබුණු උතුම්ම තෑග්ග ප ොතක් න ොව, ඒ ප ොතේ වටිනාකම අපට කියා දුන් ආදරණීය 

මිනිසෙකු විය හැකිය. 
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Short Stories 

වැලන්ටයින් ඩේ....  

 ගිව ෝන් යාතිකා නන්දස ේන 

වරලත් පුස්තකාලයාධිපතිනී 

ජාතික විගණන කාර්යාලය 

 

රාජකාරිය දේවකාරිය කර ගත්ත කසුන්දරී න ෝනා දවසක් උදැහැනැක්කේ හීන් ප ොද වැස්සෙම වැඩට 

යන්න පිටත් උණා. කසුන්දරී කිව්වට මේ න ෝනගෙ ඇත්ත නම ඒක නෙමෙයි. කටට හුරු නැති අමුතු 

නමක් නිසා කට්ටියට එක පාර මතක හිටියෙ නැති උනත් සමාජ මාධ්‍යවල මේ න ෝනා තරමක් ජනප්‍රියයි. 

ඒ එයා කවි ලියන නිසා. මේ කවි කියවන එයාගෙ යාලුව ො මේ න ෝනට කවිකාර සුන්දරී න ොහ ොත් 

කසුන්දරී කියලා නමක් පටබැන්ඳා. එදා ඉඳන් මේ නම රෙජිස්ටර්. 

මේ කියන දවස ේ කසුන්දරී න ෝනගෙ මහත්තයා වෙන වැඩකට ගිහින් තිබුණු නිසා එයාට වැඩට යන්න 

වුනේ බස් එකේ. ගෙයින් එළියට බැහැලා යන්න හදනක ොටම ක ොල්ලෙක් පාර පැත්තෙන් තාප්පේ 

එල්ලිලා කසුන්දරීගෙ ර ෝස පඳුරෙ පිපිලා තිබුණු ල ොකුම ර ෝසමල් ප ොකුරක් කඩන්න හදනවා...  

මල් හ ොරෙක්....  

ඒයි ඔය ම ොකද කරන්නේ...  

කසුන්දරී ඇහුවෙ තරමක් තරහින්.  

නෑ ආන්ටි මං මේ මල් ප ොකුර කඩා 

ගන්නද..  

ඒ පාර මේ ක ොල්ලා බ ොහ ොම යටහත් 

පහත්ව ඇහුවා..  

පූජා කරන්නද....  

හා එහෙනම් කඩාගන්නක ෝ..  

හරිම හ ොඳ දරුවෙක්..  

තැන්කූ ආන්ටි..  

කියන පරක්කූවෙන් මල් ප ොකුර 

කඩාගත්ත ක ොල්ලා පාරෙ ඈතින් 

ඉගිලෙන ක ොණ්ඩ කිරිල්ලියක් පිටිපස්සෙ 

හතිදාගෙන පියෑඹුවෙ කසුන්දරී  

අන්ද මන්ද වෙලා බලා ඉඳිද්දී සිංදුවකුත් කියාගෙන....  

මං ආදරෙයි මුලු ල ොවටත් වඩා...  

මා කාටවත් නෑ එලෙසින් කියා..  
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දැන් හැදෙන ළමයි නම් ඇත්තමයි..  

තනියෙන් හිනා වෙවී කසුන්දරී හන්දිය පැත්තට ගෑටුවා...  

එයා බස් එකට නැගලා ඉඳගන්න තැනක් බැලුවාම ඉඳගන්න තිබුනෙ පිටිපස ්සේ ශීට් එක විතරයි. 

ජනේලෙ අයිනෙ ඉස ්කෝලෙ යන වයසෙ ජ ෝඩුවක් තුරුල් වෙලා ඉන්න හැටි දැක්කත් න ොදැක්කා වගේ 

පැත්තකින් ඉඳගෙන එයාගෙ හෑන්ඩ් බෑග් එකෙන් ප ොතක් අරගන්තෙ නිවී සැනසිල්ලේ බස් එකෙන් 

බහිනකම් කියවන්න හිතාගෙන... 

ප ොත් කියවන එකයි කවි ලියන එකයි තමා කසුන්දරීගෙ වින ෝද ාංශෙ..  

ප ොතේ පළවෙනි පරිච්ඡේදෙ කියවන්න ගන්නක ොටම බස් එකේ බෆල් වලින් කන්අඩි පුපුරණ සද්දෙට 

සිංදුවක් ඇහෙන්න පටන් ගත්තා. 

ප ොඩි කාලේ මරඳ වැල්ලේ 

වැලි බත් උයාපු කෙල්ලේ 

වැලලී ගියා අතීතේ 

ක ෝ බැන්ඳ ඕලු මාලේ..  

හ ොඳ නම් කලාට කම් නෑ 

මා නම් ප්‍රියේ තරහා නෑ 

රුචිරානනී අහන්න 

එක පාර මා මරන්න...  

...........  

නෙතු සලන සලන තිස්සෙම රාගිනි විසෙ පෙනුනා 

මගෙ ලගට ලගට ගන්නම රන්කද මට හිතුනා 

එක පෙලට පෙලට හීන හතක් අඩ නින්දෙ මැව්නා 

ඉග තාලෙට පද්දලා හිත ක ොනිත්තනවද මැනිකා 

මගෙ ර ෝස මලක් වගෙ කෙල්ලේ 

අපෙ ආදරෙ දැන් ගිනි දැල්ලේ 

තව ආසනම් ඉන්න නිදැල්ලේ 

ඔයයි කිරිල්ලි මගෙ මෙ පුංචි කැදැල්ලේ 

නිතඹ රන් උකුල සලා...  

ඒ කට පාඩ්ම් ග ොඩ මට ආදරේ 

අකුරු හතරටයි මන් කැදරේ 

ලග පාත ඉදින්නක ො අහක න ොයා 
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බ ොරු පානිය නම් එපා රාගිනියේ.. 

එක දිගටම ඒ බස් එකේ මහ සද්දෙට ඇහුනෙ ඔය වගේ සිංඳු..  

මුන්ගේ ම ොළ ේ විකාර වෙලාද මේ වගේ සිංදු දාන්න මිනිස්සු වැඩට යන මේ උදේ පාන්දර..  

ඕවා අහලා තමා සමහර මිනිස්සු බලහත්කාරකම් කරන්නේ...  

පිහියෙන් අනින්නේ ..  

සමන ොල මුදුනේ සිරි පද සිඹ සිඹ  

උදා ඉරක් පායයි...  

සැනසිලි සුවදෙන නව මල් සුවඳින්  

දැහැමි දැයක් පිපිදෙයි 

ඉස්සර නම් උදේට ඇහුනෙ මේ වගේ හිත නිවන සිංදු.. ඒකටත් එක්ක දැන්..  

හිතින් කුටු කුටු ගෑවත් කසුන්දරී ඒ කිසිම දෙයක් එලියට දැම්මේ නෑ. ඒත් එයා කියවන්න ගත්ත මාරි 

ක ොරලිගෙ තෙල්මා ප ොත ආපහු බෑග් එකට දාගත්තේ හිතේ න ොසතුටින්..  

වේගෙන් ගියපු බස් එක සුදු ඉර කපලා ප ොලීසියෙන් ඇල්ලුව නිසා යන්තම් ඒ ශබ්ද පූජාව නතර උනා.  

ඒ අවු අස්සෙ එහා පැත්තෙ එකට ඇලිලා වගේ හිටපු ක ොල්ලයි කෙල්ලයි රණ්ඩු වෙන්න පටන් ගත්තා..  

ඇයි දැන් තමුසෙ මං එක්ක ෆිල්ම් එකක් බලන්න යන්න බෑ කියන්නේ.  

අද ක්ලාස් දවසක්නෙ අයියෙ ඒකට න ොගිය ොත් පාඩම අල්ලගන්න බැරි වෙනවා... 

අද වගේ දවසක ක්ලාස් කට් උනා කියල ම ොකක් වෙනවද ඕයි...අනික මං තමුසෙගෙ ක ොල්ලා... තමුසෙ 

දැනගන්න ඕන මං කියන දේ අහන්න..  

අනේ අයියෙ අද අමාරුම පාඩමක් තියෙන්නේ..  

උඹ ඔච්චර කෙඳිරි ගන්නෙ ක්ලාස් එකේ ටික්කව බලන්න නේද.. ඌත් උඹට ලයින් කියලා මං දන්නවා..  

ඔයාට පිස්සුද අයියේ ම ොනවද මේ කියවන්නේ...  

ආයෙ ඌ එක්ක කතා කරලා අහුඋන ොත් මං උඹව මරනවා දැනගනින්..  

ඒක ඇහෙන ක ොට කසුන්දරීගෙ හිත ගැස්සු නා.. තමන්ගෙ අහිංසක දැරුව ො මතක් උනා..  

ක ොහ ේවත් නැති හිසරදයකුත් දැනුනා..  

ඉවසන්න බැරි තැන ඒ මදාවි ක ොල්ලට මෙහෙම කිව්වා..  

පුතා ඒ දරුවට පංතියට යන්න දෙන්න..  

දෙමව්පිය ො තමන්ගෙ දරුවන්ට උගන්වන්න ක ොච්චර මහන්සි වෙනවද කියලා ඕග ොල්ලො දන්නේ 

නෑ...  

අනේ මේ අක්කේ පැත්තකට වෙලා ඉන්නවද අනුන්ගේ සීනි කිරන්නෙ නැතුව..  

ඒ ක ොල්ලා කසුන්දරීට සැර උනා. කෙල්ල තාමත් ක ොල්ලගෙ අතේ එල්ලුණු ගමන්..  
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ඈ යකඩ ො.. දැන් කාලෙ හැදෙන උන්ට හ ොඳක් නරකක් කියා දෙන්න බෑනෙ..  

පාඩුවෙ යන්නෙ නැතුව අනුන්ගේ ඒවට හ ොම්බ දානවට මටත් මේව හ ොඳ පාඩම්.. කසුන්දරී තමන්ටම 

හිතින් බැනගත්තා..  

වෙනදට මහත්තය එක්ක වැඩට එනක ොට අමරදේව මාස්ටර්ගේ හරි නන්දා මාලනීගෙ හරි සිංදුවක් අහ 

අහා තමා එන්නේ.. ඒ වෙලාවට දැනෙන හිකේ සැනසීම අද අහලකවත් නෑ.  

හිස බර කරගෙන බිමට බැහැපු කසුන්දරී හෙමින් හෙමින් ඔෆිස් එක පැත්තට ගියා. ගේට්ටුවෙ හිටපු 

ආරක්ෂක නිලධාරියා කසුන්දරීට ආචාර කළා. ඔහුට පෙරලා සුබ පතපු කසුන්දරී පුස්තකාලෙ ඇතුලෙ 

එයාගෙ වීදුරු කුටියට යනක ොටත් හැමදේම කලීන් කරලා මේසෙ උඩ වතුර වීදුරුවක් තියලා තිබුණා. 

එයාගෙ ග ෝලය ො උදේ පාන්දරින්ම වැඩ පටන් අරන්... පත්තර බලන තැනයි ප ොත් ගන්න තැනයි 

සෙනග ර ොක් වෙලා... 

මේසෙට වාඩි වෙලා කසුන්දරී තමන්ගේ රාජකාරි වැඩ පටන් ගත්තා... උදේම දෙපාර්තමෙන්තු 

ප්‍රකාශනයක් කියවලා කමිටු අනුමැතියට දාන්න තිබුණා... ඊට පස ්සේ සුභසාධක සංගමයේ වැඩ වගේකුත් 

කලා. දඩිබිඩියේ යුනියන් එකේ ඉන්විටේෂන් ටිකකුත් හදන ගමන් මූණූ ප ොතේ කවියකුත් ක ොටාගෙන 

ගියා. ආ තව පත්තර ටිකයි කතා ටිකයි ඩවුන්ලෝඩ් කරලා පුස්තකාල සමූහයට දැම්මා. අත් දහයක විතර 

වැඩ කසුන්දරී කළ ේ බ ොහ ොම සීරු මාරුවට හිත සතුටින්.. උදේ 10.30 වෙද්දී සරිත් ආවා කසූගෙ 

තේකත් අරන්.  

මෙන්න මිස්ගෙ තේක..  

ආ ඔහ ොම තියන්න සරිත්.. ම ොක ෝ මේ මූණත් එක්ක කලුවෙලා. ඔයා ඊයෙ මට කියලා කවියකුත් 

ලියාගත්තනෙ තෑගි දෙන්න ගත්තු ප ොත ඇතුලට දාලා යාලු ගෑණු ළමයට දෙන්න කියලා වැලන්ටයින් 

ඩේ එකට..  

අනේ වැඩක් නෑ මිස්.. මං අද උදේ බස් එකේදි ඒ ප ොත ඊශාට දුන්නා. ඒත් එයා ඒක ගත්තේ අදිමදි 

කරලා.. එයා මං වගේ ප ොත් ගුල්ලෙක් නෙමයි කිව්වා..  

පුදුමයි ප ොත්වලට කැමති නෑ කිව්වම. ඉතිඃ ම ොනවටද එයා කැමති..  

ෆිල්ම් බලන්නලු..  

එහෙනම් දෙන්නා එක්ක හවස ගිහින් ෆිල්ම් එකක් බලන්න.. ඒක හරි යන්නේ නෑ මිස්... 

ඒ ම ොකද...?  

ඊශා හරිම සෙල්ලක්කාරයි .. මං එයාට දීපූ තෑග්ග ඊට පැය භාගෙකට පස්සෙ පහල ස ්ටෝර්ස් වල 

වරුණයට දීලා. මගේ වෙද අත් අකුරු අඳූරන නිසා ඌ ඒක මට ආපහු ගෙනත් දුන්නේ කිණ්ඩියට හිනා 

වෙලා..  

සරිත් ඒක කියනක ොට කසුන්දරීට හිචිස් ගාලා හිනා ගියා.... 

ඒ ගමන මිසුත් මට හිනාවෙනවා..  

අනේ නෑ.. ක ොහ ොමහරි ඒ ප ොත වටේ ගිහින් ආපහු අයිතිකාරයා අතටම ආවනෙ.. ප ොතක් උනත් 

දෙන්න ඕන ඒකෙ වටිනාකමක් දන්න කෙනෙකුට 

මට එහෙම කෙනෙක් කවදාවත් ලැබෙන එකක් නෑ මිස්..  
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ඇයි නැත්තේ අපේ ඩිවිෂන් එකේම නිකිණි. එයත් ඔයා වගේම ප ොත් කියවන කෙනෙක්.. අනික ඒ 

කෙල්ල සරිත්ට කැමතියි කියලා හ ොඳටම පේනවා..  

මට එහෙම එකක් දැනිලා නෑ මිස්...  

ඔයා පහුගිය කාලෙ ඊශා පස්සෙ තේරුමක් නැතුව දුවපු නිසා ලග හිටපු නිකිණිගෙ ආදරේ ඔයාට පෙනුනෙ 

නෑ..  

නිකිණි මට කැමති වෙන එකක් නෑ මිස්.. 

කැමතිද නැද්ද කියලා බලන්න ඔයා ඔය ප ොත ඒ ළමයට දෙන්න.  

අනික වැලන්ටයින් ඩේ කියලා ආදරේ එක දවසකට ක ොටු කරන්න හදන්න එපා. ආදරේ කරනවා නම් 

මුලු ජීවිත කාලෙම ආදරේ කරන්න. ඉතිං ඒ වැලන්ටයින් දවසෙ කසුන්දරීගෙ ලස්සන කවිය සරිත්ගෙ අත් 

අකුරින් ලියලා ඇතුලට දාපු සත්වෙනි සඳ ේ රෑ ප ොත සරිත් නිකිණි දුන්නා. ඒක කියවලා එදා හවසම 

නිකිණි සරිත්ට කැමැත්ත දුන්නා.. ඉතිං යාලුවනේ පහලින් තියෙන්නේ කසූ ලියපු ඒ කවි ටික 

වැහි පිරිත නුඹ  

රැල්ල වෙරළට පැමිණ හනිකට 

වෙරළ සිපගෙන ගනී තුරුලට 

හිරුගෙ රැස් මාලාව අඩුක ොට 

හෙමි හෙමින් දැන් ඇදෙයි අවරට 

 

සඳ කිනිත්තක් අහස් ක ොන සිට 

අත වනයි ප ොඩි තරු ප ොකුරකට 

වැහි ලිහිණි ඊ ගසක වේගෙට 

පියඹලා යයි තම කැදැල්ලට 

 

ඔය සිනා මල් රැගෙන ද ෝතට 

සිත නිවාගමි මද ඇසිල්ලට 

සසර පැතුමන් පුරා එක්කොට 

උර තලේ දෙමි විඩා නිවුමට 

 

සෙනෙහස ේ දිය මුදාහැරුමට 

වැහි පිරිත වී වඩින් දිවියට 

අගුලු ලා ගමි හදේ සිරක ොට 

අපට අප හිමි වෙනා දිනයට 
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mqKHl¾uh  

 vS’ frdIdks ,lauskS jsfcakkao 

Department of Library and Information Science Faculty of Social Science   

University of Kelaniya   

 

WoEiku ud  wjÈ jQfha lsÍug is;d.;a jeo.;a ld¾hh isys jQ ksidh' fjkod fuka f;a fldamamh 

/f.k  ldurh fj; meñ‚ wïudgo udf.a fï yeisÍu mqÿuhla úh' blaukska ye| me<|.;a ud 

ksjiska neyerj m%Odk mdrg msúiqfkñ' fik. uola wvq nia r:hlg ke. .;a uu cfk,a ljq¿ 

wi, wdikhl  wiqka .;sñ' cfk,a ljq¿fjka meñksfha  ,d ysre rYañhla jqjo tys WKqiqu .;g 

oeäj oekqkq kuq;a is;g oekqk fodïki thg jvd oeä úh' tA lsisjla ksid fkdj .fï wïud wm 

w;ßka iuqf.k wog jir myla blaujd f.dia we;s neúks' fjk;a <uhs w;a;ïud ke;skï 

lsßwïud hk kdufhka y÷kajk kuq;a ud;a" whshd;a" wlald;a mqreÿ ù isáfha wïudf.a wïud 

".fï wïud” hk kñka ye¢kaùugh' th udf.a whshd úiska f.dvk.k ,oaola nj uu miqj oek 

.;sñ' .fï wïu;a iuÕ wfma Ôú;fha iqkaor w;aoelSï f.dkakla mj;S' kuq;a weh;a" ud;a w;r 

mej;s iïnkaOh ms<sn|j isyslsÍfï§ kï uqj.g iskyjla kef.kq fkdwkqudkh' .fï wïud;a" 

ud;a ks;ru iKavq fjk fofofkls' tA wehf.a;a uf.a;a oekqu mÍlaIdjg ,lalsÍug hdfï§ 

we;sjkakls' úfgl nqÿ oyu ms<sn|j úúO u;jdo weh bÈßm;a lrk w;r tA i|yd f.dvkef.k 

udf.a u;jdo;a iuÕ wms fofokd fndfyda fj,djlg iKavq we;slr .;af;uq' kuq;a weh flfrys 

udf.a;a" ud flfrys wehf.a;a mej;s fifkyfiys lsisÿ wvqjla fkdùh' oekqfuys mriamr;djhkag 

wu;rj wms fofokd udf.a jr,i ksido hï hï nyskaniaùï we;s lr .;af;uq' uu f;jk jifra 

isg uf.a fldKavh j¾Okh lr .ekSu i|yd W;aidy .;a wfhlañ' tksid isõ jirla muK jk 

úg oKysi olajd muK we;s jr,ilg ysñldßhla ùug uu jrï ,Èñ' WoEik mdi,a hdu i|yd 

wïud udf.a fldKavh ler,s folla isák fia f.d;k iEu wjia:djlu tA foi n,d isák .fï 

wïud —Th fldKafâ lmkak iqÿ Wrysi <Õg fjklï" t;fldg fyd| >klug fldkafâ jjd 

.kak mq¿jka— hehs weh wm ksjfia k;r ù isák  iEu ld,hla ;=<u ksrka;rfhkau mejiqjdh' 

tA  wjia:dfõ§ wm fofokdf.a iKavqj kj;skafka ud mdi, fj; kslauqKdg miqjh' 

 

fldmuK jhia.; jqj;a .fï wïudg lsf,da óg¾ .Kkdjla ÿr nia r:hl hdug;a" mhska 

weú§ug;a iEfyk ;rul Yla;shla ;sì‚' ld,h;a iuÕ jir lsysmhla f.ù .sh w;r" .fï wïud 

;=< jQ tA Yla;sh l%u l%ufhka wvqùug wef.a wikSm ;;ajh fya;=jla úh' wehg ;snQ úYd,u 

.eg¿j jQfha wdydr .ekSfï wmyiq;djhs' l=uk wdydrhla .;a;o" th wef.a W.=frka my<g 

fkdhEu wmyg uy;a .eg¨ldÍ ;;a;ajhla úh' ks;ru W.=fra hï fohla isrù we;ehs weh ks;ru 
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mejiqjdh'  ffjoH mÍlaIKj,ska miqj fy<s jQfha wehg f,dalfha oreKqu f,vla jk ms<sldj 

hk frda.h je,§ we;s njhs' ms<sld udrhd úiska wehf.a wlaudj" uydwka;%h" l=vdwka;%h yryd 

th .,kd,h olajd me;sr f.dia we;s nj ffjoHjre mejiQy' ms<sldj weh ;=< we;s nj wm ish¨ 

fokdu oek isá kuq;a wehg lsisjla fkdlSug wm ;SrKh l< w;r" Èkla weh wmg f,dl= 

ududf.a ÿrl:kh yryd weu;=ula ,nd ÿka w;r thg udf.a ;d;a;d m%;spdr oelajQfhah' tA wka 

lsisjla ksid fkdj  wehf.ka iÕjd isák frda.h l=ulaoehs wehg mejiSug wmyg yelshdjla  

fkdue;s ksidh' kuq;a fï frda.S ldrl udrhdg m%;sldrhla fidhdf.k fkdue;s ksid;a" .fï 

wïudf.a YÍrh ms<sld udrhd iïmQ¾Kfhkau w;am;a lrf.k isák ksid;a" th isys ù .fï 

wïudf.a lgy~ wefik úg uf.a;a" wïudf.a;a l÷¿ kj;d.; fkdyels ;rug isyska ye~qï 

y~la iu. .,d .sfhdah' 

 

.fï wïudf.a m%;sl¾u wdrïN úh' wehg tkak;a lrk fnfy;aj, fõokdj fldmuK oehs weh 

wïud iu. mjid ;snqKdh'  —mqf;a tA fnfy;a tl yßhgu  kyrhg ;sh,d ;uhs ú¢kafka' ug 

tk fõokdj ord .kak wudrehs' fldkafoka mqÿu fõokdjla tkafka orefjda— .fï wïud tfia 

mejiQ nj wïud f.or ú;a l÷¿ i,ñka wm yg mjid we;s jdr wm%udKh' m%;sldr wjika jQ úg 

.fï wïud ne,Sug ud;a" wïud;a" ;d;a;d;a wïudf.a .fï .sh ojil .fï wïud rdcw, ;eïnQ 

msÕdkla /f.k f,dl= ududf.a ksjfia isg pQá ududf.a ksjig mhska weúof.k tk ÿgq uu"  

—wfka .fï wïudg oeka lsisu f,vla kEfka— lshd mejiqfjñ' tÈk  ud fndfyda fihska i;=gq 

w;r" tÈk rd;%sfha wïud;a" uu;a .fï wïud iu. k;rù rd;%sh .; lf<dah' .fï wïud ;reK 

ld,fha isg È.= jr,il ysñldßhla jQ w;r .fï wïudg oeka mj;sk jr,i l=vd fndaxÑ lr,lg 

iudk l< yels úh' uu .fï wïudf.a mqxÑ jri fyd¢ka mSrd f;,a .d f.;=fjñ' .fï wïudg 

kej; frday,a .;ùug isÿ jQfha frda.S ;;a;ajh W;aikak ùu;a iu.h' kuq;a ffjoHjre wïudg 

mjid ;snqfKa .fï wïudj ksjig /f.k f.dia fyd¢ka n,d .kakd f,ih' frday,ska meñ‚ miq 

kej; uu wïud;a iu. .fï wïud ne,Sug .sfhñ' .fï wïud je;sÍ isák wdldrh ÿgq úg 

tla;rd mkai,lg .sh úg ms<sl=,a Ndjkdj  jeãug i|yd f.kú;a ;snQ ñksia wegiels,af,a 

iajrEmh .fï wïud fj;ska ud yg Èiaúh' ál Èklg l,ska fyd¢ka weúÈñka isá .fï wïudf.a 

YÍrh l%u l%ufhka Èrd m;afjñka ;snq‚' miqÈk wïud ;ksju .fï wïud ne,Sug .sh w;r tÈk 

oyj,a wïud ug ÿrl:k weu;=ula ,ndfoñka uf.a Ôúf;a fuf;la weiQ ÿlanru jpk lsysmh 

mejiqjdh' —.fï wïud wmsj od,d .shd mqf;a'” 
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.fï wïudf.a u;lhka isyslrñka uu wjYH .ukdka;h fj; meñK ;snqKq w;r blaukska 

nifhka nei.;a ud ief,dka tl fj; msh ke.=jñ' ief,dka wlald nqÿ myk wi, isá ksidfjka 

weh ;u rdcldÍ wdrïN lr we;af;a tA fudfydf;a nj uu oek.f;ñ' oekgu;a oK ysfika 

my<g ud i;=j we;s jr,ig iuq£ug is; tla;eka lrf.k ief,dka wlaldg wef.a ld¾hh bgq 

lsÍug uu bv ie,eiajqfjñ' weh m%fõYfuka uf.a jr,i fldgia lsysmhlg fnod tA fldgia 

lmd ud w;g ÿkakdh' .fï wïud fjkqfjka ud yg isÿ lsÍug yels mqKHl¾uh fuhhs is;ñka 

uf.a w;g .;a 

uf.a jr,fia 

fldgia lsysmh 

m%fõYfuka úksúo 

fmfkk 

nE.hlg oud 

ms<sld frda.Skaf.a 

ysiflia 

fjkqfjka ,nd 

§ug uu ;eme,a 

lkaf;darej fj; 

msh ke.+ w;r" th 

;eme,alr kej; 

ksjig meñfKk 

úg .fï wïud ks;ru mjik jpk lSmhla uf.a is;g ke.=‚' —mqf;a fï f,dafla ish,a,u 

wks;Hhhs'— 
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Book Talk 

Book Review on Clinical Medical Librarianship 

ග්‍රන්ථ විචාරය - සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වය  

 සකුන්තලා සෙනෙවිරත්න 

ජ්‍යෙෂ්ඨ සහකාර පුස්තකාලයාධිපති 

රුහුණ විශ්වවිද්‍යාලය 

 

 

කර්තෘ: ප්‍රියංකා දිල්හානි මුණසිංහ 

ප්‍රකාශනය: Nine Publishing 

ISBN: 978-624-5717-42-2 

මිල: රු. 1800.00 

 

 

 

“සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වය” නම් කෘතිය වෛද්‍ය ක්ෂේත්‍රය හා පුස්තකාල හා ත ොරතුරු 

විද්‍යාව අතර ඇති අන්තර් සම්බන්ධය ගැඹුරින් විමර්ශනය කරන කෘතියක් ලෙස පෙන්වාදිය හැකිය. 

දිල්හානි මුණසිංහ මහත්මිය විසින් රචිත මෙම කෘතිය මෙරට පුස්තකාල හා ත ොරතුරු විද්‍යා ග්‍රන්ථ 

සාහිත්‍යයේ ප්‍රථම කෘතිය ලෙස ද විශ ේෂ වැදගත්කමක් දරයි.  නවීන ස ෞඛ්‍ය ස ේවා පද්ධති තුළ කාර්යක්ෂම 

ස ෞඛ්‍ය ස ේවාවක් උදෙසා ත ොරතුරුවල අවශ්‍යතාව, සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිගේ භූමිකාව හා  

කාර්යභාරය, වෘත්තීය කුසලතා හා ආචාර ධර්ම පිළිබඳව විග්‍රහ කිරීම මෙම කෘතියේ ප්‍රධාන අරමුණ ලෙස 

පෙන්වා දිය හැකිය.   

 

මෙම කෘතියේ ව්‍යුහය (Structure) විමර්ශනය කළ විට, එය ක්‍රමවත් සහ තර්ක සහගත ආකාරයෙන් 

සංවිධානය කර ඇති බව පැහැදිලිය. ආරම්භක පරිච්ඡේදවල සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වය 

පිළිබඳ මූලික සංකල්ප, එහි ඉතිහාසය සහ වර්ධනය පිළිබඳව සවිස්තරාත්මක විග්‍රහයක් ඉදිරිපත් කරයි. 

මෙම පදනම් විස්තර පාඨකයාට විෂය ක්ෂේත්‍රය පිළිබඳ සම්පූර්ණ අවබ ෝධයක් ලබාදීමට උපකාරී වේ. 

එමෙන්ම පසුව ඉදිරිපත් වන සංකීර්ණ කරුණු විග්‍රහ කිරීමට අවශ්‍ය න්‍යායික පසුබිමද මෙහි සපයයි. අවශ්‍ය 

ම ොහ ොතේදී සායනික වෛද්‍යවරුන්ට කාල ෝචිත, ගුණාත්මක පිරිපහදු කල ත ොරතුරු ලබා දීමෙන් 
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අධ්‍යාපනයට සහායවීම සදහා  සායනික පුස්තකාලයාධිපතිවරයාගේ කාර්යභාරය සුලුපටු න ොවන බව 

පළමු පරිච්ඡේදය තුළ දීර්ඝව සාකච්ඡාවට බදුන්කොට ඇත. විශ ේෂඥ ගවේෂකයකු ලෙසත්, මනා 

සන්නිවේදකයකු ලෙසත්, ගුරුවරයකු මෙන්ම උපදේශකවරයකු ලෙසත්,  සහය ෝගිතාකරුවෙකු මෙන්ම 

අන්තර්ගත කළමනාකරුවෙකු ලෙසත් සිය භූමිකාව විග්‍රහ කිරීමට කතුවරිය සමත් වී ඇත.   

 

තවද, මෙම කෘතියේ මධ්‍ය ක ොටස්වල විශ ේෂ අවධානයක් ය ොමු කර ඇති අංශයක් වන්නේ ස ෞඛ්‍ය හා 

වෛද්‍ය වෘත්තිකයන්ගේ ත ොරතුරු අවශ්‍යතා විමර්ශනය කිරීමයි. අසීමිත වූ ත ොරතුරු සමුදායකින් 

නිවරදිම ත ොරතුරු වෙත පාඨකයා ය ොමු කිරීම සුළු පටු කාර්යයක් න ොවේ. ඒ සදහා 

පුස්තකාලයාධිපතිවරයා න්‍යායාත්මක හා ප්‍රාය ෝගික දැනුමේ සාක්ෂරතාවයෙන් ඔබ්බට ග ොස් ත ොරතුරු 

සාක්ෂරතාවයෙහිද ප්‍රවීණයෙකු විය යුතුය. එය සායනික හා වෛද්‍ය පුස්තකාල වෘත්තිය තුළ වඩා වැදගත් 

වන්නේ ර ෝගී සත්කාරක ත ොරතුරු සැපයීම ප්‍රාණ ජීවියකු උදෙසා කරන ගණුදෙනුවක් නිසාය.    

 

සාක්ෂි මත පදනම් කරගත් (Evidence-based practice) වෛද්‍ය විද්‍යාවට අදාළ වූ ත ොරතුරු සපයන 

ක්‍රියාවලිය පිළිබඳවද මෙම කෘතිය තුළ ගැඹුරු විග්‍රහයක් ඉදිරිපත් කර ඇත. වෛද්‍ය ක්ෂේත්‍රයේ තීරණ 

ගැනීමේදී විද්‍යාත්මක සාක්ෂි හා පර්යේෂණ ස ොයා ගැනීම් භාවිතා කිරීම අත්‍යවශ්‍ය වන අතර එම 

ක්‍රියාවලියට පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ දායකත්වය මෙම කෘතියෙන් පැහැදිලි කරයි. මෙය සාම්ප්‍රදායික 

පුස්තකාල භූමිකාවන්ට වඩා ඉදිරියට ග ොස් සෘජුවම ර ෝගී සත්කාරයට දායක වන වෘත්තීය භූමිකාවක් 

ලෙස සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වය හඳුන්වා දෙයි. 

 

මෙම කෘතියේ අන්තර්ගතය සම්බන්ධයෙන් තවත් වැදගත් පැතිකඩක් කතුවරිය විසින් ආවරණය කර ඇත. 

සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වය හා බැදි ආකල්ප සංවර්ධනය මෙන්ම ඔවුන් සතුව තිබිය යුතු 

කුසලතා පිළිබඳ කරුණු රාශියක් පෙළගස්වා ඇත. තම වෘත්තීය කුසලතාවන්හි වර්ධනය කර ගත යුතු 

විශ ේෂ කුසලතා පිළිබඳ පැහැදිලි විග්‍රහයක් කර ඇත. ඒ අනුව  සාමාන්‍ය වෛද්‍ය දැනුම හා ඒ සම්බන්ධ 

කුසලතා (Medicine related Skills), සාමාන්‍ය කුසලතා (General Skills), වෘත්තීය සායනික 

පුස්තකාලයාධිපතිත්ව කුසලතා (Professional Clinical Librarianship Skills) යටතේ හැකියා 

කුසලතාවයන් පිළිබඳ විස්තරාත්මකව කරුණු දක්වා ඇත.     

 

ඹ්නෑම වෘත්තියක ඉදිරි ප්‍රගමනයට ආචාර ධර්ම පද්ධතියක් ඉතාම වැදගත් වේ. සායනික වෛද්‍ය 

පුස්තකාලයාධිපතිත්වයේ ආචාර ධර්ම පිළිබද මෙම  කෘතියට එක්කොට තිබීම මෙහි අගය වඩාත් පුළුල් 

කරයි. තවද සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වය තුළ මුහුණදෙන ගැටලු, අභිය ෝග හා ඉදිරි 

සංවර්ධනයන් පිළිබඳව ද අවධානය ය ොමු ක ොට ඇත.  
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මෙම කෘතියෙහි තවත් සුවිශ ේෂි පරිච්ඡේදයක් කතුවරිය විසින් ආවරණය කර ඇත. ඒ ස ෞඛ්‍ය 

සාක්ෂරතාවය පිළිබදවයි. පුද්ගලයෙකුට තම ස ෞඛ්‍ය පිළිබඳ දැනුවත් තීරණ ගැනීමට, ස ෞඛ්‍ය ත ොරතුරු 

තේරුම් ගැනීමට හා භාවිතා කිරීමට හැකියාව තිබිය යුතුය. ඒ අනුව ස ෞඛ්‍ය සාක්ෂරතාවය වර්තමානයේ 

සෑම පුද්ගලයකු සතුවම තිබිය යුතු කුසලතාවයක් විය යුතුය. ල ෝක සන්දර්භය තුල බ ොහ ෝ ජනතාව මේ 

පිළිබඳ දැනුවත් වුවද ශ්‍රි ලංකාවේ ජනතාව අතර ස ෞඛ්‍ය සාක්ෂරතාව පිළිබඳ ඇත්තේ මන්දගාමී 

අවධානයකි. එබැවින් මෙම කෘත්යේ දිගුවක් ලෙස ස ෞඛ්‍ය සාක්ෂරතාවය පිළිබඳ නව කෘතියක අවධානය 

ය ොමු කිරීමට කතුවරියට ය ෝජනා කරමි.      

 

මෙම කෘතියේ ශක්තිමත් අංග කිහිපයක් හඳුනාගත හැක. පළමුව, එහි විද්‍යාත්මක ගැඹුර (Academic rigor) 

ඉහළ මට්ටමක පවතී. විෂය කරුණු න්‍යායික සහ ප්‍රාය ෝගික දෙපාර්ශවයන්ම ආවරණය කරමින් ඉදිරිපත් 

කර ඇති බැවින්, පාඨකයාට සම්පූර්ණ අවබ ෝධයක් ලබාගැනීමට හැකි වේ. දෙවනුව, කෘතියේ ව්‍යුහය 

පැහැදිලි සහ තර්ක සහගත වන අතර, එය කියවීමට පහසුකමක් සපයයි. තෙවනුව, වෘත්තීය 

දෘෂ්ටික ෝණයෙන් ලියා ඇති නිසා මෙම කෘතිය වෘත්තීය පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ට සහ සිසුන්ට 

ප්‍රය ෝජනවත් වේ.  

 

තවද මෙම ග්‍රන්ථය ලිවීම සදහා කතුවරිය විසින් වෛද්‍ය හා ස ෞඛ්‍ය ක්ෂේත්‍රය පිළිබඳ ලියවී ඇති සාහිත්‍ය 

මූලාශ්‍ර විශාල ප්‍රමාණයක් භාවිත කර ඇති අතර අවශ්‍ය ත ොරතුරු වැඩි දුරටත් පැහැදිලි කිරීම සදහා රූප 

සටහන් හා වගු ඇසුරින් දක්වා තිබීම විශ ේෂත්වයකි. එය කෘතියේ ශාස්ත්‍රීයභාවය තවත් ඔපවත් කරන්නකි. 

එමෙන්ම මෙම ග්‍රන්ථයේ කතුවරිය ද සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිවරියක ලෙසත්, එම ක්ෂේත්‍රයේම 

පර්යේෂිකාවක ලෙසත්  වසර ගණනාවක කාලයක් ලබා ගත් දැනුම හා ප්‍රාය ෝගික අත්දැකීම් පාදක කර 

තිබීම කෘතියේ වටිනාකම පුළුල් කරයි.    

 

මෙම කෘතිය තුළ නවතම තාක්ෂණික ප්‍රවණතා (Emerging Technologies) පිළිබඳ සාකච්ඡාවකට 

අවධානය ය ොමු වූයේ නම්, එය වඩාත් සම්පූර්ණ කෘතියක් වනු ඇත. උදාහරණයක් ලෙස, Artificial 

Intelligence, Digital Health Platforms වැනි නවීන තාක්ෂණයන් වෛද්‍ය පුස්තකාල ස ේවාවන්ට ඇති 

බලපෑම පිළිබඳව වැඩි අවධානයක් ය ොමු කිරීම සුදුසු වේ. 

 

කෙස ේ වෙතත් සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වය කෘතියේ සමස්ත වටිනාකම ඉතා ඉහළය. එය 

නවීන ස ෞඛ්‍ය ස ේවා පද්ධති තුළ පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ භූමිකාව විස්තරාත්මකව විග්‍රහ කරන අතර, 

වෘත්තීය දක්ෂතා වැඩිදියුණු කිරීම සඳහා අවශ්‍ය මාර්ගෝපදේශ ලබාදෙයි. විශ ේෂයෙන්ම Evidence-based 
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Healthcare ක්‍රියාවලිය තුළ පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ගේ දායකත්වය වටහාගැනීමට මෙම කෘතිය ඉතා 

වැදගත් වේ.  

 

ස ෞඛ්‍ය ස ේවා වෘත්තිකයන්ට, පර්යේෂකයන්ට, අධ්‍යාපනඥයන්ට, ශිෂ්‍යයන්ට මෙන්ම මහජනතාවට 

ස ෞඛ්‍ය ආරක්ෂණ, පර්යේෂණ හා පුහුණුවීම්, විද්‍යාවේ හා තාක්ෂණයේ දියුණුව පිළිබද දැනුම ත ොරතුරු 

පහසුවෙන් ලබාදීමෙහි ලා සායනික වෛද්‍ය පුස්තකාලයාධිපතිත්වයේ භූමිකාව සුළු පටු න ොවේ.  

අවසානයේ මෙම කෘතිය පුස්තකාල හා ත ොරතුරු විද්‍යා සිසුන්ට, වෘත්තීය පුස්තකාලයාධිපතිවරුන්ට, සහ 

වෛද්‍ය ත ොරතුරු කළමනාකරණය පිළිබඳ උනන්දුවක් ඇති පර්යේෂකයන්ට ඉතා වැදගත් ග්‍රන්ථයක් ලෙස 

පෙන්වා දිය හැක.  
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ග්‍රන්ථ විචාර දෙකක්  

උදිත අලහක ෝන් 

Senior Assitant Librarian 

NILIS, University of Colombo 

 

අරුණ ෝදයේ හැන්දෑව 

දකුණු ආසියානු කාන්තාවගේ සිතීම සහ චර්යාව බ ොහ ෝදුරට 

සංස්කෘතිය හා සම්ප්‍රදාය මගින් රාමුගත කෙරේ. මේ අනුව ස්වාධීන 

සිතීමක් සඳහා ස්ත්‍රියට පවත්නා අවකාශය අතිශයින් සීමිතය. එම රාමුවට 

අභිය ෝග කරන හ ෝ එය බිඳ දැමීමට තැත් කරන්නිය එක්කෝ 

විස ේකාරියකි නැතහ ොත් නැට්ටිච්චියකි. සාම්ප්‍රදායිකත්වය පමණට වඩා 

කරපින්නා ගත් සමාජයකට එවන් චරිතවල ක්‍රියාකාරිත්වය දරාගැනීම 

දුෂ්කරය. මෙම චරිතය ගැමි ස්ත්‍රියක් වනවිට සහ අධිමාත්‍රාමය 

සරාගයකින් යුත් ස්ත්‍රියක් වනවිට මෙකී දරාගැනීමේ න ොහැකියාව 

දෙගුණ තෙගුණ වේ. මෙවන් චරිතයක් තේමා කරගනිමින් රචිත රූපා 

ශ්‍රියානි ඒකනායකගේ  අරුණ ෝදයේ හැනදෑව නවකතාව ල ාංකීය 
සමාජයේ මේ ම ොහ ොතට අදාළ සංස්කෘතික කතිකාව ප ෝෂණය 

කිරීමට සහාය වන කෘතියකි. 

මෙහි ප්‍රධාන චරිතය ස ේමානිය.ඇය ගම නැමති සාමාන්‍ය තුළ සිටින 

විශ ේෂයකි. ඇගේ රූපස ොබාව ගමේ අනෙකුත් කාන්තාවන්ට වඩා 

ආකර්ෂණීය ය. ඇගේ නමද ( ස ේමානි ද ෞපදී) සාමාන්‍ය ගැමි 

යුවතියකගේ නමට වඩා වෙනස්ය. ඇගේ උපත පිළිබඳ කයිකතන්දර ද 

අසාමාන්‍ය ය. ඇගේ සරාගික චර්යාව ද සාමාන්‍ය අබිබවා යයි. ගමේ 

පාසලට නගරයේ සිට පැමිණෙන ඉංග්‍රීසි ගුරුවරයා වන මධුර සර්ටද ඇය 

විශ ේෂයකි.පසු කාලයකදී ඇ වෙසෙන අබිසාරිකා මැදුර තුළ ද ඇය 

විශ ේෂයකි. එහිදී ඇයට මුණගැසී විවාහ වන ජේම්ස් නම් විදේශීකයාටද 

ඇය විශ ේෂයකි. මෙලෙස ස ේමානි, මධුර සර්, ජේම්ස ්සහ තවත් අවශ ේෂ චරිත කිහිපයක් මුහුණ දෙන 

අත්දැකීම් ඇසුරෙන් කතුවරිය මෙහි කතාපුවත ග ොඩනංවයි. 

බහුකථක ආඛ්‍යාන රටාවක් ඔස ්සේ කතාපුවත ගලා යයි. ප්‍රධාන කථකයන් දෙදෙනා වන්නේ ස ේමානි සහ 

මධුර සර්ය. මෙම බහුකථක ආඛ්‍යානය තුළ අතීතය සහ වර්තමානය අන්තර්ඡේදනය වේ. ස ේමානි සහ 

ජේම්ස් වර්තමානයේ වාසය කරන්නේ ඔස්ට්‍රේලියාවේය. අතීත සංසිද්ධි ජේම්ස් විසින් රචනා කරනු ලබන 

ඔහුගේ අලුත්ම නවකතාවේ අන්තර්ගත ත ොරතුරු ලෙස ඉදිරිපත් කෙරේ. මධුර සර් ජේම්ස් වෙත යවනු 

ලබන ඊමේල් හරහා මෙන්ම ස ේමානි සමඟ ඔහු කරන කතාබහ හරහා ද අතීතය නිරාවරණය වේ. ස ේමානි 

සහ මධුර සර්ගේ කතාව වෙත ජේම්ස් නම් අනෙකා හෙලන බැල්ම පාඨකයාට පුළුල් පරිකල්පන 

අවකාශයක් විවර කරයි. එම අවකාශය තුළ  ප්‍රතිවිර ෝධතා බහුල යථාර්ථයත් මිනිසුන්ගේ ආත්මාර්ථකාමී 

මෙන්ම පරාර්ථකාමී චර්යාවත් සරාගිකත්වයේ මහිමය , උරුමය සහ කරුමයත් ගැමි පාරිශුද්ධත්වයේ 

මිථ්‍යාවත් මාත්සර්යයේ හෙවත් ලිංගික ඊර්ෂ්‍යාවේ ස්වභාවයත් පාඨකයාට අභිමුඛ කිරීමට කතුවරිය පියවර 

ගනී. 
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අපගේ අවධානයට ලක්විය යුත්තේ අරුණ ෝදයේ හැන්දෑව මගින් රූපා ශ්‍රියානි ඒකනායක මතුකරන 

සංස්කෘතික කතිකාව ය. විශ ේෂයෙන් සංස්කෘතිය යනු ඝනීභූත වූවක් යැයි අදහන පැල ෝපීය කල්ලි තවමත් 

හ ොල්මන් කරන වර්තමානය පියමං කිරීමට මෙම කතිකාවේ අදාළත්වය අපමණය. ස්ත්‍රිය පිළිබඳ 

සංස්කෘතික කතිකාව මෙරට තුළ තවමත් පවතිනුයේ ප්‍රාථමික තලයක බව ව්‍යවස්ථාදායකයේ සිට සමාජ 

මාධ්‍ය දක්වා දිගහැරෙන ජවනිකාවලින් මනාව පැහැදිලි වේ. ස්ත්‍රියට තමන්ගේම වූ ප ෞරුෂයක් සහ 

අනන්‍යතාවක් ග ොඩනංවා ගැනීමේදී පිරිමි සිතීම මෙන්ම චර්යාව ද බාධකයක් ලෙස ක්‍රියාකරන බව 

න ොරහසකි. මධුර සර් ඉදිරිගාමී චින්තනයක් සහිත අයෙකු වුවද ඔහුගේ වයස සහ වෘත්තිය ස ේමානි මත 

අධිපතිවාදී ලෙස කටයුතු කරන අවස්ථා ද නැතුවා න ොවේ. ජේම්ස්ගේ ක්‍රියාකාරිත්වය තුළ ද එවන් ලක්ෂණ 

පවතී. විටෙක ඔහු  ස ේමානි වෙත දයාර්ද්‍ර බවක් පෙන්වන අතර තවත් විටෙක තම නවකතාවේ 

සාර්ථකත්වය සඳහා ඇය ප්‍රාණඇපයට ගනී.  

ආර්ථිකය සහ තාක්ෂණය යම්තාක් දුරකට නවීකරණය වුවද මෙ⁣ම සමාජයේ බහුතරයක් තවමත් 

සංස්කෘතිය, සම්ප්‍රදාය මෙන්ම සදාචාරය වෙත දක්වන්නේ අනියත භීතිකාවකි. අරුණ ෝදයේ හැන්දෑව 

මෙකී තත්ත්වය සමතික්‍රමණය කිරීමට අවැසි කතිකාමය අවකාශයක් පාඨක ල ෝකයට විවර කරයි. 

පාඨකයා සංස්කෘතිය පිළිබඳ රේඛීය චින්තනයක සිට චක්‍රීය සිතීමකට ය ොමු කිරීමට එවන් අවකාශයක් 

පැවතීම අත්‍යවශ්‍ය ක ොන්දේසියක් වේ.-  

 

බීබී 

අප යථාර්ථය යැයි සිතන දෙය ප්‍රබන්ධයක් විය න ොහැකි 

ද? අනෙක් අතට ප්‍රබන්ධය යථාර්ථය විය න ොහැකි ද? 

නැතහ ොත් යථාර්ථය හා ප්‍රබන්ධය එකක්ම විය න ොහැකි 

ද? එහෙයින් අප යථාර්ථය අවබ ෝධ කරගැනීමට යාමේදී 

නැවතත් ඇද වැටෙන්නේ ප්‍රබන්ධයේ ල ෝකයටම ද? 

ජීවිතයට වඩාත් සමීප යථාර්ථය ද ප්‍රබන්ධය ද? සමන් 

වික්‍රමාරච්චි තම අලුත්ම නවකතාව වන ' බීබී' මගින් 

පාඨකයාට මෙම ප්‍රශ්න මාලාව සමඟ ප ොරබැදීමට ඉඩකඩ 

සලසා දෙයි.  

 

මෙහි ප්‍රධාන චරිතය බීබී ය.( බ ොරලැස්ස බ ොරලැසස් ) 

ඔහුගේ පියා සුනන්ද ය. මව ජසින්තා ය. සුනන්ද දැඩි 

බ ෞද්ධයකු වන අතර ජසින්තා උග්‍ර කත ෝලික 

බැතිමතෙකි. ජසින්තාගේ එකම පැතුම දියණියක ප්‍රසූත 

කිරීමය. එහෙත් ලැබෙනුයේ පුතෙකි. දියණියකට ඇති 

ආශාව නිසාම ඇය ඔහු අමතනුයේ මාලිනී යනුවෙනි. 

ඔහුගේ උප්පැන්න සහතිකයේ සඳහන් වන්නේ 

බ ොරලැස්ස බ ොරලැසස් යනුවෙනි. මෙම ස්ත්‍රී නාමය නිසා 

ඔහුට පාසලේදීත් රැකියා ස්ථානයේදීත් සමාජයේදීත් 

මුහුණ දීමට සිදුවන බරපතළ අනන්‍යතා අර්බුදය ඔස ්සේ කතාපුවත ගලා යයි. මෙහිදී කතුවරයා 

ග ොඩනංවන චරිතවල අන්තර්ගත ලක්ෂණ සහ සිදුවීම් බෙහෙවින් සිත් ගනී. අලුත උපන් දරුවන්ට නම් 

තැබීමේ අසාමාන්‍ය හැකියාවක් ජසින්තාට තිබේ. ඒ ඇයගේ නවකතා කියවීමේ ඇබ්බැහිය නිසාය. බීබීට 

අත්අකුරු අලංකාර අයුරින් ලිවීමේ අසාමාන්‍ය හැකියාවක් තිබේ. (චාරුලේඛනය) මෙම අසාමාන්‍ය 

හැකියාවන් ඔවුන්ගේ ජීවිතවලට සාධනීය මෙන්ම නිශ ේධනීය ආකාරයෙන් බලපායි. බසයේදී බීබීට 
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මුණගැසෙන යුවතිය සැබෑවක්ද නැතහ ොත් මායාවක් දැයි නිශ්චිතව සිතාගත න ොහැකිය. මෙම 

අනිශ්චිතතාව ප්‍රේමය පිළිබඳ ආත්මීය සංකථනය වෙනත් ආකාරයකින් වර නංවයි. 

 

 

යථාර්ථය නැමැති ව්‍යාජය විනිවිදිමින් එහි ප්‍රබන්ධමය අපූර්වත්වය මේ සෑම චරිතයකින්ම ,සිදුවීමකින්ම සහ 

චරිත අතර ග ොඩනැගෙන සබඳතාවලින්ද විද්‍යාමාන වේ. මවගේ මන ෝභාවය හා ෆැන්ටසිය විපරීත 

ප්‍රාර්ථනාවක් තුළ ගිලී යයි. විශ ේෂයෙන් මෙම නවකතාව තුළ කතුවරයා ග ොඩනංවන ලිංගිකත්වය පිළිබඳ 

කතිකාවද පාඨක අවධානය දිනා ගන්නකි. ආගමික හිස්ටීරියාව ඇතැම් විට ලිංගික සංතර්පණයට 

බාධකයක් වන ආකාරය එයින් නිරූපණය කෙරේ. එහෙයින් සුනන්දගේ සහ ජසින්තාගේ ලිංගික 

සම්භෝගයේ විවෘත න ොවන ස්වභාවය ඔවුනට ගෙන දෙන්නේ ක ාංසාමය අත්දැකීමකි. එය එකිනෙකාගේ 

ශරීර හඳුනා ගැනීමට අසමත් එක්වීමකි. එමෙන්ම ස්ත්‍රිය වෙත ආකර්ෂණය න ොවන උදාසීන 

සරාගිකත්වයක් සහිත චරිතයක් ලෙස දිස්වන බීබීගේ අවිඥානය ද (ආශාව)එස ේ න ොවන බව පෙනේ. ඔහු 

කාර්යාලයේ ස ේවය කරන කාන්තාවන්ගේ සළුපිළි මන ෝමය ලෙස උනා දමා ඔවුන්ගේ නග්න ශරීර 

කඩදාසි මත චිත්‍රණය කරයි. මෙය අවර ෝධිත ආශාවන් පිළිබඳ අවිඥානික ප්‍රකාශනයකි. මෙහි නිරූපිත 

චරිත සියල්ලම පාහ ේ මෙකී අවර ෝධිත ආශාව නිසා ක ාංසාමය තත්ත්වයට පත්වූව ෝ වෙති. මෙලෙස 

සමන් වික්‍රමාරච්චි බීබී නවකතාවේ දී වාස්තවික යථාර්ථය සහ චරිතවල අභ්‍යන්තර ල ෝකය අතර පවත්නා 

සීමාමායිම් බ ොඳ කර දමයි.එවිට පාඨකයාට ද සිදුවන්නේ යථාර්ථය සහ ප්‍රබන්ධය වෙන්කර හඳුනාගත 

න ොහැකි ඉමක අතරමංවීමටය. එහෙත් මෙම මංමුළාව ජීවිතයේ අත්‍යවශ්‍ය අංගයක් බව අපටත් න ොදැනීම 

අපට වැටහෙයි. 

 

 න ොවෙල්ලාවක් හෙවත් කෙටි නවකතාවක් වන මෙහි ආකර්ෂණීයම අංගය වන්නේ එහි ආඛ්‍යාන රටාවයි. 

ඒ අනුව මෙහිදී මුල මැද අග සහිත කතාවක් ග ොඩනැවීමට වඩා එකිනෙකට සම්බන්ධිත හ ෝ අසම්බන්ධිත 

සිද්ධි ඉදිරිපත් කිරීමට කතුවරයා නැඹුරු වේ. එම සිද්ධි වෙන් වෙන් වශයෙන් හ ෝ සම ෝධානිතව ග්‍රහණය 

කරගැනීම පාඨකයාට පැවරේ. විශ ේෂයෙන් මෙම නවකතාවේ දී කතුවරයා භාවිත කරන අවමවාදී ශෛලිය 

පාඨක පරිකල්පනයට අසීමිත ඉඩක් ලබා දෙයි. ප්‍රබන්ධකරණයේදී වික්‍රමාරච්චි වඩාත් රුචි කරන ශෛලිය 

මෙයයි. එය ඔහුගේ රචනාමය අනන්‍යතාව ලෙසද හැඳින්විය හැකිය. බීබී නවකතාවේ කතාව, චරිත, සිදුවීම් 

සහ මේ සියල්ලේ අන්තර්සබඳතාව සැලකිල්ලට ගත්විට එය හිස්ටරික යථාර්ථවාදී ආඛ්‍යාන රටාවක් 

(Hysteric reality narrative ) යනුවෙන් නම් කළ හැකිය. මෙම ආඛ්‍යාන රටාව තුළ ඇතැම් විට 

ලේඛකයාගේ සහ පාඨකයාගේ භූමිකා මාරුවීම සිදු වේ. ඒ අනුව සමන් වික්‍රමාරච්චි අප යථාර්ථය යැයි 

හඳුන්වන ප්‍රබන්ධය හ ෝ මායාව නිරාවරණය කරනුයේ චරිතවල පවතින මෙකී හිස්ටරික ස්වභාවය හරහා 

ගමන් කිරීමට පාඨකයාට අවකාශ සලසමිනි. සැබැවින්ම බීබී යනු පාඨක පරිකල්පනය සිත් ස ේ විකසිත කර 

ගැනීමටත් පාඨකයාගේ ලේඛකීය එලඹුම සවිමත් කර ගැනීමටත් මග සලසන අපූරු වැඩබිමකි. එමෙන්ම 

එය යථාර්ථය හා ප්‍රබන්ධය පටලවා ගැනීමෙන්ද ඊට හිස්ටරික ගතිකත්වයේ මාත්‍රාවක් එක් කිරීමෙන්ද 

උපදින වින ෝදය අභ්‍යාස කිරීමට උචිත පඨිතමය අඩවියකි.-  
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මැයි මාර ප්‍රසංගය  

 ගිව ෝන් යානිකා නන්දස ේන 

 

“ඈත කන්දේ ගසක් සිටුවමි 

මල් පිපේවී කවද හ ෝ එහි 

එමල් ඔබහට පෙනී 

සිතට සතුටක් දැනේවා...” 

සමාජ මාධ්‍ය හරහා අතිශය ජනප්‍රියත්වය පත් 

වුණ මේ ගීතය මතකද ? 

මේ ගීතය ඇහෙද්දී සංචරණීගේ රුවත්, ඇය 

වටා ග ොඩනැඟුණු ආදර කතාවත් මතකයට 

එනවා. ඒ මතක අතරේ මැයි මාර ගසටත් 

හිමිවෙන්නේ විශ ේෂ තැනක්. මහින්ද ප්‍රසාද් 

මස්ඉඹුලගේ ජනප්‍රිය නවකතාව ඇසුරින් 

නිර්මාණය වූ "මැයි මාර ප්‍රසංගය" චිත්‍රපටය 

වෙත අපව රැගෙන යන්නේ මේ ගීතයයි. 

කඳුකර පරිසරය පසුබිම් කරගෙන සමිධ සහ 

සංචරණී වටා දිගහැරෙන මේ කතාවේ 

විශ ේෂත්වය වන්නේ ආදරය ගැන කියන 

අතරම මිනිස් සිතේ නිහඬ හැඟීම්වලටත් ඉඩක් 

ලබාදීමයි. කෙනෙකුට ආදරය කිරීම යනු ඒ 

පුද්ගලයා තමන් සතු කරගැනීමමද, නැත්නම් 

ඔහු හ ෝ ඇය ගැන සිතේ උපන් හැඟීම නිහඬව 

රැකගැනීමත් ආදරයක්ද යන සිතුවිල්ල සමිධගේ 

චරිතය හරහා මතු වෙනවා. ඒ නිසාම මේ කතාවේ ආකර්ෂණය ආදර සම්බන්ධයක සිදුවීම්වලට පමණක් 

සීමා වෙන්නේ නැහැ. 

"මැයි මාර ප්‍රසංගය" මුලින්ම පාඨකයන් අතරට පැමිණියේ මහින්ද ප්‍රසාද් මස්ඉඹුල විසින් රචිත නවකතාවක් 

විදිහට. එහි කතාව ගලාගෙන යන ආකාරයත්, චරිතවල හැඟීම් සහ ස්වභාවදහම සමඟ ඒවා බැඳෙන 

ආකාරයත් නිසා මෙම නිර්මාණය පාඨකයන්ගේ අවධානය දිනාගත්තා. මෙහි මැයි මාර ගස හුදෙක් 

පරිසරයේ ක ොටසක් න ොවෙයි. චරිතවල මතකයන් සහ සිතුවිලි සමඟ සම්බන්ධ වන සංකේතයක් ලෙසත් 

එය කියවාගන්න පුළුවන්. 

නවකතාවක් කියවන විට පාඨකයා තමන්ගේම පරිකල්පනයෙන් චරිතවල මුහුණු සහ ඔවුන් ජීවත් වන 

ල ෝකය මවාගන්නවා. ඒ ල ෝකය සිනමාවට ගෙන ඒම වෙනස් අභිය ෝගයක්. එහිදී වචනවලින් විස්තර 

කළ හැඟීම් රංගනය, රූප, ශබ්දය සහ සංස්කරණය හරහා ප්‍රේක්ෂකයාට දැනෙන්න සැලැස්විය යුතුයි. 

මේ අභිය ෝගය භාරගන්නේ නවකතාවේ නිර්මාණකරුවා වන මහින්ද ප්‍රසාද් මස්ඉඹුලමයි. ඔහු "මැයි මාර 

ප්‍රසංගය" චිත්‍රපටයේ අධ්‍යක්ෂණය මෙන්ම තිර රචනයත් සිදු කර තිබෙනවා. එය ඔහුගේ කුළුඳුල් සිනමා 
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අධ්‍යක්ෂණය වීමත් මෙම නිර්මාණයේ විශ ේෂත්වයක්. තමන් වචනවලින් ග ොඩනැඟූ ල ෝකය සිනමා 

මාධ්‍යයෙන් ඉදිරිපත් කිරීම ඔහුගේ නිර්මාණ ගමනේ වැදගත් පියවරක් ලෙස හඳුනාගන්න පුළුවන්. 

රිදී තිරයේ සමිධගේ චරිතයට පණ ප ොවන්නේ ර ොෂාන් රවීන්ද්‍රයි. සංචරණීගේ චරිතය නිරූපණය 

කරන්නේ උමාලි තිලකරත්නයි. ඔවුන් සමඟ ශ්‍රියාණි අමරස ේන, ප්‍රියංකා සමරවීර, ස ේවියර් කණිෂ්ක, 

විශ්වජිත් ගුණස ේකර, යශ ෝධා රසඳුනි සහ චමින්ද බටුක ොටුව ඇතුළු ශිල්පීන් පිරිසක්ද රංගනයෙන් දායක 

වෙනවා. නවකතාව කියවා තමන්ගේ සිතේ චරිත මවාගත් පාඨකයන්ට ඒ චරිත සිනමා රූප හරහා හමුවීම 

මෙහි තවත් වැදගත් අත්දැකීමක්. 

චිත්‍රපටයේ නිෂ්පාදනය කුමාරි පණ්ඩිතරත්න විසින් සිදු කර ඇති අතර කැමරාකරණය භාරව කටයුතු 

කරන්නේ පාලිත පෙරේරායි. සංස්කරණයෙන් තිස්ස සුරේන්ද්‍රත්, කලා අධ්‍යක්ෂණයෙන් මංජුල අයගමත්, 

ඇඳුම් නිර්මාණයෙන් සුරේෂ් මධුශංකත් දායක වෙනවා. ශබ්ද නිර්මාණයෙන් අරුණ ප්‍රියන්ත කළුආරච්චිත්, 

වර්ණ සංය ෝජනයෙන් අසංක වික්‍රමසිරිත් දායක වී තිබෙනවා. මේ සියලු අංශවල එකතුවෙන් කතාවේ 

පරිසරය සහ චරිතවල හැඟීම් සිනමා අත්දැකීමක් බවට පත් වෙනවා. 

මැයි මාර ප්‍රසංගය යන නම ඇසූ විට මතකයට එන ගසටත් කතාව තුළ විශ ේෂ අර්ථයක් තිබෙනවා. ගසක 

මල් පිපීම සහ හැලී යාම ස්වභාවික සිදුවීම් වුණත්, ඒ ගස යම් පුද්ගලයකුගේ ජීවිතයේ මතකයකට සම්බන්ධ 

වුණ ොත් එය තවදුරටත් සාමාන්‍ය ගසක් පමණක් වෙන්නේ නැහැ. කාලය ගෙවී ගියත් එය දකින විට පැරණි 

හැඟීම් නැවත අවදි වෙන්න පුළුවන්. මේ නිර්මාණය තුළ ස්වභාවදහමට ලැබෙන තැනත් ඒ ආකාරයෙන් 

තේරුම්ගන්න පුළුවන්. 

මහින්ද ප්‍රසාද් මස්ඉඹුලගේ නවකතාව ඇසුරින් නිර්මාණය වූ මෙම චිත්‍රපටය ළඟදීම තිරගත වීමට නියමිතයි. 

ප ොතකින් හඳුනාගත් කතාවක් සිනමාවට පැමිණීමත් සමඟ එය නව ප්‍රේක්ෂක පිරිසකට සමීප වන අතර, 

නවකතාව කියවූ අයට තමන් දැන සිටි චරිත වෙනත් මානයකින් දැකගන්නත් අවස්ථාව ලැබෙනවා. 

“මලෙක සුසුමත්  

සුසුමෙ ස්වරයත්  

ස්වරයෙ පැහැයත් වගේ 

අමුතු විදිහට සිතන්නට මම  

ඉගෙන ගත්තේ ඔබෙන් 

අමුතු විදිහම ආදරේ නම් ඒක එහෙමම තියේවා 

තියේවා... 

තියේවා...” 

මේ ගමන අවසානයේ අපට මතක් කර දෙන්නේ, සමහර කතා ප ොතක පිටු හ ෝ සිනමා තිරය ඉක්මවා අපේ 

මතකයන් සමඟත් බැඳෙන බවයි. ගීතයක් ඇහෙද්දී මතක් වන චරිතයක්, ඈත කන්දක ගසක් දැකීමෙන් 

අවදි වන මතකයක් හ ෝ කාලය ගෙවී ගියත් සිතේ රැඳෙන හැඟීමක් - මැයි මාර ප්‍රසංගය අපට සමීප 

කරන්නේ එවැනි අත්දැකීම්වලටයි. 

(අන්තර්ජාලය ඇසුරිනි) 
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'මම ලියන හැටි': සුනේත්‍රා රාජකරුණානායක  

ක ෞශල්‍ය කුමාරසිංහ 

 

බීබීසී සිංහල වෙනුවෙන් සුනේත්‍රා රාජකරුණානායක මහත්මිය සමග මෙම සංවාද මාලාව මෙහෙය වන 

ක ෞශල්‍ය කුමාරසිංහ නවකතාකරුවෙක්, පරිවර්තකයෙක් සහ සමාජ සංස්කෘතික ක්‍රියාධරයෙකි. 

 

"හැදෑරීම කියන්නේ ප ොත් කියවන එක විතරක් නෙමෙයි. විවිධ රටවල ඇවිදින එක, ක ෞතුකාගාරවලට 

යන එක. මං මියුසියම් එකකට උදේ ගිය ොත් එළියට එන්නේ හැන්දෑවෙලා කකුල් කෙඩෙත්තුව හදාගෙන. 

මං හැම ක ෞතුක වස්තුවක් ළඟටම ගිහින් ඒව ගැන විස්තර සටහන් තියාගනිමින් තමයි ඇවිදින්නේ. ප ොත් 

කියවන ක ොට ගත්ත මේ වගේ සටහන් විශාල ප්‍රමාණයක් තියනවා. ඒ වගේම තමයි සංචාරයේදිත්. මං 

හිතන්නේ නවකතාකාරයෙකුගේ මල්ලේ ප ොඩි න ෝට් ප ොතක් හැම වෙලේම තියෙන්න ඕන. මං ගාව මේ 

වෙනක ොට එකතුවෙච්ච මේ විදිහෙ සටහන් මහ විශාල ප්‍රමාණයක් තියනවා" 

සුනේත්‍රා රාජකරුණානායක යනු කිසිස ේත්ම හැඳින්වීමක් අවශ්‍ය සාහිත්‍යකාරියක න ොවේ. අසූව දශකයේ 

අගභාගයේ 'සඳුන්ගිර ගිනි ගනියි' නවකතාව සමග සිදුවන ඇයගේ ප්‍රවේශය සමකාලීන සිංහල සාහිත්‍යයේ 
හැරවුම් ලක්ෂයක් ලෙස සැළකිය හැකිය. 

ප්‍රේම පුරාණය, සද්ගුණාකාරය, රිදී තිරංගනාව, කවි කඳුර, ප ොදු පුරුෂයා, කැන්ඩි මහල්, සිල ෝනාගමනය 

හරහා වීසාචකය ෝ නවකතාව දක්වා දිගහැරෙන ඇයගේ දීර්ඝ නවකතා ලැයිස්තුව වෘත්තීය ලේඛිකාවක 

ලෙස ලිවීමට ඇති ඇයගේ කැපවීම සහතික කරයි. 

මීට අමතරව ඇය විසින් ප්‍රකාශයට පත් කර ඇති කෙටිකතා සංග්‍රහ සහ සංචාරක සටහන් ද සළකන විට 

සිංහල සාහිත්‍ය ඉතිහාසයේ කිසිස ේත්ම මගහැරයා න ොහැකි ලේඛිකාවක බවට ඇය පත් වෙයි. 
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මා ඇය සමග කතාබහක යෙදෙන්නේ නවකතාකාරියක ලෙස ඇය ලේඛනයේ යෙදෙන විට ඇයට දැනෙන 

හැඟීම් සහ ලිවීම සමග බැඳුණු ඇයටම අනන්‍ය වූ වතාවත් තේරුම් ගැනීමේ අරමුණින් ය. 

මේ සාකච්ඡාව තුළ මා අසන ප්‍රශ්න මේ වන විට මා විසින් පළකර ඇති ‘නිම්නාගේ ඉතිහාසය’ (2019) සහ 

‘මේ රහස් කවුලුවෙන් එබෙන්න’ (2014) නවකතා ලියන අතර මා මුහුණ දුන් අත්දැකීම් මතින් පැන නැගුනු 

ඒවාය. 

හැම ලේඛකයෙක්ම ලිවීමේ ක්‍රියාවලියට මුහුණ දෙන්නේ තමන්ගේම වූ ආකාරයකට ය යන්න ප්‍රකට 

කරුණකි. 

ලියන තැන, ලියන විදිහ, ලියන කාලයට හැසිරෙන හැටි සහ ලියන විට විඳින සතුට වැනි දේ අයත් වන්නේ 

ලේඛකයාගේ අතිපුද්ගලික අඩවියට ය. 

මේ සංවාද මාලාව උත්සාහ කරන්නේ නවකතාකරුවන්ගේ එම රහස් අඩවිය වෙත එබී බැලීමට  

ක ෞශල්‍ය : මේ සංවාද මාලාවේ සුපුරුදු සමාරම්භක ප්‍රශ්නයම මං ඔබෙනුත් අහන්නම්. ඔබේ නවකතාවල 

පළමු වාක්‍යය ලියවුණු හැටි ගැන යමක් කියන්න පුළුවන්ද? 

සුනේත්‍රා: සමහර සමාරම්භක වාක්‍යය ලියන්න යන නවකතාව ම ොකද්ද කියල දැනගන්නත් කලින් ආපු 
අවස්ථා තියනවා. සමහර අවස්ථා වල කිසිම සැලසුමක් නැතුව ලියන්න වාඩි වෙලා පළමු වාක්‍යයේ ඉඳන් 

එක දිගට ලියාගෙන ගිය අවස්ථා තියනවා. එහෙම ලියාගෙන ගිහින් නවකතාව අවසන් කලාට පස ්සේ 

නැවත පළමු වාක්‍යය වෙනස් කළ අවස්ථාත් තියනවා. එහෙම අවසන් කළ නවකතා වල එක අකුරක්වත් 

වෙනස් න ොකළ පළමු වාක්‍යයත් තියනවා. ඒ නිසා ඒක නිශ්චිතව මෙහෙමයි කියල කියන්න බැහැ. 

ක ෞශල්‍ය: ඒ කියන්නේ නවකතාවක පළමු වාක්‍යය ලියන ම ොහ ොතේ ලියන්න යන නවකතාව ගැන 

ඔබට තියන දැනුමේ ස්වභාවය විවිධාකාරයි. 

සුනේත්‍රා: ඔව්. දැන් ඓතිහාසික නවකතාවක් ලියන්න පටන් ගන්න ක ොට ඒක ගැන තියන දැනුම ග ොඩක් 

වැඩියි. උදාහරණයක් හැටියට මගේ 'සිල ෝනාගමනය' වගේ නවකතාවකට මම අවුරුදු විස්සක් විතර 

රිසර්ච් කලා. රාජසිංහ රජ්ජුරුවන්ගේ නෑය ෝ ඉන්නව කිව්වට මං ලිපිනයක්වත් න ොදැන තමයි 

හ ොයාගෙන ගියේ. දැන් මං මේ වෙලාවෙත් නුවර ඇවිත් ඉන්නෙත් ඒ වගේ කටයුත්තකට. ඒ වගේම 

දේශපාලන පසුබිමක් සහිත නවකතා ලියනක ොටත් එහෙමයි. නමුත් සමහර නවකතා තියනවා ඒවගේ 

පූර්ව දැනුමක් අවශ්‍ය වෙන්නෙ නැති. විශ ේෂයෙන් වර්තමාන කතා ලියනක ොට. එවැනි අවස්ථාවල 

ලියන්න යන්නේ ම ොකද්ද කියන එක ගැන ල ොකු දැනුමක් නැතුව ලිවීම පටන් ගන්න හැකියාවකුත් 

තියනවා. අපි නවකතාව ගැන උගන්නනක ොට නවකයන්ට කියන දෙයක් තමයි සැකිල්ලක් එක්ක පටන් 

ගන්න කියන එක. නමුත් මං ලියන එක පටන් ගත්තම මගේ චරිත විසින් මගේ කතාව පාලනය කරන්න 

පටන් ගන්නවා. දැන් 'බුද්ධදාසි' කියන ප ොත පටන් ගත්තේ ඒ චරිතේ චීනේ දක්වා ගෙනියන්න. නමුත් 

ලියාගෙන යද්දි ඒක අවශ්‍ය නෑ කියන එක දැනෙන්න ගන්නවා. හිතන්නක ෝ අපි පෙම් කතාවක් ලියනවා 

කියලා. ඒක පටන්ගන්න ක ොට අපේ හිතේ තියෙන්නෙ දෙන්නෙක්ගේ ආදර කතාවක්. දැන් ඕක ලියාගෙන 

යද්දි අපිට ඔන්න තව චරිතයක් එනවා කමෙන්ට් එකක් දාන්න, නිකං අහල පහළ චරිතයක්. ඒක ප්ලෑන් 

කරපු එකක් නෙමෙයි. හැබැයි ඒ චරිතේ ආවට පස ්සේ ඒ චරිතෙත් එක්ක මේ ප්‍රධාන චරිත දක්වන අන්තර් 

සම්බන්ධය මත තමයි මේකේ ඊළඟ ඡේදේ තීරණය වෙන්නේ. ම ොකද අපිට මේ චරිතේ අතෑරල ඊටපස ්සේ 

යන්න බැහැනේ. අපේ ජීවිතේ වගේ තමයි. අපිට හම්බෙන මිනිස්සු, අපි මුහුණ දෙන අත්දැකීම් අපි යන එන 

තැන්, අපි කරන රැකියා අපේ ජීවිතේට බලපානවනේ. ඒ දේවල් එක්ක ජීවිතේ වෙනස් වෙනවනේ. 

එතක ොට කතා කලාවෙදි අපි ත ෝරගන්න භූග ෝලීය පරිසරය, ඒ අපේ චරිතවල සමාජ පසුබිම, උගත්කම 

මේ දේවල් වලින් ඇති කරන සීමාවන් ටිකක් තියනවා. උදාහරණයකට දැන් මගේ 'සද්ගුණාකාරය' ප ොතේ 
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ඉන්න 'ර ෝස න ෝනා' කියන චරිතය ක ොලඹටවත් ගිහින් නැහැ. එතක ොට මට එයාව ලියන්න බැහැනේ 

මගෙ 'ප්‍රේම පුරාණය' නවකතාවේ ඉන්න නිර්මලා කියන ජර්නලිස්ට් ගැන ලියන විදිහට. ර ෝස න ෝනගේ 

භාෂාව, සිතුම් පැතුම්, ඇඳුම් පැළඳුම් අර රත්නපුරේ ගමේ සීමාවෙන් එහාට ගෙනියන්න මට අවසරයක් 

නැහැ. කතා කලාවෙදි ලයිසන්ස් නිකුත් කරන්නේ තමන් වුනාට, ඒ කියන්නේ ල ොකේෂන්, චරිත ත ෝර 

ගන්නේ තමන් වුනාට ඒකෙ සැඟවුණු නීති රීති ටිකක් තියනවා. ඒවට අවංක වෙන්න ඕන. මගේ පුද්ගලික 

අත්දැකීම් වලින් විතරක් චරිත ග ොඩනගන්න බැහැ. ඒවට හැදෑරීම් කරන්න වෙනවා. දැන් මගේ 'ශ්‍රී ශාන්ත්' 

කියන ප ොතේ තියෙන්නේ ඉන්දියාවේ ජෛන පවුලක් වටා ගෙතුන කතාවක්. එතක ොට මං ජෛන 

පූජකයෙක් ගැන ලියනක ොට ලංකාවේ මම දන්න බ ෞද්ධ භික්ෂුවක් ගැන හ ෝ කත ෝලික 

දේවගැතිවරයෙක් ගැන ලියනව වගේ ලියන්න බැහැ. ඒක වෙනම හදාරන්න වෙනවා. ඒකෙදී ඉන්දියාවේ 

ගිහිල්ල ඒ අය මුණගැහිල කාලයක් ගත කරන්න වෙනවා. ඒ වගේම ඒ සම්බන්ධ ශාස්ත්‍රීය ප ොත පත ඇසුරු 

කරන්න වෙනවා. 

ක ෞශල්‍ය: ඔබ විශාල වශයෙන් ශාස්ත්‍රීය ප ොත පත කියවන හදාරණ කෙනෙක්. දැන් මේ ශාස්ත්‍රීය කියවීම් 

ඔබ කරන්නේ නවකතාකාරියක් හැටියට ද? 

සුනේත්‍රා: මං ඉසස්ර ඉඳන් විශාල දැනුම් පිපාසයක් තියෙන කෙනෙක්. ශාස්ත්‍රීය ප ොතපත හැදෑරීම 
කරන්නේ මේ පිපාසය නිසා. හැබැයි එහෙම කියවන දේවල් නවකතාවලට වැදගත් වෙනවා. ඒ වගේම යම් 

අවස්ථා තියනවා නවකතාවක් වෙනුවෙන්ම හැදෑරීම් කරන්න සිද්ධ වෙන. ඒ දෙක වෙනස්. මං 

සාමාන්‍යයෙන් ශාස්ත්‍රීය ප ොතපත තමයි වැඩිපුර කියවන්නේ. ඒ නිසා නවකතා කියවන එක සිද්ධ වෙන්නේ 

අඩුවෙන්. මෙතෙන්දි හැදෑරීම කියන්නේ ප ොත් කියවන එක විතරක් නෙමෙයි. විවිධ රටවල ඇවිදින එක, 

ක ෞතුකාගාරවලට යන එක. මං මියුසියම් එකකට උදේ ගිය ොත් එළියට එන්නේ හැන්දෑවෙලා කකුල් 

කෙඩෙත්තුව හදාගෙන. මං හැම ක ෞතුක වස්තුවක් ළඟටම ගිහින් ඒව ගැන විස්තර සටහන් තියාගනිමින් 

තමයි ඇවිදින්නේ. ප ොත් කියවන ක ොට ගත්ත මේ වගේ සටහන් විශාල ප්‍රමාණයක් තියනවා. ඒ වගේම 

තමයි සංචාරයේදිත්. මං හිතන්නේ නවකතාකාරයෙකුගේ මල්ලේ ප ොඩි න ෝට් ප ොතක් හැම වෙලේම 

තියෙන්න ඕන. මං ගාව මේ වෙනක ොට එකතුවෙච්ච මේ විදිහෙ සටහන් මහ විශාල ප්‍රමාණයක් තියනවා. 

මං හිතන් ඉන්නේ මැරෙන්න කලින් හ ොඳ තරුණ ලේඛක ලේඛිකාව ෝ ටිකකට කතා කරල මේව දෙන්න. 

ම ොකද මං ඒවයෙන් පාවිච්චි කරල තියෙන්නෙ ටිකයි. වෙනත් කෙනෙකුට ඒව ප්‍රය ෝජනවත් වෙන්න 

පුලුවන්. ක ොහ ොම වුනත් මේ ශාස්ත්‍රී ය පිපාසය හරිම ප්‍රිය කටයුත්තක්. මේ ප්‍රිය කටයුත්ත තියන නිසා සමාජ 

ආශ්‍රය ඔය මඟුල් ගෙවල් වලට යන්න, වෙන එකක් තියා සාහිත්‍ය උත්සව කටයුතු වලට යන්නත් 

උනන්දුවක් නැහැ. ම ොකද අඛණ්ඩව වෙන කතිකාවතකනේ යෙදිල ඉන්නේ. 

ක ෞශල්‍ය: ඔබ මේ හැදෑරීම සහ කියවීම ගැන කියපු දේවල් අතිශය වැදගත්. දැන් ටිකක් කතා කරන්න 

පුළුවන්ද ඔබ ලියන කාලය ගතවෙන හැටි. 

සුනේත්‍රා: ඉස්සර නං උදේ ඉඳන් රෑ වෙනකං ලියපු කාලෙකුත් තිබුණා. ඒ කාලේ පත්තර දෙකකට විතර 

ක ොලම්ස් එහෙමත් ලිව්වා. නමුත් වැඩි කාලයක් යෙදුවේ නවකතා ලිවීමට. මට මතකයි එක දවසක්, 'රිදී 

තිරංගනාව' ලියන කාලෙ, මහාචාර්ය ලක්ෂ ම්ී ද සිල්වා මට කතා කරල මගෙ කෙටිකතාවක් ගැන අගය 

කිරීමක් කළා. මේකෙන් ලැබිච්ච ප්‍රම ෝදයත් එක්ක මං හැන්දෑවේ හතරට විතර ලියන්න වාඩි වුණා. එක 

දිගට ලියාගෙන ගියා මගේ සැමියා ඇවිල්ල දැන් කෑම කෑව ොත් හ ොඳයි නේද කියල කියන කං. ඊට පස ්සේ 

වලං පිඟන් හ ෝදල ආයෙත් වාඩි වුණා. දැන් මං ලියාගෙන ලියාගෙන ගිහිල්ලා මට තේ තිබහක් දැනෙනවා. 

එතක ොටම මගේ සැමියා නැගිටලා ඇවිත් තේ බ ොන්න ඕන කිව්වා. එතක ොට මං කිව්ව අනේ මටත් තේ 

තිබහක් දැනෙනව කියල. එයා කියනවා, ඔව් පුදුමයක් නෙමෙයිනේ දැන් පාන්දර පහයි කියල. ඉතින් මං 

දන්නේ නැතුව රෑ එළි වෙනකං ලියල හැබැයි වෙහෙසක් මුකුත් දැනුණේ නැහැ. ඔන්න එයා වෙලාව කිව්වට 

පස්සෙ තමයි නිදිමැරවය නිදා ගන්න ඕනය කියන ඒවා කල්පනා වුණේ. හැබැයි දැන් ලබන අවුරුද්දට මට 
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හැත්තෑවක් වෙන්න එනවා. ඒ නිසා රෑට ලියන එක දැන් නැවතිලා. ග ොඩක් වෙලාවට හැන්දෑ වෙද්දි ලියන 

එක නවත්තනවා. රෑ වෙනකන් ලිව්වත් ද ොළහ පහුවෙනකන් ලියන එක සිද්ධ වෙන්නෙ නැහැ. තාමත් මං 

අතින් තමයි ලියන්නේ. අතේ ප්‍රශ්නයක් ආවෙ නැත්තං ඒක වෙනස් වෙන එකක් නෑ. දැන් නවකතාවක් 

ලියල ඉවර වුනාම උරහිස ේ පැත්තක් ඉදිමිලා වගේ තියනවා. එහෙම තමයි ඉතින්. ලියන කාලෙට ගෙදරට 

කට්ටිය එනවට මං කැමති නැහැ. මං එළියට යන්නෙත් නැහැ. මිනිස්සු තරහත් වෙනව සාහිත්‍ය උත්සව 

වලට එහෙම ආවෙ නැති වුනාම. ඒත් කරන්න දෙයක් නැහැ. මං මගේ ට්‍රැක් එකේ ඉන්න ඕන. එහෙම 

එළියට ගිය ොත් එහෙම මගේ ට්‍රැක් එක කැඩෙනවා. ඊට පස ්සේ දවස් දෙකක් විතර යනවා රිකවර් වෙන්න. 

ඉතින් ඒ නිසා දුරකථනයට වැඩිය කතා කරන්නෙත් නැහැ. ඥාති හිතමිත්‍රයන්ගේ කටයුතු මගේ ස්වාමි 

පුරුෂයට පවරල මං මගෙ ලියන ල ෝකය ඇතුළට වෙලා ඉන්නවා. සමහර කාල වල මං දහනමවෙනි 

ශතවර්ෂයේ ඉන්නේ එතක ොට මට මාර අමාරුයි විසිඑක්වෙනි ශතවර්ෂයට එන්න. එහෙම වැඩකළ ේ 

නැත්තං මෙච්චර ප ොත් ග ොඩක් ලියන්න බැහැ. අපි අපේ ගේ පිරිසිඳු කර ගන්නවා වගේ අපිට මේ ලියන 

කාලෙදි කරන්න පුලුවන් වැඩ ම ොනවද බැරි වැඩ ම ොනවද කියල තේරුම් ගන්න ඕන. කෙනෙක්ගේ 

උපන්දින උත්සවයකට අපි යන්නම ඕනද? පන්සලේ වැඩකට යන්නම ඕනද නැද්ද ක ොටින්ම තමන් 

ඉගෙන ගත්ත පාසලේ ආදි ශිෂ්‍යාවන් මුණගැසෙන න ොමිලේම යන්න ලැබෙන ට්‍රිප් එක පවා මම නං 

අතාරිනවා ලියන්න ඕන නිසා. වෘත්තීය ලේඛකයෙකුට ලේඛිකාවකට එයාගෙ ල ෝකය තියෙන්නේ හරියට 

තනියම මාලිගාවක් ඇතුලේ ඉන්නවා වගේ. 

ක ෞශල්‍ය: මේ අදහස් හරිම වැදගත් ලිවීමට කැමැත්තෙන් ඉන්න ඕනෑම කෙනෙකුට. අපි ටිකක් කතා 

කරමුද නවකතාවකට මූලික බීජය එන හැටි සහ ඒත් එක්ක ගත කරන කාලය ගැන? මං හිතන්නෙ මේකත් 

එකිනෙකට වෙනස්. 

සුනේත්‍රා: ඔව් දැන් 'සිල ෝනාගමනය' ප්ලොට් එක ඇවිත් මං අවුරුදු විස්සක් විතර හෙමින් ඒ ගැන හැදෑරීමක් 

කළා අනිත් නවකතා ලියන අතරේ. දැන් මගෙ 'සඳුන් ගිර' වගේ එකක් ගත්තොත් මට එක වෙලාවක 

තේරුණා දැන් මේක ලියන්න ඕන කියල. එතක ොට එක දිගට ලියාගෙන ගියා. මං දැන් වෘත්තීය 

ලේඛිකාවක් නිසා මට ක ොහ ේ ගියත් ප්ලොට්ස් එනවා. දැන් මං මේ පාර ලන්ඩන් ගියේ ඓතිහාසික 

නවකතාවකට රිසර්ච් කරන්න. ඒත් ඒකට රිසර්ච් කරද්දි තව කතා කීපයකටම ප්ලොට්ස් ආවා. අනිත් එක 

එහෙදි මට මගෙ පරණ යාලුවෙක් අවරුදු පණහකට පස ්සේ හම්බෙලා එයාල ලියන්න හදපු ඒ ග ොල්ලන්ගේ 

කතාව මට දෙනවා. පිටු දහයක් විතර ලියල තිබුණේ. ඒකෙන් තමයි මං 'වීසාචකය ෝ' නවකතාව ලියන්නේ. 

නමුත් ඒක ඒග ොල්ලන්ගේ කතාව නෙමෙයි. ඉතින් ඔහ ොම තමයි. මං බස් ස්ටෑන්ඩ් එකක හිටියත් දුම්රිය 

ප ොළක හිටියත් මං බලාගෙන ඉන්නේ චිත්‍රපටියක් බලනවා වගේ. එතක ොට මේ දකින දේවල් ක ොයි 

වෙලේ පාවිච්චි වෙනවද දන්නෙ නැහැ. මං 'සද්ගුණාකාරය' ලියන්නේ රත්නපුරේ ගැමි පරිසරයෙ මං 

අත්දැකපු දේවල් වල මතකය එක්ක. මට ලැබුණ ල ොකුම වාසිය තමයි කුඩා කාලේ ඉඳන් අපේ තාත්තා 

සමසමාජ කාරයෙක් වීම නිසා නිතරම මාරුවීම් ලැබුන එක. මට විවිධ පරිසරයන් විවිධ මිනිසුන් ඇසුරු 

කරන්න ලැබුණා. උදේට ගැමි දරුවන් එක්ක ඇලේ ද ොළ ේ පීනල ඉරිදට හ ොඳට ඇඳ පැළඳගෙන පල්ලියේ 

ඉංග්‍රීසියෙන් සිද්ධ වෙන දේව මෙහෙයට යනවා. මේ විදිහට ල ෝක දෙකක් අතර ඉන්න ලැබුණු නිසා මට 

විවිධ සමාජ තලයන් ගැන ලියන එක පහසු වුණා. 

ක ෞශල්‍ය: දැන් ඔබ කිව්වේ ප්ලොට්ස් ග ොඩක් හැමවිටම ඔළුව ඇතුලේ කැරකෙනවා කියන එක. මේකට 

මුහුණ දෙන්නෙ ක ොහ ොම ද? 

සුනේත්‍රා: ඇත්තටම එකපැත්තකින් ඒක අමාරු දෙයක්. දැන් මං ලන්ඩන් වලදි වෙනත් නවකතාවක් 

වෙනුවෙන් වැඩ කරන්න ගියාට අන්තිමට ලිව්වෙ 'වීසාචකය ො' නේ. හැබැයි එහෙමයි කියල අරක නැති 

වෙලා නැහැ. ඒකත් තියනවා. ඒ අතරේ තවත් කෙනෙක් කියනවා ඇහෙනවා, අනේ ඇයි මගෙ කතාව 

ලියන්නෙ නැත්තේ කියල. ඉතින් එහෙම තමයි. මං මේ පාර ලියන්න වාඩි වෙලා ඒ කිසිවක් න ොවන එකක් 

ලියන්න පටන් ගත්ත. තවත් පැත්තකින් බැලුව ොත් මේක නිකං තැන්පත් ධනයක් වගේ. ටිකක් එළියට 
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අරගෙන ඒකෙන් ලියන්න පටන්ගන්න වෙනවා. ඉතින් ඒ අතරේ අනිත් ඒව නවත්තගෙන ඉන්නවා. ඒක 

පහසු දෙයක් නෙමෙයි. ම ොකද ඇතුලේ අභ්‍යන්තර සංවාදයක් තියනවානේ. 

ක ෞශල්‍ය: ඔබට කවදාවත් ලිවීමට අපහසුවක් දැනිල නැද්ද මං කියන්නෙ රයිටර්ස් බ්ලොක් වගේ එකක්? 

සුනේත්‍රා: එහෙම වෙන්නේ යම් යම් කම්පනයන් එක්කනේ. මට හැම කම්පනයක්ම තව තවත් ලිවීම 
ප ෝෂණය කළා. මට සිද්ධ වුණු හැම නරක දෙයක්ම මට මුණගැසුණු හැම නරක මිනිහෙක්ම මගේ ලිවීම 

තවතවත් ශකතිමත් කළා. කම්පනයන්ගෙන් හිතේ ඇති වුණ තුවාල නැති වෙලා නැහැ. ස ොහ ොන් පිටි 

වගේ ඒ තුවාල තිබුණට මට ඒ ස ොහ ොන් පිටි කිරිගරුඬ මූර්ති දාලා සරසන්න පුළුවන්නේ. 

ක ෞශල්‍ය: නවකතාවක් ලියල ඉවර වුනාම ක ොහ ොමද දැනෙන්නේ ? 

සුනේත්‍රා: ල ොකු නිදහසක් දැනෙනවා. විශ ේෂයෙන් සංස්කරණය කරන්න නැත්තං මං එදාම ප්‍රකාශකයට 

යවනවා. ඊට පස ්සේ දවසක් දෙකක් ගෙදර අස්කරනවා. වත්තේ වල් පැල ගලවනවා. ඒකට නං සතියක් 

විතර යනවා. ඒ වැඩේ ඉවර වුණාට පස ්සේ ඔය වැඩිහිටි කෙනෙක්, ලෙඩෙක් බලන්න වගේ යායුතු ගමනක් 

තියනව නං යනවා. ඔන්න ඊට පස්සෙ මට හරි වරදකාරී හැඟීමක් දැනෙන්න ගන්නව හරියට හ ොරට ලෙඩ 

නිවාඩු දාල ඉන්නව වගේ. ඉතින් මං මගේ ඊළඟ ප ොත පටන් ගන්නවා. එතක ොට සතියක් දෙකක් තමයි 

ඉන්නේ. එහෙම නැත්තං ඉන්දියාවේ යනවා. දැන් ඉස්සර වගේ ඇවිදින්නේ නෑ වැඩිය. ඔය රාමන අශ්‍රමයට 

වගේ ගිහින් ඉන්නවා. එතන පුස්තකාලයක් එහෙම තියනවා ආගම් දර්ශනයන් ගැන ප ොත් විශාල 

ප්‍රමාණයක් තියන. අනික ගමේ මිනිස්සුත් දැන් මාව දන්නවා. ඔහ ොම ඉන්නක ොට ඊළඟ ප ොත පටන් 

ගන්න පුලුවන් වෙනවා. 

ක ෞශල්‍ය: මං අවසාන වශයෙන් අහන්න කැමතියි ඔබ ලිවීම විඳින හැටි ගැන? 

සුනේත්‍රා: වැදගත්ම දේ ලිවීමත් එක්ක මට මගේම කිංග්ඩම් එකක් හැදිල තියෙනවා. ඒකෙ වැසියත් මම, 

හතුරත් මම, රජතුමත් මම. කිසිම කෙනෙක් එක්ක කතා න ොකර මට මගේම හුදෙකළාව ඇතුලෙ මාස 
දෙක තුනක් වුණත් ඉන්න පුළුවන්. 

කාලාන්තරයක් තිස ්සේ ලිවීම සිය ජීවන පැවැත්මේ අත්‍යන්ත අංගයක් බවට පත්ව ඇති 

නවකතාකාරියකගේ අත්දැකීම් සහ අදහස් අපට ලිවීමට අනුප්‍රාණය සපයනු ඇතුවා ස ේම ඇයගේ කෘතීන් 

කියවන විට ඒ වචන පිටුපස සිටින ඇයගේ වෙහෙස ගැන අවල ෝකනය කරන්නට ද බල කරනු ඇත. 

එස ේම සුනේත්‍රා රාජකරුණානායකගේ සුවිශ ේෂී ජීවිතයේ විවිධ පැතිකඩ දෙස බලා ලේඛකයෙකුගේ 

පැවැත්මේ ආකර්ෂණීය බව ගැන සිතන්නට ද මේ සංවාදය ඉඩ විවර කරනු ඇත. 
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Poems 

කන්නන්ගර ෝ මහා බුද්ධෝ  

 

 ගෙඩි කඩන ක ොල්ලන්ට   

ලෙලිතලන කෙල්ලන්ට   

ද ොරක් හැර, පිවිසෙන්න 

 ලියපියව් කියා පෙම් කරදහි වුණත්, 

 

ප ොල් ගෙඩියක අරය සහ පරිධිය 

ප ොල්වතුරේ සංයුතිය  

ක ොටහලුවේ ඇති  ඇත්ත 

ල ෝකයේ ළය පැත්ත   

කියාදුන්   මිනිහෙකි  

නැතත්  බ ෞතීශ්මය   

අකුරකින් ජෙට් හදා 

ස්වර්ගයට කිති කවන   

   

සකස් කඩයට, සුභාෂිතයට, ඉඩක්  

ආකිමිඩිස්ටත් පයිතගරස්ටත්  නෑදෑකමක්   

ගල් ද ොරවල් බිඳින මන්තරය  මතුරමින් 

අනූපම  හීනයක් දැක්ක ඔහු හිඩැස් නැති දෑසින්  

 

හඳ ේ හාවා ආම්ස්ට්‍රෝන්ග් ට දී 

දඬු ම ොනරේ හුළං ඇරී  

වලවු හිසට යකුළු හෙළු  

පීනන්න ග ොඩ ඉඳන් බැරිවට  

මුහුදු විදුහල්  තැනින් තැන මැවූ  

මිනිහෙක්ය ජීවිතේ  පියස්සට   
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නගින්නට ස ෝපාන න ොමිලේ මැවූ  

කන්නන්ගර,  න ොවේ ඔහු මිනිහෙක්  

ඔහු මහා දෙවියෙක් සියුස්ටත් වඩා බලගතු  

බ්‍රහ්මටත් වඩා අරුමැසි  

නැත. නැත. 

ඔහු වේය බුදුවරයෙක් 

විසි අට ලඟට නම් විය යුතු   

“කන්නන්ගර ෝ මහා බුද්ධෝ” 

ජාතක කතා නැති පාරමී පුරානැති   

නිර්වානේ ගෙවල් වල ද ොරක ොඩම තියා ගිය. 

 

( නිදහස් අධ්‍යාපනයේ පියා සී. ඩබ්. ඩබ්. කන්නන්ගර) 

 

--සඳරැසී සුදුසිංහ      
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The River Remembers 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

               Rabindranath Tagore 

   (May 7, 1861 - August 7, 1941) 

 

Where the Hooghly flows past Kolkata’s shore,   

Lives the voice we cherish evermore.   

In quiet lanes and crowded streets,   

Tagore’s songs make life feel sweet. 

 

When morning breaks and birds begin to sing,   

His words bring hope to everything.   

 From the village fields to the city lights,   

His songs warm our hearts on winter nights. 

 

In Santiniketan, beneath the open sky,   

His dreams still live as the years go by.   

With simple words and a heart so wide,   

He brought the world and Bengal side by side. 

 

When “Rabindra Sangeet” fills the air,   

We feel his presence everywhere.   

On Poila Boishakh, when new days start,   

His music finds a home in every heart. 
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He wrote of love, of freedom, and of pain,   

Of sunshine after days of rain.   

He taught us to dream, to learn, to be free,   

And see the world with kindness and honesty. 

 

O Gurudev, your songs still flow,   

Like the gentle rivers that Bengalis know.   

As long as Bengal has stories to tell,   

Your words will live, and your songs will dwell. 

 

--Sourav Dutta     
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නිහඩ ස ේවයක දැනුමේ නියමුව ෝ න ොවෙමුද........??? 

 

අපේ ස ේවය සිරස්තලවල 

න ොලියවෙන්නටද පුළුවන... 

අපේ කැපවිම අත්පොලසන් මැද 

න ොඇසෙන්නටද පුලුවන... 

එහෙත් 

අකුරු අතරින් ල ෝකය දකින්නටත්, 

ප ොත් පිටු අතරේ  

ජීවිතය කියවන්නටත්, 

දැනුම ස ොයා යන ගමනේ 

මංපෙත් විවරකර ගන්නටත්, 

අපේ දෑත් දිගු කරනුයේ තවත් 

ජීවිතයක් ආල ෝකමත් 

කරන්නටත්,  

අප පෙන්වූ - එක් මගකින් 

ජීවිතය වෙනස් වුවහ ොත්, 

එය අපගේ නිහඩ මෙහෙවරෙහි 

සාර්ථකත්වය න ොවන්නේද? 

ඉදින්........... 

අප විවර කරනුයේ ද ොරගුළු ලෑ පුස්තකාලයක 

ද ොරටු පමණක් න ොව, 

න ොදුටු ල ෝකයට පිය මනින 

නිවරැදි මංපෙත්ය, 

න ොසිතු සිතුවිලි වලට  

න ොඉපදුන සිහින වලට 

ජීවය ලබාදෙන පියාපත්ය, 

අප රකිනුයේ ප ොත් පමණක් න ොව 

යහපත් සමාජයක අනාගතයයි............ 
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එස ේ නම් 

අපගේ නිහඩ බව යනු අපගේ ස ේවයේ 

ගැඹුරයි 

අපගේ මෙහෙවර යනු 

අනාගතය දෙස  

විශ්වාසයේ දෑස් දල්වන 

ප්‍රඥාවෙන් පිරි සමාජයකට 

දැනුමේ බීජ වපුරන්නට 

නිබදවම කැපවෙන පිරිසක් 

න ොවෙමුද, 

පුස්තකාලයාධිපතිවරු...... 

 

--අයි. නිල්මිණී ප ොල්ගම්පල      
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නුඹගෙම සුවඳ 

 

එක මග එකට යන දහසක් අය අතර 

මට හුරු දෙනෙත් හමුවන්නේ නැහැ නිතර 

මෙය කතරක්ය මෙහි එන මුත් සඳ වතුර 

මා හද විලට සෑහ ේවිද නුඹ විතර 

 

දුර මහනුවර වැව රවුමට හිත යාවී 

අප හැර බ ොහ ෝ අය අදටත් එහි ඒවී 

වාසල කවුලුවෙන් එන පවනක පාවී 

නුඹගෙම සුවඳ තවමත් දැනෙනව දේවී 

 

--ඉලක්ෂ ජයවර්ධන     
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මවපු වැස්ස 

 

දවසක් දෙකක් 

හඳ දැක්කෙ නෑ 

පේන්නෙම වැහි වළාකුළු 

ර ොත්තක්.. 

ඇත්තමයි 

එදා සිට රිදෙනවා 

හදවතේ විශාලම පැත්තක්.. 

 

බැරිම තැන 

අහසට ගිහින් දුන්නා  

වැහි බිඳු අතුගාන ක ොස්සක්.. 

තරහ අවසර 

ඉතින් හිතවත 

මේක මම මවපු වැස්සක්.. 

 

--ඉලක්ෂ ජයවර්ධන     
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සයිබර් කුනාටුව  

 

අහවරයි කාවන්තිස්ස . 

තාර පාරවල් දිගේ 

බඩ බැඳගෙන හිනාවෙන්න  

කද බැඳගෙන අඬන්න  

ෆයිට් බල්ටි දුක් සීන් 

සැනින් එසැනින් 

මැවි මැවී කැපෙනව කාවන්තිස්ස  

 

වැටුණු උණු කඳුළු 

ස ේදිලා ..වේලිලා කාවන්තිස්ස  

 

සද්දන්ත කුලේ බ ොඩිය වහන්න 

අඩිය අඟලට තලන්න 

මතක අමතක කරන්න 

සතියක් වැඩිත් එක්ක කාවන්තිස්ස 

 

--ප්‍රසන්න ගුණවර්ධන     
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kqU ug l=ug 

 

wyila l=ug fkdoeßh yels kï fï> 

;rejla l=ug fkduelsh yelskï wÿr 

fmdf<djla l=ug fkdork l, M, fkal 

fifkyi l=ug fkdmkd l, ud is;g 

 

mshiaila l=ug f;fukd l, mfil 

ierháhla l=ug jdrej we;s lf,l 

ika;dmhla lsu msßjr we;s f,dfjl 

fudk i;=gla o kqU ud <Õ ke;s lf,l 

 

ryila l=ug fkd/lsh yelskï tlg 

b.shla l=ug fmfkkd f,i ÿka l,g 

myila l=ug fkdoefkk fia Wka l,g 

kqU ug l=ug whs;sh ke;s jQ lf,l 

 

 

--k§ld r;akNdyq      
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දවස් තුනකට ඇවිත් නුඹ කරපු හරියක්..... 

 

දවස් දෙක තුනකට නුඹ කරපු හරියක් 

හිටි හැටියෙ මහ වැස්ස ඇද හැලුණු හැටියක් 

මහවැලිය මේ තරම් චණ්ඩ වූ තරමක් 

දළදාවවත් හිතන්නැතුව ඇති මෙවගක් 

 

කඳු වැටිය ඉරාගෙන ආවෙ සැඩ සුළගක් 

උන් හිටපු තැන් නැතිව පණ යදින සෙනඟක් 

කන්ද පාමුල ලඟදි දැනුනෙ මට සිහියක් 

එතක ොටයි දන්නෙ මං වෙලා මහ විපතක් 

 

එකම වත්කම නුඹයි මට තිබුණ සතුටක්    

පණ පිටින් උදුරගෙන පස්පිඩක කැකුලක් 

හ ොයනවා ඇති මගේ උණුසුමේ සුවදක්      

ඉතිරි ක ොට තනි කෙරුවෙ ඇයි ද මම විතරක් 

 

අම්මෙකුට උහුලන්න පුලුවන්ද මෙහෙමත් 

පියවුනා නම් ම ොකද මේ මගේ දෑසත්  

මැරි මැරී උපදින්න සසරෙ කල නපුරක් 

දවස් තුනකට ඇවිත් නුඹ කරපු හරියක්  

(නිමිත්ත: දිට්වා නිසා සිය පවුල අහිමි වූ මවකගේ ශ ෝකාලාපය) 

 

--සකුන්තලා සෙනෙවිරත්න      
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වෙනසක අරුමය 

 

සාමා අමර සල් ගස් හැර ගිහිල්ලා 

ඒ සල් ගසුත් දැන් ටික ටික කපාලා  

ටාර ෝ මුරුත් රට අතහැර ගිහිල්ලා 

වට්ස්ඇප් එකට හ ෝම්වර්ක් ඇවිල්ලා.... 

 

සෙල්ලම් ගෙදර පාලුවටම ගිහිල්ලා 

ක ෝම්පිට්ටු නෑ කලෙකින් ඉදීලා  

ප ොල්පිති ග ොනත් වත්තෙන් පැන ගිහිල්ලා  

ඇගිලි තුඩට ල ෝකෙම දැන් ඇවිල්ලා..... 

 

මල්වල සුවද කලෙකින් නෑ දැනීලා 

අඹ කජු පේර  නෑ කලෙකින් රස බලලා  

බැට් එක, බ ෝලෙ ගේ මුල්ලේ හිර කරලා  

චැට් ජී පීට, ජෙමිනිට වැඩ ග ොඩ ගැහිලා..... 

 

ප ොත් බෑගයේ බර පිටමත තියාලා  

හවස් වරුවලත් සිප් කිරි ස ොයාලා  

ඉර හද දෙකම අහසින් බැස ගිහිල්ලා  

කාලය කිමද මේ තරමට වෙනස් වෙලා..... 

 

--සකුන්තලා සෙනෙවිරත්න      
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ගල් පිළිමය 

 

ඇගේ කඩු තුඩු වදන් අභියස 

බිඳී ගිය දුක්බරිත හදවත 

මියැදෙන්න පන අදින ම ොහ ොතක 

ශූන්‍ය විය අවසන් පැතුම් ප ොද...  

 

එදා හසඟන මෙදා පුරඟන 

අතින් අත යන අරුම දුටුවිට 

ස්නේහයේ වරපට මුදා හැර 

පලා ආයෙමි නදුන් උයනට... 

 

කසී සලු හැඳ දඬුම ොණරෙ පිට 

රාජසභිකෙකු සමග තෙදබල 

සුපෙම්බර බස් මුමුණනා කත 

ජුගුප්සාවක් හදට එක් තළ... 

  

දුන්නු ප්‍රේමෙට ලැබූ අවමන 

ලතෙත් හදවත ගලක් කරලන 

ගිරි බිතක් තුළ සැඟව ගත්තෙමි 

යළිත් ල ෝකය න ොදකිනා ලෙස...  

 

--ගිව ෝන් යානිකා නන්දස ේන     
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පිරියම් 

 

සඳකැන් වැටී දිලිසෙන මල් පාර දිගේ 

හසකැන් නගා පියමැන යමි එළිය දිගේ 

තරුකැන් රහස් පවසන විට වලා දිගේ 

මල්කැන් සුළං හා නැටුවා යාය දිගේ 

 

තෙරක් න ොමැති සිතුවිලි රළ පහරදිදී 

හදක් නගන සැක සංකා ඉවුරු බිඳී 

රසක් ස ොයන විට කවියක් අතරවැදී 

බිඳක් නතරවී යන්නට වරම් මදී 

 

වීදුරු පහනෙ රූ ඡායා ඇඳෙන පැයේ 

රුදුරු සිසිල ගත දැවටී පලා ගියේ 

පිදුරු අතර පිපි බිම් මල් දිලෙන රැයේ 

සිදුරු වසා පිරියම් කරගනිමි ළයේ 

 

--ගිව ෝන් යානිකා නන්දස ේන        
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සිත්තමක්...  

 

කාලයේ වැලිතලා අතර සැඟවුණු රුවක් 

ඉඳහිටක හදමඩල පහුරු ගානා හැඩක් 

ජවය හීනව ගියද  සිත සවිය ඇත මදක් 

ඇස් මානයේ මැවෙයි දේදුන්න වැනි ළඳක් 

 

සමු අරන් අප අපෙන් ගෙවී ඇත දිගු කලක් 

එයින් පසු දුටුවෙ නෑ නුඹව යළි කිසි දිනක් 

බ ොඳ න ොවුණු රූ රටා අතර න ොතබා ඉඩක් 

මවාගෙන හදවතේ අඳින්නෙමි සිත්තමක් 

 

පින්සලේ පහර මැද න ොරිදවා සඳ වතක් 

ර ෝසපැහැ ක ොපුල්තල සිපගන්න වෙයි හිතක් 

ඇද පලුද්දක් නැතිව ඇන්ඳමුත් දෙව්දුවක් 

අරුමයකි නෙත් අගින් පෙනෙයි කඳුලක තෙතක්  

 

දුර ඈත අතීතෙට  පියාඹලා එක් වරක් 

ළය පුරා සෙනෙහසින් තුරුලු කරගමි මදක් 

ඔය නෙතේ කඳුලු බිඳු පිසලන්න දෙනු ඉඩක් 

මියෙනතුරු රැගෙන යමි ආදරේ මහමෙරක් 

 

--ගිව ෝන් යානිකා නන්දස ේන     
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ටිච මං ඇන්ඳේ ඒ ලසස්න ම අහසය 

 

සුදු පාට ක ොළය ගෙන මං මවපු හීනය 

ටිච කියනවා අඳින්නලු කැමති චිත්‍රය 

සුදු වළා හැඩ දමා අඳිනක  ෙොට අහසම 

පායලා තරු දෙකක් ඒක කහ පාටය 

 

රැ අහස ේ සඳ එළිය ඇවිත් යන ලස්සන  

එතැන මං නිල් පාට විතරයි ගෑවෙම 

අම්මාත් මං එක්ක අල්ලාගෙන අත්දෙක 

හඳමාමා බලන්නට යනවා රැ අහසට 

 

ටීචගෙන් තරු ගන්න පෙන්නුවා චිත්‍රය 

ගුරුතුමිය ඇන්ඳා ල ොකු කතිරයක් ඒ මත 

නිල් පාට කලුපාට විතරයි ද තිබ්බෙම 

තරහා ගිය ඈ මගෙන් ඇහුවා ඒ ම ොහ ොතෙම 

 

රැ අහස හැඩ වුනත් සල්ලි නැ අම්මට 

හැමදාම කියනවා අරං දෙන්නම් හෙට 

මං මවපු චිත්‍රයේ ම ොනවා අඩුපාඩු ද 

ටිච මං ඇන්ඳේ ඒ ලස්සන ම අහසය 

 

--දිමන්ති රත්නායක     
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හැර ගිය මතක 

 

සීතල සුළඟ සමගින් මුසුවන සුවඳ 

සිහිනෙන් ඇවිත් හදවත පාරයි නිතර 

විටකදි මැකී ඇඳෙනා සිතුවම ලඟම 

වෙනසක් න ොකර නවතිමි ඉඩ ඇති තැනක 

 

දහසක් පැතුම් දුර යන්නට ඉඩක් න ොදී 

භාර වුන තරම් දැන් අමතකත් ඇති 

වේලාසනින් නුඹ නාවට කමක් නැති  

ජිවිත ගමන හරියට පාරුවක් වැනී 

 

රළ සිප ගන්න වෙරළක දී හමුවීම 

මතකයි තදින් ඇන්දා සිතුවම් බ ොහ ොම 

සිහිනෙන් ස ොයා ගව් ගණනක් දුර ආව 

අහසක් තරම් නුඹ දුර ඇයි මට තාම 

 

--දිමන්ති රත්නායක     
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ජීවිතේ මල් යළි පිපේ... 

 

අනන්තය ඉම කෙළවරින් විත් 

මුහුදු රළ වෙරළ ේ හැපේ 

සිතේ තෙරපෙන කඳුළු සුසුමන් 

අරන් යනු මැන රළ පෙළ ේ 

 

බිඳෙන පෙණකැටි අතර විසිරී 

පරණ මතකය යළි දිලේ 

නිහඬ සයුරට රහස් මුමුණන 

නැවතුමක් නැති ජීවිතේ 

 

හුදෙකලාවට ඉඩ තබා නෙත 

සුළඟ හා මුමුණන පැයේ 

පැතුම් බ ොඳ වී ගියත් මතු දින 

ජීවිතේ මල් යළි පිපේ... 

 

--නිමල් ප්‍රනාන්දු     
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ප්‍රේමයේ තරු එළිය 

 

ප්‍රේමය කියන්නෙ ම 

න ොසැලෙනා මහ ගසකට 

සුළඟ ඇවිදින් ක ොළ සලද්දී 

ගසට බර න ොම වෙන එකට 

 

කඳුකරේ ගලනා ද ොළකට 

ගල් අතර හැපෙනා එකට 

ඒ පාරෙම නිදහස ේ 

යන්නට ඉඩ දෙන එකට 

 

ප්‍රේමය කියන්නෙ ම 

අහස තරමට පෑහෙමින් 

රෑ අඳුරට පුංචි හ ෝ තව 

තරු එළිය වී ඉන්න එකට 

 

--නිමල්  ප්‍රනාන්දු     
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මතකය 

 

අතිතය යළි න ොඑයි තටු සළා               ඉගිළිලා 

හැඟුම් ගඟ ගලා යයි දිය රැළිති               නංවලා 

හද ද ොරටු බිඳ වැටි කාලයක්                 ගතවෙලා 

හිත පිරුණු කාන්සිය කවියකට              හැරවිලා 

 

පෙළින් පෙළ මතකයන් දිග ඇදේ         මාවතේ 

කවියකට පදයක්ව පෙනි නෙපෙනි        ගියේ 

දැන් කුමට සුදු ඉරක් කලුම කලු             මාවතේ 

සුදු ඉරට පැහැය ඔබ සදා න ොමැකි        තියේ 

 

ජිවිතේ මිහිරැතිම කාලයේ   කතාවත් 

දුක උරුම කටුකතම ප්‍රේමයේ ලතාවක් 

දින දිනම ඔබෙ මතක විඳ විඳම ඉඳිමත් 

හැම දිනක ජිවිතය මැරි මැරි  ගෙවිමක්  

 

  

--කේ. ජි. වයි. රජිත් කුමාරසිංහ     
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ධීවර ජීවිතය 

 
පෑලවක සඳ කිරණ මුසු වෙලා 
හිමිදිරියේ නිදි අඳුර 
ජල කඳන් රැළි පිටින් 
සුසුම් රැලි නංවලා 
සිප ගනියි සුදු වෙරළ 

           

අඹුදරුව ො හාමතේ 
සුවස ේ නිදි පැල්කොටේ 
හිස් ඔරුව අත වනයි 
කඩිනමින් පිය නගයි 
බඩ වියත රැකගැනුම  
අරඹයා කඩිනමින් 

            

රුදුරු ගිනි අව්ව පිරි 
මීරිදියද සුව ගෙනෙයි 
අකුණු වැසි පිරි අහස 
වියරු රල කළඹවයි 
අඹු දරුව ො රූ මැවෙයි 
හදගැස්ම ඉරිතලයි 

 

--ප්‍රීති ලියනගේ      
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නිමිත්ත : සම්ප්‍රදායික මත බිඳින තරුණියක් 
 

සංවාදේ...(මවගේ ය ෝජනාව) 

තුන් වේලම බත් කාපන් දුවේ 

ලංකාවයි මේක දුවේ... 

රටේ ල ෝකේ මිනිස්සුන්ට  

අපි ඕනෑනේ උත්තර දෙන්නට... 

 
දින දින ගෙවී තිහත් පැනලා නේ දැන් 
හතලිහත් පනිනකන්ද ඉන්නෙ බලන්  
ගැලපෙන මිනිස්සු නෑ මේ ල ෝකේ  
ඒ හින්දා ගලපාගෙන ජීවත් වෙයන් දුවේ... 

 
හැමදාමත් ඉගෙන ගන්නවා විතරනේ 
ලැබුණ දෙයක් තියෙනවද නුඹ ට දුවේ... 

 

අපි නැති දා  
වතුර උගුරක් වත්  
දෙන්නේ කවුරු ද... 
අපි ව නිදහස් කරන්න ට 
කැමති වෙයන් කසාදෙක ට... 

 

(දියණිය ගේ පිළිතුර.) 

හැම ෝම කෑවට තුන් වේලක්  
බත් ම කන්න ඕනද මම ත්... 
රටේ ල ෝකේ අයට  
ඇයිද යන්නේ පිළිතුරු දෙන්නට... 

 

හතලිහ පැන්නත්  
න ොගැලපෙන මිනිහෙක්  
බඳින්නෙ නෑ මං... 

 
මව් පියනට විලංගු ලා 
නිදහස අහිමි කර නෑ මං... 

 

ඕනෑ නෑ වතුර උගුරු මට 
මම මා වී ජීවිතය විඳිනු මිස 
විහින් නැහෙන්නට  
මරු කටට පනින්නේ නෑ... 

 

ඉවසනු අම්මේ මතු දවස ේ 
අරමුණු ඉටුවන දා සැමට 
සැනසීම හිමි වෙයි යසට   
කර්මය විසඳාවි දිවිය මගේ...  

 

--ඉෂානි ලියනගේ      
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le,Ks lkafoa fodaxldrh''' 

 

iriú ujqka uqj.g ,en ÿka       wúh 

osúhg uf.a ,en ÿkafka ks;s       iúh 

f,,ñka l.m;la ú,ig iqre     lúh 

Tn fk;= wi, fjhs Ôjk      iriúh 

 

kskaog fkdmrosk fl,s fi,a,ug    nr 

fydiag,a tfla fld,a,ka we; lg   ldr 

rej we;s cQksh¾ .kakg lr          ldr  

fi,shq,rfhka uquqKk nia yß       idr  

 

y`vk yskefyk úfgl          je,fmk 

fmñka iekfik tjqka           r`.fok 

n,k yeu;ek ;=ák            yskefyk 

wika iriú ksjka mqr                .ek 

 

--ta'mS l=udrisxy      
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මධුසමය.. 

 

ආලය එපා 

වී තිබූ සමයක 

දෙමාපිය පෙරැත්තට 

වුණා න ොහඳුනා  

පුරුෂයකුගේ 

පතිනිය වන්නට.. 

 

ඒක ය ෝජිත විවාහයක් 

වුණත් දුටු විට ඔහු 

ගැන ඇති වුණි 

ප්‍රියමනාපයක්.. 

ඉතින් අමතක ක ොට 

දුක්බර අතීතයක් 

පැතුවා අරඹන්නට  

ලස්සන ජීවිතයක්.. 

 

ඉදින් විවාහයට පස ්සේ 

අපි දෙන්නා මධුසමයට  

යන අස ්සේ මගේ හිත 

සසලව තරමක් ගැස ්සේ.. 

 

අවුත් මනහර කාමරයකට 

උණා ඔහු සලුපිලි පැත්තකට 

පෙම් හැඟුම් පෙන්නා 

හැරුණා මා දෙසට.. 

හද වේගයෙන් ගැහෙන විට 

දෑස් පියන් මා ඔහ ේ සිටින විට 
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ඔහු ලං වී මා වෙතට 

දුන්නේය හාදුවක් මගෙ නලලට.. 

 

ඔහු මා දෙස බලා සිටියේය    

මා ද ඔහු දෙස බලා සිටියෙමි.. 

 

“ මේ හාදුව න ොයිඳුල් හාදුවක්නම් න ොවේ..  

මගේ හාදුවල පළමු හිමිකාරියත් නුඹ න ොවේ..  

ඒත් අදින් පසු මේ හාදුවල අවසන් හිමිකාරිය නුඹ ම වේ.." 

 

මා ගල් ගැසුණෙමි 

කුමක් කියමිද සිතුවෙමි 

අවසන මා ඔහුට මෙස ේ කීවෙමි.. 

 

— මා හාදු ලැබූ පළමු පුරුෂයා ද නුඹ න ොවේ..  

මා පුරුෂයකු ස්ත්‍රියකගෙන් පතන කන්‍යා භාවය සහිත එකියක න ොවේ..  

එහෙත් අද පටන් මගේ හද පුරා ජීවත් වන එකම පුරුෂයා නුඹ ම වේ.." 

 

ඔහු මා දෙස බලා හිනහුණේ ය 

ඔහුගෙ දෙනෙත් දිලිහුණේය..  

ඒ තුළින් මා අපේ 

අනාගතය දැක්කෙමි.. 

එහි මාද ඔහුද අපෙ පුංචි පැටවුනුත්  

හරි ආදරෙන් ජීවත් වුණ ෝය. 

            

--ta'mS l=udrisxy     
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බඹර හදක් 

 

මහා සඳ එකවර වතුරට වැටුණා ද ෝ 

විලේ පිපුණු මල විල තුල තනි වුණා ද ෝ 

බඹරිදුගෙ ආලය හද තුල තනි වුණා ද ෝ 

ගලේ තැනු ක ෝවිලේ පඬුරක් ගැට ගැසුණා ද ෝ 

 

රැයේ පිපුණු සුවඳ විල පුරා පැතිරුණා ද ෝ 

එ් සුවඳත් සුළගෙහි තනිවි ගසා ගියා ද ෝ 

මලේ පෙති මත රැදී තෙත බින්දු බඹරාට කඳුලක් වුණා ද ෝ 

මල න ොදැනිම බඹරා දුර ඈතක තනි වුණා ද ෝ 

 

මල පිපිලා හිනා වුණා අහසට 

හිත ඇතුලෙන් ඇඬුවා රහසට 

බඹර හදත් නැතිවම ගිය දාට 

විල තාමත් පැල් රකිනවා අහසට 

 

--ධමින්ද මනම්පේරි     
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පපුවේ කඳුළු 

 

යල් ම ෝසම් හත්දා වැහි 

වැටෙන හිරිකඩේ 

හීගතුවට පිලට වෙලා 

හිදින ග ොම්මනේ 

 

යාලත්තේ හිටි පියවර 

ගෙවෙන තත්පරේ 

ක ෝලිච්චන් කියන නුඹව 

මතකෙ නැගෙන්නේ 

 

හිල්වුණු අහසින් වැහි බිදු 

වැටෙනා ගානේ 

තනිපංගලමේ මේ හිත 

උඹ ගැන හිතුවේ 

 

පුරන් ක ොට ක ොටා තනිවම 

හ ේනෙ පැල්පතේ 

ඉන්න මගේ පපුවෙ කඳුළු 

නෑ නුඹ දුටුවේ 

 

--සකුන්තලා පෙරේරා     

 

 

 

 

 



175 
 

Unicorn මනාලියක් අවශ්‍ය කර තිබේ 

 

ක ොල ොස්ට්‍රෝල්,පෙෂර්,සීනි 

අවධානමක් නැති 

වකුගඩු දෙකම නිර ෝගී, 

අයිස්,හෙර ොයින් 

දෙසවත් න ොබලන, 

කරාබු න ොදමන, 

පච්ච ක ොටා නැති, 

සෙනගන් වීසා 

එවරෙඩි 

පුතුට........... 

ක ොණ්ඩය ටින්ට් න ොකළ, 

ටික්ටොක් න ොකරන, 

දවසම online නැති, 

පචච ක ොටා නැති, 

වයිටින් වලින් හරි කමක් නෑ 

සුදු ම සුදුවුණු..... 

ක ොරියන් BTS උන්මාදයෙන් 

න ොපෙළෙන, 

Ex පෙම්වතුන්ගේ බලපෑම් වලින් මිදුණු, 

දේප ොල නැතත්, 

ඩිග්‍රියක් හිමි.. 

හුරුබුහුටි මනාලියක් 

මව්පියන් ස ොයයි............... 

 

--සකුන්තලා පෙරේරා     
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අහිමි නුඹට….. 

 

සුවහසක් හසකැන් මැද 

පැතූ එකම මල නුඹ විය 

නෙලා ගැනුමට 

න ොහැකි වූ 

  

සසර භව ඉම 

පතා ආ මුත් 

මේ භවයට 

හිමි න ොමැති වූ 

  

තනිමඟ යනෙනු මිස 

වෙන කිසිවෙකුත් න ොපැතූ 

භව ගමන කෙළවර 

නිවනම පතමි මින් මතූ 

  

 --ඩී. එල්. ඒ. නදීකා      
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හිත බැඳිලා 

 

නුඹේ න ොවන එක ම ොහ ොතක 

නුඹත් එක්ක හිත බැඳිලා 

අපිට අපේ රහස් තියෙන 

මතකය ඇත යළි ඇවිදිල්ලා 

 

හිමිදිරියක තුසර බිදුවක් 

වසන්තයක අඟ රැදුණා 

මතක සැගවු රිදෙන පපුවක 

කඳුලු අතරේ සුසුම් පිට කෙරුණා 

 

අතීතයේ සිත අත ගෑ රිදුමක 

සෙනෙහස විතරක් හමුවිලා 

නුඹේ දෑස අතරෙම හිනහුණ 

ප්‍රේමය සැනකින් හිත බැදුණා 

 

--දනන්ජ වර්ණකුලසුරිය     
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කැකුළු මතක 

 

කිරි සුවඳ නැහැවුණු 

මා බ ොළඳ කාලේ 

මතක සැමරුම් රන් හුයකි 

ජීවිතේ සදා වෙලෙනා.... 

 

කැකුළු පා ප ොඩි කිති කැවෙන 

සිනිඳු වැලි තලාවක 

තැනූ වැලි මාලිගාවේ 

පුංචි රැජිනයි මම එදා.... 

 

නෑසියන් පිරිවරා 

ස ොම්නසින් දිවි ගෙවුණු 

සෙනෙහස ේ ආලයට 

සදා පෙම් බඳිමි මම..... 

 

 --එච්. එම්. ජී. ලහිරුණී     
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ක ෝවිඩ් ඉලව් ගෙය.... 

 

මාරි බිස්කට් 

කහට තේ වතුර ටික  

ග ොක්කොලෙත්  

ඉලව් ගෙදර... 

වීය සංකර 

බයිට් 

නෙස්කැෆ ේ 

ඉටික ොළ 

රෙස්පෙක්ට් හව්ස් විලසට.... 

ද ැං ඉතින්  

ඒ  

මුකුත් අවැසි නැත. 

එතූ ඇද රෙද්ද  

වැසෙනස ේ  

ප ොලිතින් උරය 

දමා ලාබ පෙට්ටියක  

ර ෝහලෙන්  

ආදාහනාගාරයට... 

නගී දුම් ර ොටු  ඉහළට  

දුර සිට බලන් සිටිද්දී  

ලඟම ආදරණීයයන්  

පමණකගෙ 

ස ෝ සුසුම් හැඬුම් මැද 

නිමාවේ 

ක ෝවිඩ්  

ඉලව් ගෙය..... 

 

--සමන්තිකා බාලසූරිය     
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න ොමියන ජිවිත 

 

කදුලු ගලනා දෙනෙතට - හැකිද නුඹට සිනාවක් දෙන්න 

සුසුම් හෙලනා හදවතට - හැකිද නුඹට සැනසීමක් වන්න 

මියැදෙන වෙරදරන දිවියට  - හැකිද නුඹට බලාප ොර ොත්තුවක් වන්න  

ර ෝගී වූ ජීවයට - හැකිද නුඹට ඔසුවක් වන්න  

පිපාසිත මිනිසුන් හට - හැකිද නුඹට දිය ද ෝතක් වන්න  

ගිනි ගන්නා මිනිසුන් ළග - හැකිද නුඹට සිසිලසක් වන්න   

වැටෙන වෙලාවට මිනිසුන් - හැකිද නුඹට අත දෙන්න  

එකට එක කරන මිනිසුන් මැද - හැකිද නුඹට අවංකව සතුටු වන්න   

ඉරිසියාව පිරුණු මේ ල ෝකයේ - හැකිද නුඹට අනුකම්පා කරන්න  

න ොමියන ජිවිත අතර - හැකිද නුඹට මියැදෙන කෙනෙකු වන්න 

 

--මන ෝහා වික්‍රමතිලක     
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